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Ergánzungen zu Band 1 , Verzeichnis der Sigel* 
NT (Nachtrag 1; abgeschlosseu am 1.9.1950) 
1. Handschriften 


42 Randglossen aus Ev in einer Juvencus-Hs; 0. Jh, Wales 
Cambridge, University Library Ff. 4. 32 
cf. A. W. Haddan, W.Stubbs, Councils and ecclesiastical documents relating to Great Britain and Heland I, 
Oxford 1869, 198; cf. W.M. Lindsay, Early Welsh Script, Oxford 1912, 16-18 
43 Ev; 8.Jh, Roscrea (Irland) 
Dublin, Trinity College 59 (A. 4. 23) Book of Dimma 
cf. Lowe II 275 
64 das Fragment München, Universitütsbibliothek 4? Misc. 928 betindet sich seit 1011 in der Bayerischen Staats- 
bibliothek, zusammengestellt mit Clm 6436 
85 Eph 6,5-6; 45.]h, griechisch-lateinisch, Pergamentfetzchen aus Antinoé 
Firenze, Biblioteca Medicea-Laurenziana P. S. I. 1306 
G. Mercati, Papiri della Società Italiana 13 (1949) 87-102 (mit Tafel) 
124 enthàlt 3 Esr nach dem alten Text 
210 1-2 Mcc Mischtext aus V und VL (Typ L von De Bruyne); 13,14. Jh 
, Zaragoza, Cabildo 
319 ist identisch mit 378 ; die vollstándige Signatur ist R. 17. I. 253 (987) 
329 enthált nach dem Psalterium triplex auch noch das Gallicanum 
331 und 332 enthalten Gallic. 4- Hebr. 
,345 ist verschollen 


346 Fugen 
3 enthalten das Psalterium nicht 


353 enthált nur Gebete aus den Psalmen 

454 unvollstándiges Diurnale; 10./11. Jh, San Millán 
Madrid, Academia de la Historia 30 (Aemil. 27) 
cf. C. U.Clark, Collectanea Hispanica - Transactions of the Connecticut Academy of arts and sciences 24, Paris 
1020, 2281 LN 

455  griechisch-lateinischer Psalter mit Cant; 1291, Val di Crati in Süditalien 
Roma, Biblioteca Apostolica: Vaticana cod. Vatic. graec, 1070 

cf. H. Schneider, Biblica 30 (19049) 480f 

456 griechisch-lateinischer Psalter mit mailàndischen Cant; 14./15. Jh, Italien 

Firenze, Biblioteca Medicea-Laurenziana Plut. XVII. 13 
cf. H.Schneider, Biblica 30 (1949) 4861 

457 mozarabischer Psalter; 12. Jh 
Madrid, Archivo de la Historia Nacional 1277 


2. Kirchenschriftsteller 


AM ep 23 (nicht 22) ist unecht d'histoire anciennes publiées par l'Institut histo- 
PS-AM s 45 - PS-AU s Mai 1024-6 rique Belge de Rome 3 
59 - AU s Lam 19 AU s 60 neu ediert von C. Lambot, RB 58 (1948) 36-42 
AN pro der Text ist mit Fotografien der Hs verglichen 379 besseren Text siehe AU s Lam 16. - 
s Le 9 Sermones; Afrika, 5.[6. Jh 389 echt; neu ed. C. Lambot, RB 58 (1948) 43-52 
J. Eeclercq, RB 58 (1948) 53-72 s Lam 16 RB 59 (1949) 62-68; besserer Text von 
1 Zeile8-19 aus MAX s7; Zeile 19-Endeaus HI s AU s 379 
5- PS-AM s 52 17 RB 59 (1949) 69-73 
6 - CAE s 216 4- Interpolationen aus AU s 289,2 18 RB 59 (1949) 74-76 
und EUS-G 30 19 RB 59 (1949) 78-80; - PS-AM s 59 
ATH Ant G.Garitte, Un témoin important du texte de la 20 RB 60 (1950) 8-16 
- vie de S. Antoine par S. Athanase, Brüssel/Rom | PS- AU Fu erste vollstándige Edition von C. Lambot, RB 


1939 - Études de philologie, d'archéologie et 58 (1948) 177-222 


| PSAU s — s Cai Il, 27- 


s 1 Nachahmer von AU; - PS-AU s Cai Lj1 4- 


L2 
150 cf. PS-AU s Cai 11,51 - CHRY II1I,805 
157 Anfang benützt von PS-AU s Cai 1,38 
159 aus HI h 9 
162 cf. PS-AU s 80 
175 bei Paulus Diaconus 2,18; aufer Anfang » 
PS-AU s Cai 1,67 
193 « PS-AU s Cai 11,32 - s Mai 77,2-3 
209 von Beda 
245 benützt PS-AU s Cai 1,7 
s Cai I A.B.Caillau, B.Saint-Yves, S. Aurelii Au- 
gustini Hipp. ep. operum Supplementum 
I, Paris 1836 (wieder gedruckt in ande- 
rem Format und anderer Paginierung: 
A. B. Caillau, S. Augustini Hipp. ep. ope- 
ra omnia... tom.23, Paris 1842 - Collec- 
tio selecta Ss. Ecclesiae Patrum tom. 130) 
1,1 - PS-AU s 1,1-5; alt, Nachahmer Augustins 
2 » PS-AU s 1,5-9; siehe I,1 : 
3 » PS-AU s Mai 61 - CAE s 18 
4-PS-AUsMai62 .. 
5 » PS-LEO s 15; nicht Übersetzung von Proc- 
lus, sondern ursprünglich lateinisch 
6 fast ganz aus PET-C s 145 
7 alt; n.19-24 wird benützt von PS-AU s 245, 
3-5; altafrikanischer Evangelientext zitiert 
8 nach Olivar, RB 59 (1949) 134 -136 von PET-C 
9 die zweite Hálfte - PS-AU s Cai 1,17,3 
10 n.1-2 fast ganz aus PS-AU s 121 » PS-PET 
^ sliv5 
12 nach Olivar, RB 59 (1949) 117-133 von PET-C 
13 hat Entlehnungen aus PS-AU s 121,2-3 
15 n.6 aus AU s 192,2 
16 » PS-AU s Cai 11,21; interpolierter Anfang 
von AU s 186 
17 n.3 - PS-AU s Cai 1,9,1-2 ! 
18 » PS-AU s Mai 102,6-7 » PS-LEO s2, nur 
anderer Anfang; ahmt LEO s 21 nach 
19 5.]h nach Morin 
20 alt; verwandt mit 1,66 und 1,67 
22 « PS-LEO s 9 
24 aus HI h 3 
26 Atrika, 6. Jh 
271 alt, ahmt TE nach; cf. 1,31 
28 alt, Afrika 
29 Cento aus AU Jo 10 und anderen Werken 
von AU 
30 alt 
31 alt; Verfasser vielleicht wie 1,27 
32und33 alt à; 
34 alt, Afrika, abhángig von AU 
37 Anfang cf. 1,38; alt 
38 Anfang aus PS-AU s 157 
39 alt, Afrika 


44 vielleicht gleicher Autor wie 1,43 und PS-AU 
sMai?72  . 

45 « PS-AU s Cas 1,162; Afrika 

46 - PS-AU s Cas 11,55; Afrika 

47 echt 

48 alt 

51 - AU s Gue 24; der Anfang fehlt 

52 - AU s Mai 103 - zweiter Teil von AU s 
Gue 23 

53.- PS-AU s 204,2-3 

54 - RUF Gr 1,51,2 - 1,56,1 


55 alt 

57 echt 

58 cf. PL 57,762C/D 

59 - MAX s 95 

60 - erster Teil von AU s Gue 17 

61 unter dem Namen LEO ed. Cacciari, Rom 

— 1753, tom. I p.244 als Sermo 82 

62 - PS-AU £$ Cai 11,76; auch als LEO ed. Cac- 
ciari, tom. 1,246 (Sermo 86); alt 

63 - PS-LEO s 19; Rom 

64 alt; n.2 mit AU verwandt 

65 » PS-AU s Liv 7 - CAE s 144 

66 verwandt mit 1,20; alt 

67 » PS-AU s 175,2-4; verwandt mit 1,20 und 
1,66; alt 

68 alt 


s Cai I, App.1 » PS-LEO s 3 - PS-AU s Cai Il, App.24 


» [FAU-R] s 26 

2 von Ambrosius Autpertus (PL 89,1277 
-1292) 

3 alt 

4 » PS-AU s 162,1-2; aus anderer Quelle 


n.3 

5 alt, Afrika; gehórt zusammen mit PS-AU 
S Cai 11,57; neu ediert von! J. Leclercq, 
RB 57 (1947) 121-125 

6 5.]h 

7 5./6.]h 

8 56.) 


46. Jh 
s Cai 1I1,1-62 A. B.Caillau, S. Augustini Hipp. ep. 


Il, App.1-33 opera omnia multis sermonibus in- 
editis aucta et locupletata, tom. 24, 
Paris 1842 - Collectio Patrum 131 
11,63-98 A.B.Caillau, S. Augustini Hipp. ep. 
Hl, App.34-89 opera omnia..., tom. 24bi/s, Pa- 
ris 1842 - Coll. Patrum 1315/s 
Ilj1 - PS-AU s Mai 71; alt, Afrika 
2 - CHRY 1,546 - Paulus Diaconus 1,70 (PL 
95,1208 -1210); 5. Jh 
3 gleicher Verfasser wie PS-AU s Cai II, App. 
25; 11./12.]h 
4 » HIL Mt 7,6-11 
5und6 echt 
7 -» PS-AU s Mai 4; von PET-C? 
8 - HIL Mt 23,3-6 
9 « CAE s 154 
10 « CAE s 158 
11 echt 
12 « PS-AU s Cas Il, 114 
13 « PET-C s 54 
14 aus Haymo PL 118,287A-294B 
15 Beda hom. 1,20 (PL 94,106-110) 
16 wohl ein Bruchstück aus einem Kommentar, 
nicht vor der karolingischen Zeit; cf. Haymo 
PL 118,425f 
17 Haymo PL 118,522-527 
18 von CAE exzerpiert aus AU ep 147,33-34 
19 - AU sCaill,19 4- Interpolation aus PS-SUL 
ep 1 
20 mittelalterlicher Nachahmer LEO's 
21 - PS-AU s Cai 1,16; interpolierter Anfang 
von AU s 186 
22 » PS-AU s Cas 1,139; alt 
23 « PS-AU s Cas 1,140; alt 
24 » PS-AU s Cas 1,1422; alt 
25 » PS-AU s Cas 1,142b; alt 
26 - PS-AU s Cas 11,162; alt 
21 » PS-AU s Cas 11,167; alt 


2A 


28 « PS-AU s Cas II, 169a 
. 29 »« PS-AU s Mai 175; vielleicht von FU 
30 - PS-AU s Mai 177 
31 » PS-AU s Mai 77,1 
32.- PS-AU s Mai 77,2-3 » PS-AU s 193 
33 - PS-AU s Mai 117 
34 » PS-AU s Mai 102,1-5; n.3 aus AM Lc 
35 « PS-IS (PL 83,1221-1223) - QU cata 7-9 
36 - PS-AU s Cas 1,151 
37 Ende des 12.]h; abhángig von Bernhard 
38 -« PS-AU s Cas II,172; alt, Afrika 
:39. « PS-AU s Cas 1,148; alt 
40 « PS-AU s Mai 60 
41 - PS-AU s Mai 148 
42.» PS-AU s Mai 150 
' 43 - PS-AU s Cas 1,149a 
44 » PS-AU s Cas 1,153; cf. PS-AU s 132 
45 » PS-AU s Cas 1,154; alt 
46 anderer Anfang von CAE s 144; ganz bei 
PS-AU s Cas 1,158 
47 « PS-AU s Cas 1,159; alt 
48 » PS-AU s Cas 1,160; alt 
49 « PS-AU s Mai 165; vielleicht aus der Karo- 
lingerzeit 
50 nicht vor dem 12. Jh 
51 » CHRY 111,805; cf. PS-AU s 150 
52 « PS-AU s Cas 1,176; aus dem Griechischen? 
. 53 » PS-AU s Mai 154 
54 andere Rezension von AU s 224 
. bb » PS-AU s Mai 152 - CHRY III,858 
56 » PS-AU s Mai 38 - CHRY 111,858 
51 - PS-AU s Mai 93 
58 « PS-AU s Cas 1,132; alt 
59 « PS-AU s Mai 51 
60 « PS-AU s Cas 1,168; der erste Teil echt, der 
zweite Teil aus CHRY 111,833 
61 Fragment aus einem Kommentar der Karo- 
lingerzeit 
63 ganz ediert von G. Morin, RB 13 (1896) 343 
-346; 5. Jh, Rom 
64 - PS-AU s Cas 1,177; alt, vielleicht vom glei- 
chen Verfasser wie PS-AU s 188 
65 » AU s Den 18 
(66 diese Nummer fehlt bei Caillau) 
67 « PS-AU s Mai 45; der Kompilator benützt 
AU s 380 und PS-AU s 178,1 
68 - PS-AU sCaill, App.63 - sMai 48; alt, Afrika 
69 - PS-AU s Mai 46; alt 
70 » PS-AU s Mai 49; alt 
71 « PS-AU s Mai 54 
72 alt 
713 n.1-2 » PS-AU s Mai 52; n. 3 aus MAX s 86 
174 aus AM Lc 10,751ff 
(75 diese Nummer fehlt bei Caillau) 
76 s PS-AU s Cai 1,62; alt 
TI « PS-AU s Mai 56; alt 
78 « PS-AU s Cas II, 189b 
79. « PS-AU s Cas 1I, 143; alt, vom gleichen Ver- 
fasser wie s Cai II,80? 
80 - PS-AU s Cas 11,142; vom gleichen Verfas- 
ser wie s Cai 11,79? 
81 - PS-AU s Mai 69; alt, Afrika, vom gleichen 
Verfasser wie s Cai 11,82 
82 « PS-AU s Mai 70; siehe s Cai II,81 
83 - PS-AU s Mai 64 
84 - PS-AU s Mai 58; Exzerpt aus einem Kom- 
mentar der Karolingerzeit? 
85 » PS-AU s Cas 1,143; alt, Afrika 


PS-AU s Cai II, 28 — s Cai II, App. 46 


86 » PS-AU s Cas 1,147; alt, Afrika 

87 » PS-AU s Cas 11,782 - s Cas I1, Í71 

88 » PS-AU s Cas 1,173 « PS-AU s Mai 65; ab- 
hàngig von MAX h 81 

89 der zweite Teil aus FU fi 7 

90 - PS-VIG tri 8 

91 Exzerpt aus einem Kommentar der Karolin- 
gerzeit? 

92 echt 

93 - PS-AU s Mai 172; vielleicht vom gleichen 
Verfasser wie PS-AU s Mai 171 

94 alt — 

95 - PS-AU s Cas IV,174; vom gleichen Ver- 
fasser wie s Cai I1,96 und 11,97; Rom, 5.Jh? 

96 - PS-AU s Cas IV, 175; siehe s Cai 11,95 

97 - PS-AU s Cas IV, 177; siehe s Cai lI, 95 

98 -« PS-AU s Mai 132; mittelaltérlich 


(tract.1 Liber de spirituali certamine - Petrus Dami- 


ani sermo 74, PL 144,919ff 
2 De pugna vitiorum - Exzerpt aus Petrus Da- 
miani, Dominus vobiscum, PL 145,246-251 
3 De septem petitionibus in Pater noster - Hu- 
go von S. Victor PL 175,4051f) 


II, App.1 - PS-AU s Mai 72; alt, Afrika 


2 von Godefridus Bathon. (12.]h) 
3und4 mittelalterlich 
5 vielleicht von Godefridus Bathon. (12. Jh) 
6 mittelalterlich 
7-9 von Godefridus Bathon. (12.Jh) 
10 mittelalterlich; auch in PL 171,343 
11-12 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 
13 » FU s dub 1 
14 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 
15 » PS-AU s Cas 1,131; alt 
16 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 
17 « PS-AU s Cas I, 149b; alt, Afrika 
18 » PS-AU s Cas 1,146; alt, Afrika 
19 in kürzerer Form PL 171,413-416; von Go- 
defridus Bathon. (12. Jh) 
20 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 
21 - PS-AU s Mai 111; alt, Afrika 
22 » PS-AU s Cas III,34a « PS-HI ep25 - MAX 
s7 
23 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 
24 - PS-AU s Cai Il, App. 1 - PS-LEO & 3 - 
[FAU-R] s 26 
25 mittelalterlich; gleicher Verfasser wie PS-AU 
s Cai IL3 
26 niit etwas anderem Anfang PL 47,1142-1144; 
Quelle war Basilius PG 31,169-181 
21-31 von Godefridus Bathon. (12.]h) 
32 von Godefridus Bathon. (12. Jh); Bearbeitung 
von PL 171,485-491 
33 Raban hom. 13 (PL 110,27- 29 
34 der erste Teil - PL 171,535; mittelalterlich 
35-36 von Godefridus Bathon. (12. ]h) 
37 » PS-AU s Mai 81; alt, Afrika 
38 nach VEN 
39 PL 171,547; hier interpoliert 
40 von Godefridus Bathon. (12. Jh) unter Benüt- 
zung von PL 171,841 
41-42 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 
43 gróBtenteils aus CHRY 111,826 exzerpiert 
44 gróBtenteils aus CHRY 111,833 exzerpiert 
45 von Godefridus Bathon. (12. Jh) unter Benüt- 
zung von CHRY 111,816 
46 mittelalterliche Bearbeitung einer griechi- 
schen Quelle 


PS-AU s Cai II, App. 47 — PS-PHo 


47 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 

48 12. ]h 

49 benützt stark PL 171,564ff 

50-52 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 

53 - PL 171,580ff, vielleicht von Godefridus 
Bathon. überarbeitet 

54 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 

5512.]h  - 

56 » CHRY 111,865 « PS-AU s Cas I1,98 

57 gehórtzu PS-ÀU s Cai, App.5; neu ediert vor 
J.Leclercq, RB 57 (1947) 121-125; Afrika 

58 von Godefridus Bathon. (12. Jh), der PL 171, 
589 benützt 

59 von Godetr. Bath., der PL 171,592 benützt 

60-61 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 

62 12. Jh 

63 - PS-AU s Cai I1,68 - PS-AU s Mai 48; Aírika 

64 12. Jh 

65 - PS-AU s Mai 55; alter Cento, gemeinsame 
Stellen mit PS-AU s 202 - MAX h 72; ein 
Stück wird zitiert von MAXn s 15 

66 12. Jh 

67 « PS-LEO s 16 

68 12. Jh 

69 - PS-AU s Cas 11,1892; gemeinsame Stellen 
mit MAX s 70 

70 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 

71 - PS-AU s Mai 194; von Godefr. Bath. (12.]h) 

72-13 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 

74 » PS-AU s Mai 161; von Godefr. Bath.(12. Jh) 

75-16 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 

T1 -» PS-AU s Mai 149; alt, Afrika 

18 - PS-AU s Mai 151 

79 - PS-AU s Mai 124 » PS-AU s Cas Il, 169b 
» CHRY 11,1155; alt 

80 12. Jh 

81 - PS-AU s Mai 196; von Godefr. Bath.(12. Jh) 

82 - PS-AU s Mai 197; von Godefr. Bath. (12. Jh) 

83 mittelalterlich 

84 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 

85 12. Jh 

86 von Godefridus Bathon. (12. Jh) 

87 12. Jh 

88 - PS-AU s Mai 198; Cento aus AU 

89 - PS-AU s Mai 195; von Godetr. Bath.(12.]h) 

(tract. 1. De numero - Fragmente aus einem mittel- 
alterlichen Computus 
2 De compassione B.M. V.; mittelalterlich 
3 von Adalger (PL 134,915-938) 


s Cas 11,55 - s Cai 1,46 (nicht II,46) 


s Le 8 Sermones aus der Schule von AU 
J.Leclercq, RB 59 (1949) 100-113 


(1 - EP-L 59) 


$59... | eccaSAS Pa" 


3 die zweite Hálfte aus AU s 312,1-2 


s Mai 45 - PS-AU s Cai I1,67 
46 « PS-AU s Cai 11,69 
T1 n.1 » PS-AU s Cai I,31; n.2-3 - PS-AU 
s Cai 11,32 » PS-AU s 193 
102 - PS-AU s Cai I1,34 4- s Cai 1,18 - PS-LEO 
s2; n.4-6 « PS-AM s 45 


CHRY V, 723 der griechische Text ist ediert 
V,947 - Wilmart 36; echt, alte Übersetzung eines 
verlorenen griechischen Textes 


EP-SA die Übersetzung ist wohl ins 6. Jh zu set- 
zen, da sie deutlich Vulgata-EinfluB zeigt 
"PS-EUCH die in PL 50 stehenden Homilien siehe bei 
EUS-G; die beiden Kommentare (zu Gn, 
zu 1-4 Rg) sind von Claudius von Turin 
PS-Hl ep2 von Eutropius (cf. GEN ill 49-50) 


6 um 400, abhángig von TE 
19 von Eutropius (wie ep 2) 
27 im Homiliar des Alanus 1,67; vielleicht echt 
36 von Walter Map (12. Jh) 
48-49 Vorreden zu AP-E Mt [Mar 
50 n.1 Vorrede zu. AP-E Mt; n. 2-11 « AP-E 


IS Jud nach Madoz von Felix von Urgel 

JUN um 542; Übersetzung und Bearbeitung einer 
Schrift des Paulus von Nisibis 

JUSn fi Edictum rectae fidei confessionem continens 


onn 

E.Schwartz, Drei dogmatische Schriften Ju- 
stinians, Abhandlungen der Bayerischen 
Akademie der Wiss., Philos.- hist. Abteilung, 
Neue Folge Heft 18, München 1939, 71-111 


PS-LEO s2 - PS-AU s Cai 1,18; von einem Nachahmer 
des LEO 
3 - PS-AU s Cai IL24 » s Cai IL, App. 1 

15 - PS-AU s Cai 15 

19 aus Rom 
MAXn s 10 .benützt PS-FU s 2 
PS-ORI Mt nach Morin 1. Hálfte des 6. Jh, Ravenna? 
PACsim von Eutropius (cf. GEN ill 49-50)? 
PEL ind die Polemik gegen die Spátschriften AU's 
schlieBt wohl PEL selber als Verfasser aus 
PEL wird auBerdem zugewiesen PS-SUL ep 
1; dagegen sind PS-HI ep 2 und 19 von Eu- 
tropius 
Pseudo-Philo 
Liber Antiquitatum Biblicarum; aus dem Grie- 
chischen übersetzt, 4. Jh? 
G. Kisch, Pseudo-Philo's Liber Antiquitatum 
Biblicarum, Notre Dame (Indiana) 1949 - Pu- 
blications in Medieval Studies 10 


PS-PHo 
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INHALT 


Abkürzungen 

Einleitung 

Vetus Latina-Handschriften 
Teile der Heiligen Schritt 
Bibliotheken 


Die von Sabatier benützten Handschriften 


Kirchenschriftsteller und ihre Werke 


Abkürzungen 


l1. Teile der Hl. Schrift 


AT NT Is, Jr, Lam, Bar, Ez, Dn 

Pent(ateuch), Proph(eten), Ev(angelien), Os, Jl, Am, Abd, Jon, Mi, Na, Hab, So, Agg, 
Paul(inen), ep(istulae) cath(olicae) Za, Mal 

Gn, Ex, Lv, Nm, Dt 1-2 Mcc 

Jos, Jdc, Ru Mt, Mc, Lc, Jo 

1-4 Rg, 1-2 Par, Esr, Ne Act 

Tb, Jdt, Est Rm, 1-2 Cor, Gal, Eph, Phil, Col, 1-2 Th, 

]b 1-2 Tm, Tt, Phlm, Hbr 

Ps, Cant (- Cantica, Odae) Jac, 1-2 Pt, 1-3 Jo, Jud 

Prev, Bel, Ct; Sap; Sit Apc 





2. Andere Abkürzungen 


CB Corpus Berolinense — Die griechischen christlichen Schriftsteller . . . 

GBL Collectanea Biblica Latina, Rom 

CV Corpus Vindobonense —- Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum Latinorum ... 
pP Florilegium Patristicum, Bonn 

Hs, Hss  Handschrift(en) 

Jh Jahrhundert 

JIS The Journal of Theological Studies 

MG Monumenta Germaniae Historica 

OLBT Old-Latin Biblical Texts, Oxford 

PG Patrologiae Series Graeca ed. Migne 

PE Patrologiae Series Latina ed. Migne; bei den Bànden 16, 17, 23, 24, 26, 30 stimmt die 


Seitenzáhlung in den verschiedenen Drucken von Migne nicht überein, deshalb ist in 
den Listen dieses Heftes zu diesen Bánden jeweils das Erscheinungsjahr des benützten 
Druckes angegeben. 


RB Revue Bénédictine 
V Vulgata 
VL Vetus Latina 


3. Abgekürzt zitierte Literatur zur Handschriftenliste 


De Bruyne D. De Bruyne, Les anciennes traductions latines des Machabées, Maredsous 1932 Anec- 
dota Maredsolana 4 


Jülicher ^ A.]Jülicher, Itala. Das Neue Testament in altlateinischer Überlieferung, Berlin, i Mt 1938; 
Il Mc 1940 


Lowe E. A. Lowe, Codices Latini Antiquiores, Oxford 1934 ff 


Schneider H. Schneider, Die altlateinischen biblischen Cantica, Beuron 1038 Texte und Arbeiten 
20-30 


Einleitung 


. Mehr als 200 Jahre sind verflossen, seit P. SABATIER 1743 sein allbekanntes und heute noch 
unentbehrliches Sammelwerk Bibliorum Sacrorum Latinae Versiones antiquae seu Vetus Italica 
herausgab. Oft schon wurde eine Neubearbeitung dieses Werkes gewünscht und als notwendig 
bezeichnet. Das Material hat sich seit Sabatiers Zeiten betrüchtlich vermehrt und ist in einer Reihe 
von Einzelveróffentlichungen so sehr zerstreut, daB selbst Spezialisten der Vetus Latina diesen oder 
jenen Text übersehen; es gibt ja nicht einmal ein vollstándiges Verzeichnis der VL- Handschriften. 

Trotz deranerkannten Notwendigkeit wurde bisher nur von J. DENK der Versuch unternommen, 
den «Neuen Sabatier» zu schaffen!. Alle anderen haben sich auf Teile der Hl. Schrift beschrünkt; 
es sei hier wenigstens auf die wichtigen Werke von Soden2, De Bruyne? und jülicher4 hinge- 
wiesen, aufer welchen noch eine Menge Einzelausgaben von Texten und viele Einzeluntersuchungen 
zahlreicher Gelehrter zu nennen wáren. Die Plàne Denks, welche wohl durch E. von Wolftlin, den 
Begründer des Thesaurus Linguae Latinae, angeregt waren, lassen sich aus den Aufsátzen erkennen: 
J. Denk, Wie ich mir einen neuen Sabatier vorstelle, Biblische Zeitschrift 6 (1908) 337-344; J. Denk, 
Sabatier, sein Itala-Sammelwerk und dessen Neubearbeitung, Theologie und Glaube 1 (1909) 787- 
791; C. Weyman, Eine Neuausgabe der altlateinischen Bibel, Histor.-polit. Blátter für das katholische 
Deutschland 144 (1909) 897-905. — 1914 lie8 Denk hintereinander erscheinen: Dom Petrus Sabatier, 
sein Itala-Sammelwerk und dessen Neubearbeitung (eine Ankündigung, worin er den Druck des 
neuen Sabatier für 1915 verspricht); Der Neue Sabatier, Leipzig 1914; Probeheit für die Subskription: 
. Die altlateinische Bibel in ihrem Gesamtbestand vom 1.-9. Jahrhundert, Leipzig 1914 (enthàlt als 

Probe Ru und Jud). Aber der erste Weltkrieg und andere Gründe verhinderten die Drucklegung 
des Werkes. Das von ihm gesammelte Material kam samt seiner Bibliothek nach seinem Tod (1927) 
an die Erzabtei Beuron. 

Nachdem der zweite Weltkrieg die Arbeit in Beuron erschwert und um einige Jahre verzógert 
hat, soll jetzt die Herausgabe des neuen Sabatier auf Grund des von Denk gesammelten, von 
uns überprüften und weithin ergánzten Materiales beginnen, indem zunáchst in diesem Heft die 
Abkürzungen verzeichnet werden, nach welchen Hss und patristische Schriften zitiert werden, 
wodurch bei den letzteren (nicht bei den Hss) ein Überblick über das erfa&te Material ermóglicht 
wird. Dann soll, gewissermaBen als Probe, die Genesis erscheinen; wann sich andere Bünde an- 
schlieBen kónnen, hángt in erster Linie von der wirtschaftlichen Lage ab. 


! Der Versuch: Orbis Antiquitatum. Religions- und kulturgeschichtliche Quellenschriften in Urtext, Urschrift 
und Übersetzung, unter Mitwirkung hervorragender Fachgelehrter hg. von Dr. M. Altschueler und Dr. J. Lanz- 
Liebenfels, Pars II tom. II vol. I: Die lateinischen Bibel-Versionen (Itala und Vulgata), herausgegeben, mit Anmer- 
kungen und deutscher Übersetzung versehen von J. Lanz-Liebenfels, Vol. I: Genesis, Wien und Leipzig 1909 Verlag 
«Lumen», kann wissenschaitlich nicht ernst genommen werden. 

* H. von Soden, Das lateinische Neue Testament in Afrika zur Zeit Cyprians nach Bibelhandschriiten und 
Váterzeugnissen, Leipzig 1900 Texte und Untersuchungen 33. 

* D. De Bruyne, Les anciennes traductions latines des Machabées, Maredsous 1932 Anecdota Maredsolana 4; 
auDerdem hatte De Bruyne bei seinem Tod (1035) auch die Arbeit an einer Edition der altlateinischen Texte von Tb, 
]dt und Est schon weit gefórdert. 

* A. Jülicher, Itala. Das Neue Testament in altlateinischer Überlieferung nach den Handschriften herausgegeben. 
l. Mattháus-Evangelium, Berlin 1938; 1l. Marcus-Evangelium, Berlin 1940; diese Ausgabe beschránkt sich auf die 
Handschriiten und bringt die Zitate bei Kirchenschriftstellern nicht. 
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Diese Neuausgabe der altlateinischen Bibel soll nach unserem Plane alle altlateinischen Bibel- 
texte erfassen, ob in Handschriften oder in Zitaten überliefert; bei den Handschriften soll nach 
Móglichkeit aufs Original zurückgegangen werden; für die Zitate sollen móglichst die besten Aus- 
gaben berücksichtigt werden, die zu jeder Stelle genau zu zitieren sind. Beigegeben werden der 
griechische Text mit den Varianten, die im Lateinischen wiederkehren, und die Vulgata. Als Ideal 
war gedacht, móglichst alle Zitate bis zur Durchführung der karolingischen Reformen zu erfassen, 
um so den Übergang von VL zu V klar zu stellen. Doch scheitert das an der Mangelhaftigkeit der 
Ausgaben von wichtigen Autoren, wie etwa Beda Venerabilis. Immerhin wurden wohl alle lateinischen 
Texte der patristischen Zeit erfaBt und die meisten Texte der folgenden Zeit, von denen kritische 
Editionen vorhanden sind. 


1. Zur Liste der Handschriften 


Diese Liste der VL-Hss hat einen rein provisorischen Charakter. Es werden hier nur kurz 
alle mir bekannt gewordenen VL-Hss zusammengestellt mit den wichtigsten Angaben. Die Angaben 
stammen nur in den wenigsten Fállen aus eigener Benützung der Hss. Auch ist bewuBt auf eine 
Bibliographie zu den einzelnen Hss verzichtet. Sicherlich werden bei einer Überprüfung der Angaben 
an den Hss selbst manche Berichtigungen notwendig werden; aber ich glaube, da8 die Liste 
trotzdem nützlich sein wird. Die ausführliche Beschreibung der Hss soll in den Einleitungen zu 
den einzelnen Bánden erfolgen. 

Jede Hs wird mit einer Zahl bezeichnet, und zwar sind die Zahlen von 1 an für Evangelien- 
Hss oder -Bruchstücke, von 50 an für Texte aus Act, Apc und ep cath, von 75 an für Paul bestimmt; 
91-06 sind Glossen am Rand von spanischen Vulgata-Bibeln; mit 100 beginnen Texte zum Okta- 
teuch, mit 115 Kónigsbücher und Paralipomenon, mit 123 Esr und Ne, mit 130 Tb, Jdt und Est, 
mit 160 Jb, mit 165 Sapientialbücher, mit 175 Prophetentexte, mit 195 Texte aus 1-2 Mcc. Die 
Zahlen 250-299 sind für Texte der biblischen Cantica bestimmt, die nicht in nachher aufgeführten 
Psalterien stehen, und schlieGlich folgen von 300 ab Psalter- Texte. Zwischen den einzelnen Gruppen 
sind jedesmal noch Zahlen frei geblieben, um Nachtráge einschieben zu kónnen. Natürlich erhàált 
jede Hs nur eine einzige Nummer, auch wenn sie ganz verschiedene Teile der HI. Schrift umfaft; 
dagegen gebe ich Palimpsesten, die aus verschiedenen Hss stammen, aber heute in einer einzigen 
Hs erhalten sind, auch verschiedene Nummern. 

Da die Liste allmáhlich zusammengewachsen ist, und ich die einmal gegebenen Nummern 
nicht mehr àndern konnte, haben sich einige kleinere UnregelmáDigkeiten ergeben, besonders in 
der Reihenfolge, in der die Psalterien aufgeführt werden, die ich eigentlich in Gruppen zusammen- 
fassen wollte. Überhaupt enthált gerade dieser Teil, der die Psalterien beíriíft, gar manches Un- 
wichtige; anderes dagegen, was viel wichtiger wáre, fehlt. Es zeigt sich eben hier am stürksten der 
provisorische Charakter dieser Liste. Ich habe fast nur die Psalterien erwáhnt, die in der Literatur 
eine Rolle spielen, und habe darauf verzichtet, Hunderte von Psalterien auízuführen, die das 
Gallicanum bieten, da ja für die Edition doch in erster Linie die groDen V-Bibeln und nur die 
altesten Psalterien in Frage kommen. Dagegen sind für die anderen Psalmentexte alle mir bekannt 
gewordenen Hss aufgeführt. Für das Psalterium iuxta Hebraeos Hieronymi habe ich keine Hss 
aufgenommen, weil dieses ja kein eigentlicher VL-Text ist. 

Im Verzeichnis ist folgendes Schema befolgt: Zuerst kommt die Zahl, mit der die Hs bei 
uns bezeichnet wird, dahinter in Klammern andere übliche Bezeichnungen; dann wird der Teil der 
Bibel genannt, zu dem die Hs VL-Text enthált, dann Niederschriftszeit und eventuell Heimat der 
Hs. In einer neuen Zeile steht Aufbewahrungsort, Bibliothek und Signatur der Hs. Zum Schlu& 
wird die Edition genannt, wenn der Text schon veróffentlicht ist; auch sind dort die Hinweise auf 
andere Literatur beigefügt. 


9 Einleitung 


Eine notwendige Ergánzung des Verzeichnisses bringen die beiden folgenden Listen. Die 
Zahlen verweisen jeweils auf die Nummern des ersten Verzeichnisses. 

Die vierte Liste führt in alphabetischer Folge die von Sabatier benützten Hss nach der von 
Sabatier gebrauchten Bezeichnung an; die Charakteristik der Hs, Zeitangabe, verwendete Editionen 
sind nach Sabatier gegeben. Dann wird in einer neuen Zeile der Teil der Bibel genannt, zu dem 
Sabatier die Hs benützt hat, und dann rechts auBen die Nummer unseres Verzeichnisses der 
VL-Hss, oder, wenn die Hs dort nicht aufgenommen ist, wie es bei einigen von Sabatier ange- 
führten V-Hss der Fall ist, die heutige Bibliotheksbezeichnung, wenn sie ohne viel Suchen zu 
ermitteln war. 


2. Zur Liste der Abkürzungen der Kirchenschriftsteller 
und ihrer Werke 


Es leuchtet ohne weiteres ein, da8. bei der ungeheuren Menge der anzuführenden Zitate die 
Váter und ihre Werke móglichst kurz, aber genau zitiert werden müssen; daher diese Liste. 

Damit der Benutzer, wenn er sich erst einmal eingearbeitet hat, sich die Sigel leichter merken 
kann, wurden bestimmte, einheitliche Gesichtspunkte bei der Wahl der Abkürzungen berücksichtigt. 
Leider ist aber nicht volle GleichmáBigkeit erreicht, was bei der Entstehung der Abkürzungen leicht 
verstándlich wird. Schon J. Denk hatte sich seine Abkürzungen geschaffen, meist in Anlehnung an 
die im Thesaurus Linguae Latinae gebrauchten. Da diese aber noch zu lang waren, stellte A. Dold, 
der das Material von Denk hauptsáchlich benutzte, für seine Zwecke neue Listen auf !. SchlieBlich 
wurde die ganze Liste von mir systematisch überprüft und ergánzt, und dabei die Sigel nochmals 
gekürzt, soweit dies móglich war, ohne das Verstándnis zu erschweren. Die leitenden Gesichts- 
punkte waren dabei: 

Die Namen der Schriftsteller werden mit wenigen Buchstaben abgekürzt, und zwar mit 
groDen, soweit sie vom Anfang des Namens genommen sind; daran sind eventuell kleine ange- 
hángt, die von der Mitte oder vom Ende des Namens genommen sind. Ebenso kurz sind auch die 
einzelnen Werke bezeichnet. Die Abkürzungen sind in der Liste alphabetisch angeordnet. 

Bei unechten Schriften wird dem Namens-Sigel ein PS- vorgesetzt (PS-HI — Pseudo-Hiero- 
nymus); sie stehen in der Liste jeweils nach den echten Schriften. Stehen aber solche Stücke in 
einer Sammlung echter Schritten — das Gleiche gilt auch von Briefen an den Betreffenden in 
einer Briefsammlung —, so wird das Namenszeichen in eckige Klammer gesetzt: [HI] ep 148 - die 
nicht von Hieronymus stammende Epistula 148 in der Sammlung der echten Briefe des Hieronymus, 
zu unterscheiden von PS-HI ep 20 — Epistula 20 unter den Epistulae spuriae in PL 30. Ist aber der 
wirkliche Verfasser einer solchen Schrift bekannt, so steht ein Sigel davor, dahinter nach einem 
Doppelpunkt die andere Bezeichnung (PEL: PS-HI ep 19). 

Wird der Schriftsteller von einem anderen zitiert, so lautet die Angabe etwa PEL ap AU na 36 
- Pelagius apud Augustinum, De natura et gratia 36. Ist der Schriftsteller aber von einem anderen 
abhángig, den er nicht nennt, so wird, wenn móglich, seine Quelle angegeben. 

Der Stellenangabe wird immer in runder Klammer die Angabe der Fundstelle nach Seite und 
Zeile der benützten Ausgabe beigefügt. Welche Ausgabe benützt wurde, ist aus der Liste zu 
ersehen. Leider war es nicht in allen Fállen móglich, die beste Ausgabe zu benützen, da diese 
infolge der Zeitumstánde nicht zu bekommen war. 

Ist das zitierte Werk oder der betreffende Text eine Übersetzung, so wird die Zahlenangabe 
kursiv gedruckt [ORI Mt 74,75 (317, 32)], da in solchen Fállen besondere Vorsicht in der Be- 


! Siehe Texte und Arbeiten Heft 7-0, Beuron 1923, 114-117; Heft 26-28, Beuron 1936, XXII-XXVI. 
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nützung der Zitate als lateinischer Bibeltext geboten ist. Ist der Übersetzer bekannt, so wird sein 
Name als Sigel gebraucht; die Genesis-Homilien des Origenes stehen also unter Rufin. Wenn 
aber der Übersetzer unbekannt ist, so steht der Name des Veríassers. 

Wenn das Werk mehrmals unter verschiedenen Namen gedruckt ist, so werden die Angaben 
durch Gleichheitszeichen (-) miteinander verbunden. 

Werden zu den Zitaten handschriftliche Varianten genannt, so sind die Sigel der Hand- 
schriften den benützten Ausgaben entnommen. 

SchlieBlich móchte ich der Hoffnung Ausdruck geben, daB die Liste auch für Patristiker eine 
nützliche Zusammenstellung bedeutet, besonders soweit sie unechte Werke betrifft. Jeder, der zum 
Beispiel die Nachweise für die pseudo-augustinischen Sermones oder pseudo-hieronymianischen 
Epistulae durchsieht, wird sehen, daB ich darin bewuBt über das in den Handbüchern der Patrologie 
Gebotene hinausgegangen bin. Es soll dies ein Beitrag zu dem sein, was B. Altaner erst kürzlich 
als eine sehr wichtige Aufgabe der Patristik darstellte :. 


! B. Altaner, Der Stand der patrologischen Wissenschaft, Miscellanea Giovanni Mercati 1, Città del Vaticano 1046 
Studi e Testi 121, 518f: Es wàre eine groBe, lohnende Aufgabe, die wahrlich nicht kleine Zahl der anonym und 
pseudonym überlieferten Schriften der Váterzeit móglichst gleichmáBig und vollstándig zu erfassen und nach Her- 
kunft und Entstehungszeit zu bestimmen. Da bislang noch kein Versuch gemacht wurde, diese Literaturgruppen in 
einem zusammenfassenden Werk zu behandeln, und auch sonst relativ wenige Spezialarbeiten vorliegen, sind die zu 
bewiáltigenden Schwierigkeiten nicht gering, um den ziemlich stiefmütterlich behandelten Schriften zu einem 
gróBeren Recht und mehr Beachtung zu verhelfen. 


Vorláufiges Verzeichnis der Hss der VL 


1 (k, Bobiensis) Fragmente aus Mt und Mc; 4/5. Jh, Afrika 
Torino, Biblioteca Universitaria Nazionale G. VII. 15 
J. Wordsworth, W. Sanday, H. J. White, Portions of the gospels according to St. Mark and St. 
Matthew, 1886 OLBT 2; C.H. Turner, F. C. Burkitt, JTS 5 (1904) 88-107; C. Cipolla, Il codice 
evangelico & della Bibl. Univ. Naz. di Torino, Turin 1913 (Lichtdruckausgabe); Jülicher I u. Il; 
cf. Lowe IV 465 

2 (e, Palatinus) Ev; 5. Jh, Norditalien, wohl für Trient geschrieben 
Trento, Museo Nazionale (Castel del Buonconsiglio) s. n. (già Palat. 1185) 
C. Tischendorf, Evangelium Palatinum Ineditum, Leipzig 1847 
4 Dublin, Trinity College 1709 (N. 4. 18) - Mt 13,12-23 
T. K. Abbott, Par palimpsestorum Dublinensium, Dublin 1880 
4 London, British Museum Additional 40107 — Mt 14,11-22 
A. Souter, JTS 23 (1922) 284-286 
Ein Blatt (p. 5-6 bei Tischendorf - Mt 13, 23-33) war 1762 noch vollstándiger erhalten: Roma, 
Biblioteca Vallicelliana U. 66 ist eine von J. Martines für G. Bianchini 1762 in Rom gefertigte 
Abschrift 
H. Linke, Sitzungsberichte der philos.-philol. und der historischen Classe der k. b. Akademie der 
Wissenschaften zu München 1893, Heft 2, 286 
Jülicher I und 1l; cf Lowe IV 437 


8 (a, Vercellensis) Ev; 4. Jh, Italien 
Vercelli, Biblioteca Capitolare s. n. 
A. Gasquet, Codex Vercellensis, 1914 CBL 3; Jülicher I und Il; cf. Lowe IV 467 
4 (b, Veronensis) Ev; Ende des 5. Jh, wohl in Verona geschrieben 
Verona, Biblioteca Capitolare VI (6) 
E. S. Buchanan, The four gospels from the codex Veronensis 5, 1911 OLBT 6; Jülicher I-II; cf. 
G. Mercati, Revue biblique 34 (1925) 396-400; cf. Lowe IV 481 
5 (d, Bezae Cantabrigiensis) Ev, Act, 3 Jo; 5. Jh, Lyon?, griechisch-lateinisch 
Cambridge, University Library Nn. 2. 41 
Sabatier; F. H. Scrivener, Bezae codex Cantabrigiensis, Cambridge 1864; Codex Bezae Canta- 
brigiensis quattuor evv. et Actus Apostolorum complectens Graece et Latine sumptibus Aca- 
demiae phototypice repraesentatus, Cambridge 1899; Jülicher I-II; cf. Lowe II 140 
6 (c, Colbertinus) Ev, Act; 12./13. Jh, Südtrankreich 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 254 (Colbertinus 4051) 
Sabatier; J. Belsheim, Codex Colbertinus Parisiensis... Christiania 1888; Jülicher I-1I; J. Words- 
worth, H. J. White, Novum Testamentum Latine secundum editionem S. Hieronymi, Oxford 18801f 
7 (g!, Sangermanensis) 2. Band einer V-Bibel, darin sind VL: Oratio Salomonis, Tb (fol. 75*ff), 
Jdt (fol. 697 ff), Cant (fol. 1), 1 Mcc 1,1 — 14,1 (fol. 78vff), Mt (fol. 94vff); Anfang des 9. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 11553 (Sangerm. 15) 
Sabatier; R. Weber, Les anciennes versions latines du deuxiéme livre des Paralipoménes, 19045 
CBL 8 (Or. Salom); De Bruyne (Mcc); J. Wordsworth, The gospel according to St. Matthew 
from the St. Germain Ms. 2', 1883 OLBT 1; Jülicher I (Mt) 
8 (ff?, Corbeiensis) Ev; 5. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 17225 (Corb. 195) 


Sabatier (nach Calmet); E. S. Buchanan, The four gospels from the codex Corbeiensis /f?, 1907 
OLBT 5; Jülicher I-11 
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9 (ff!, Corbeiensis) Mt; 10. Jh, Corbie 
Leningrad, Offentliche Bibliothek O. v. I, 3 (Corb. 21) 
Sabatier (nach Martianay); J. Belsheim, Das Evangelium des Matthàáus nach dem latein. Codex 
Jf* Corbeiensis auf der kaiserlichen Bibliothek zu St. Petersburg ..., Christiania 1881; Jülicher 1 
10 (f, Brixianus) Ev; 1. Hálfte des 6. Jh, Norditalien 
Brescia, Biblioteca civica Queriniana s. n. (ausgestellt im Museo d'Arte Cristiana) 
]. Wordsworth, H. J. White, Novum Testamentum Latine sec. editionem S. Hieronymi, Pars I: 
Evangelia, Oxford 1880-1898 (nach J. Blanchinus, Evangeliarium Quadruplex . . ., Rom 1749); 
Jülicher I-II; cf. Lowe III 281 
11 (Il, Rehdigeranus) Ev; 7.8. Jh, Norditalien 
Breslau, Stadtbibliothek Rehd. 160 
H. J. Vogels, Codex Rehdigeranus, 1913 CBL 2; Jülicher I-II 
12 (h, Claromontanus) Mt; Ende des 5. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 7223 fol. 1-66 
Sabatier; J. Belsheim, Evangelium secundum Matthaeum .... e codice olim Claromontano nunc 
Vaticano, Christiania 1892; Jülicher I; cf. Lowe I 53 
18 (q, Monacensis, Frisingensis) Ev; 7. Jh, Oberitalien oder Illyrien 
München, Bayerische Staatsbibliothek Clm 6224 (Frising. 24) 
H. J. White, The four gospels from the Munich Ms. g, 1888 OLBT 3; cf. D. De Bruyne, RB 28 
(1911) 75-80; Jülicher I-1l 
14 (r!, Usserianus) Ev; Anfang des 7. Jh, Bobbio? 
Dublin, Trinity College 55 (A. 4. 15) (Usserianus 1) 
T. K. Abbott, Evangeliorum Versio antehieronymiana ex codice Usseriano (Dublinensi), Dublin 
1884; Jülicher I-II; cf. Lowe II 271 
15 (aur, Aureus Holmiensis) Ev; 7. Jh 
Stockholm, Kungl. Biblioteket 
J. Belsheim, Codex Aureus, Christiania 1878; Jülicher I-II 
16 (n, Sangallensis) Ev; 5. Jh, war noch im 8. Jh in Ara Caeli zu Rom 
St. Gallen, Stiftsbibliothek 1394 II p. 50-89 
4 Stiftsbibliothek 172 p. 256 
4 Vadiana 70 (1!/, Blátter) 
* (a?, fragmenta Curiensia) Lc 11,11-29; 13,16-34 
Chur, Rhátisches Museum 
* (o, fragm. Sangallense) Mc 16, 14-20; 7. Jh, geschrieben, um ein verlorenes Blatt der Hs zu 
ersetzen 
St. Gallen, Stiftsbibliothek 1394 III p. 01-02 
J. Wordsworth, W. Sanday, H. J. White, Portions of the gospels according to St. Mark and St. 
Matthew, 1886 OLBT 2; Jülicher I-II; B. Bischoff, Miscellanea Mercati 1, Vatikan 1946 Studi 
e Testi 121, 420-424 
17 (i, Vindobonensis) Fragmente aus Mc, Lc; Ende des 5. ]h 
Napoli, Biblioteca Nazionale cod. lat. 3 (già Vind. 1235) 
J. Belsheim, Codex Vindobonensis . . ., Leipzig 1885; Jülicher II; cf. Lowe III 399 
18 (w, 2; fragmenta Stuttgartensia, Weingartensia, Constantiensia) Ev-Perikopenfragmente; 7. Jh 
Fragmente in verschiedenen Bibliotheken, Palimpsest 
A. Dold, Konstanzer altlateinische Propheten- und Evangelien-Bruchstücke mit Glossen, Beuron 
1923 Texte und Arbeiten 7-9; Jülicher I 
19 (t, fragmenta Bernensia) Mc 1,2-23; 2,22-27; 3,11-18; 6. Jh 
Bern, Universitátsbibliothek cod. 611 fol. 143 und 144 Palimpsest 


J. Wordsworth, W. Sanday, H. J. White, Portions of the gospels according to St. Mark and St. 
Matthew, 1886 OLBT 2; Jülicher 1I 
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20 (p, fragm. Sangallense) Jo 11,14-44 Perikope aus einer Totenmesse; 8. Jh 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 1395 VII p. 430-433 
J. Wordsworth, W. Sanday, H. J. White, Portions of the gospels according to St. Mark and St. Mat- 
thew, 1886 OLBT 2; B. Bischoff, Miscellanea Mercati 1, Vatikan 1946 Studi e Testi 121, 425-427 
21 (s) Fragmente aus Lc 17-21; Ende des 5. Jh, Italien 
Milano, Biblioteca Ambrosiana O. 210 sup. (ursprünglich Vorsatzblátter zu O.210 sup., dann am 
Ende von C. 73 inf. eingebunden - fol. 73-76; jetzt wieder O. 210 sup., aber getrennt und 
paginiert 1-8) 
J. Wordsworth, W. Sanday, H. J. White, Portions of the gospels according to St. Mark and St. 
Matthew, 1886 OLBT 2 (nach A. M. Ceriani, Monumenta Sacra et Profana I, Mailand 1861); 
cf. Lowe III 360 
22 (ij, z, Sarzanensis) Lc 24, Jo; Anfang des 6. Jh, wohl in Norditalien 
Sarezzano bei Tortona (Prov. Alessandria), Kirche 
G. Godu, Codex Sarzanensis, Montecassino 19036 Spicilegium Casinense 2; cf. Lowe IV 436a 
und 436b, der die 6 Blátter mit Jo 18,36 — 20,14 einer anderen Hs zuweist 
23 Jo 7, 21-31; 5. Jh, ein kleines Pergamentfetzchen aus Ágypten 
Aberdeen, University Library Papyrus 2* 
E.O. Winstedt, The Classical Quarterly 1 (1907) 266; cf. Lowe II 118 (beide Seiten in Lichtdruck) 
24 (p) Perikope in einem gallikanischen Liturgiebuch: Jo 13, 3-17; 78. Jh 
Milano, Biblioteca Ambrosiana M. 12 sup., Palimpsest 
A. Wilmart, Revue biblique 31 (1922) 182-202; cf. Lowe III 354 
25 (v) Jo 19-20; 7. Jh 
Wien, Nationalbibliothek cod. lat. 502 Vorsatzblatt 
H. J. White, The four gospels from the Munich Ms. g, 1888 OLBT 3 
26 (8) Lc 1,64— 2,50; 7. ]h 
St. Paul in Kárnten, Stiftsbibliothek 25. 3. 19 (XXV a. 1) Vorsatzblátter 
D. De Bruyne, RB 35 (1923) 62-80 
27 (5) Ev, lateinische Interlinearversion in einer griechischen Handschrift; 9. Jh, St. Gallen 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 48 
H. C. M. Rettig, Antiquissimus quatuor evangeliorum canonicorum Codex Sangallensis Graeco- 
Latinus interlinearis, Zürich 1836 (Facsimile-Ausgabe) 
28 (r?, Usserianus 2) Ev; 80. Jh, Irland 
Dublin, Trinity College 56 (A. 4. 6) Garland of Howth 
T. K. Abbott, Evangeliorum Versio antehieronymiana . .., Dublin 1884; H. J. Lawlor, Chapters 
on the Book of Mulling, Edinburgh 1897, 186-201; H. C. Hoskier, New and complete edition 
of the Irish Latin Gospel codex Usser 2 or 7?, London 1920; cf. Lowe II 272 
29 (g?, Sangermanensis 2) Ev; 10. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 13169 
Sabatier 
30 (gat) Ev; 8. Jh, Tours 
Paris, Bibliothéque Nationale nouv. acquis. lat. 1587 
Sabatier (nach Calmet); J. M. Heer, Euangelium Gatianum, Freiburg 1910 
31 Lesungen (AT und NT) teils V teils VL und Gesangstexte in einem Ordo Scrutiniorum (aus 
Grado? 6. Jh?); 11. Jh, Norditalien ) 
Milano, Biblioteca Ambrosiana T. 27 sup. 
C. Lambót, North Italian Services of the XI** century, London 1931 Henry Bradshaw Society 67, 
1-35; die Zitate in den verschiedenen Ansprachen sind unter AN scru aufgeführt 
32 Lektionar (AT und NT) teils V teils VL; c. 500 Südgallien 
Wolfenbüttel, Herzog-August-Bibliothek Weissenb. 76, Palimpsest 
A. Dold, Das àlteste Liturgiebuch der lateinischen Kirche, Beuron 1936 Texte u. Arbeiten 26-28 


33—53 Handschriften 14 


33 Jo 1-6 (das Übrige in V); Ende des 5. Jh, Bibliotheksheimat Chartres 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 10439 
cf. S. Berger, Histoire de la Vulgate, Paris 1893, 89-90 
34 Perikope Jo 1,1-17 (wohl mittelalterliche Neuübersetzung); Grottaferrata 
Grottaferrata, Badia cod. T'. 8. VI 
J. Cozza, Sacrorum Bibliorum vetustissima Fragmenta . . . pars Il, Rom 1867, 336 
35 (mull) Ev; Ende des 7. Jh, Irland 
Dublin, Trinity College 60 (A. 1. 15) Book of Mulling 
H. J. Lawlor, Chapters on the Book of Mulling, Edinburgh 1897; cf. Lowe II 276 
36 Fragment aus Lc 23-24; 5. Jh, gotisch-lateinisch, in Agypten gefunden 
Gieflen, Universitátsbibliothek cod. 651/20 
P. Glaue, Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft 11 (1910) 1-17; W. Streitberg, Die 
gotische Bibel II, Heidelberg 1910, IX-XIV 
37 Fragmente aus Mt, als Erweiterung der Lemmata im Mt-Kommentar des Hieronymus; 8. Jh 
Boulogne, Bibliothéque Municipale 47 
A. Souter, Quantulacumque. Studies presented to K. Lake . . ., London 1937, 349-354 
38 Fragmente aus Mt, als Erweiterung der Lemmata im Mt-Kommentar des Hieronymus; 9. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Palat. lat. 177 
A. Souter, Quantulacumque. Studies presented to K. Lake . .., London 1937, 349-354 
39 Fragmente aus Ev in eusebianischen Kanontafeln; 1.Hilfte des 9. Jh, Abtei Ste. Croix in Poitiers 
Poitiers, Bibliothéque Municipale ms. 17 (65), fol. 3-14 
P. Minard, RB 56 (1945/6) 58-02 


40 Fragmente aus Ev in eusebianischen Kanontafeln; 10. Jh, Abtei Ss. Trinitatis in Vendóme 
Vendóme, Bibliothéque Municipale 2 
P. Minard, RB 56 (1945/6) 58-92 


41 Lesungen aus Mt 1-9; 1. Hálíte des 8. Jh, wohl Verona 
Verona, Biblioteca Capitolare VII (7) 
cf. Lowe IV 482 


90 (e, Laudianus) Act; 6. Jh, wohl Sardinien, griechisch-lateinisch 
Oxford, Bodleian Library cod. Laud. Gr. 35 (1119) 
Sabatier (nach Hearn); C. Tischendorf, Monumenta Sacra inedita 9, Leipzig 1870; J. Belsheim, 
Acta Apostolorum ante Hieronymum latine translata ex codice latino-graeco Laudiano Oxoniensi, 
Christiania 1893; cf. Lowe Il 251 

31 (g, gig) V- Bibel, aber Act und Apc VL; 13. Jh, Bóhmen 
Stockholm, Kungl. Biblioteket Gigas librorum 
J; Belsheim, Die Apostelgeschichte und die Otfenbarung Johannis in einer alten lateinischen 
Übersetzung aus dem «Gigas librorum» auf der kóniglichen Bibliothek zu Stockholm, Christi- 
ania 1879; J. Wordsworth, H. J. White, Novum Testamentum Latine secundum editionem S. Hie- 
ronymi, Pars 2,1, Oxford 1905 (Act); H. J. Vogels, Untersuchungen zur Geschichte der latei- 
nischen Apokalypse-Übersetzung, Düsseldorf 1920, 165 -175 (Apc) 

52 (g?) Passio S. Stephani (Act 6-7); 2. Hálfte des 8. Jh, Norditalien 
Milano, Biblioteca Ambrosiana B. 168 sup. 
A. M. Ceriani, Monumenta Sacra et Profana 1,2, Mailand 1866, 127-128; cf. Lowe III 310 


33 (s, Bobiensis, Vindobonensis) Fragmente aus Act, ep cath; 6. Jh, Bibliotheksheimat Bobbio 
Napoli, Biblioteca Nazionale cod. lat. 2 (già Vind. 16) fol. 42*, 43-56, 71-75 Palimpsest 
H. J. White, Portions of the Acts of the Apostles, of the Epistle of St. James and of the first 
Epistle of St. Peter..., 1807 OLBT 4; J. Bick, Wiener Palimpseste, Sitzungsberichte der K. 


Akademie der Wissenschaften in Wien, Philosophisch-Historische Klasse 159,7, Wien 1908; 
cf. Lowe III 395 
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54 (p) NT in V, in Act VL-Stücke, ep cath; 13. Jh, stammt aus Perpignan 

. Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 321 
S. Berger, Un ancien texte latin des Actes des Apótres, Notices et extraits des Mss de la Bib- 
liothéque Nationale 35,1, Paris 1805; cf. F. Blass, Theologische Studien und Kritiken 69 (1806) 
436-411 (Act); E. S. Buchanan, JTS 12 (1911) 497-534 (ep cath) 

55 (h, Palimpsestum Floriacense) Act, ep cath, Apc; 5. Jh, Bibliotheksheimat Fleury 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 6400G Palimpsest 
Sabatier (Act 3-4, als Codex Reg. 5367); E. S. Buchanan, The four gospels from the Codex 
Corbeiensis . . ., 1907 OLBT 5 

96 (t, liber comicus Toletanus) Lektionar, teilweise VL (Act, ep cath, Paul, Apc); 11. Jh, 1067 der 
Abtei Silos geschenkt 
Paris, Bibliothéque Nationale nouv. acquis. lat. 2171 
G. Morin, Liber Comicus . . ., Maredsous 1893 Anecdota Maredsolana 1 

57 (scel, r) Lektionar mit altlateinischen Stücken aus Act; 7/8. Jh 
Schlettstadt, Bibliothéque Municipale 1093 
G. Morin, Études textes découvertes . . , Maredsous 1913, 440-456 

58 (w) NT in V, aber in Act VL-Lesarten; 15. Jh, Bóhmen 
Wernigerode am Harz, Bibliothek Stolberg Z. a. 81 
cf. F. Blass, Theologische Studien und Kritiken 69 (1896) 436-471 


59 (dem, Demidovianus) Act, ep cath, Paul; 13. Jh 
verschollen! 
C. F. Matthaei, Novum Testamentum tom. 3, Riga 1782 

60 Act 1,15-26 als Perikopen in einem Epistolar; 13. Jh, Spanien 
Sarriá (Barcelona), Colegio Máximo S. J. s. n. (fol. 112*-113") 
J. M. Bover, Estudios Eclesiásticos 6 (1927) 331-334 


61 (D, Book of Armagh) NT in V, aber in Act viele VL-Lesarten; icut des 9. Jh, Irland 
Dublin, Trinity College 52 Book of Armagh 
J. Wordsworth, H. J. White, Novum Testamentum Latine secundum edit. S. Hieronymi, Pars 2,1, 
Oxford 1905; J. Gwynn, Liber Ardmachanus, The Book of Armagh, Dublin 1913; cf. Lowe Il 270 
62 (r, Bible de Rosas) 4-bándige V-Bibel mit Psalterium Gallicanum und juxta Hebraeos, aber VL 
sind: Tb (tom. 3 fol. 130"-133"), Jdt (tom. 3 fol. 1307-142"); in Act viele VL-Lesarten im Text 
und am Rand; 10. Jh, Katalonien 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 6 
J- Wordsworth, H. J. White, Novum Testamentum Latine secundum editionem S. Hieronymi, 
Pars 2,1, Oxford 1905 (Act, codex R) 
63 Act; 12. Jh 
Ann Arbor, University of Michigan Library Ms. 146 
H. A. Sanders, J. Ogden, The text of Acts in Ms. 146 of the University of Michigan, Philadelphia 
1937 Proceedings American Philosophical Society 77,1 
64 (r -- 1r? *- r? *- q) ep cath, Paul; Paul Ende des 6. Jh, aber Rm 5,16— 6,19 und Phil 4,11—1 Th 1,10 
wurden Ende des 7. Jh geschrieben, um verlorene Blátter zu ersetzen; ep cath Ende des 7. ]h, 
Spanien? 
München, Bayerische Staatsbibliothek Clm 6436 (Fris. 236); -- Fragmente in Clm 6220, 6230, 
6211, 6317, 28135 
* München, Universitátsbibliothek 4?. 028 (wie alle Hss der Universitátsbibliothek seit Kriegs- 
ende unauffindbar) 
* Góttweig, Stiftsbibliothek Ms 1 (9) fol. 23-24 
D. De Bruyne, Les Fragments de Freising, 1921 CBL 5 


65 (z) ep cath, Paul, Apc; mehr V als VL; 8. Jh 
London, British Museum Harley 1772 
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E. S. Buchanan, The Epistles and Apocalypse from the codex Harleianus, London 1912; J. Words- 
worth, H. J. White, Novum Testamentum Latine secundum editionem S. Hieronymi 2, 1ff, Oxford 
1913ff (Codex Z) 

66 (ff, Corbeiensis) Jac; 10/11. Jh, Corbie 
Leningrad, Offentliche Bibliothek Q. v. I, 39 
Sabatier (Corbeiensis, nunc Sangerman, 625; nach Martianay); J. Belsheim, Der Brief des Jakobus 
in alter lateinischer Übersetzung aus der Zeit vor Hieronymus . . ., Christiania 1883; ]. Words- 
worth, Studia Biblica 1 (1885) 113-150; cf. W. Sanday ibidem 233-263; A. Staerk, Les manuscrits 
latins du V* au XIII* siécle conservés à la Bibliotheque Impériale de Saint-Pétersbourg 1, Peters- 
burg 1910, 132-134 

67 Reste einer V-Bibel, aber VL ep cath, 1-2 Mcc; 7. Jh, Spanien 
León, Archivio Catedralicio Ms. 15 Palimpsest 
cí. S. Berger, Notice sur quelques textes latins inédits de l'Ancien Testament. Notices et extraits 
des Mss de la Bibliothéque Nationale... 34, 2, Paris 1893, 152 (1 Mcc 10, 7-9); cf. D. De 
Bruyne, RB 34 (1922) 180-181; cf. De Bruyne p. XIV 


75 (d, Claromontanus) Paul; 5.6. Jh, griechisch-lateinisch 
Paris, Bibliothéque Nationale grec 107 
Sabatier (cod. Claromontanus, nunc Regius n. 2245); C. Tischendorf, Codex Claromontanus ..., 
Leipzig 1852 
76 (e, Sangermanensis) Paul; 9. Jh, griechisch-lateinisch, aus 75 abgeschrieben 
Leningrad, Offentliche Bibliothek F. v, 20 Graeco-Latinus 
Sabatier (Sangermanensis 31); J. Belsheim, Epistulae Paulinae ante Hieronymum latine trans- 
latae ex codice Sangermanensi . . ., Christiania 1885 
77 (g, Boernerianus) Paul; 9. Jh, St. Gallen, griechisch-lateinisch 
Dresden, Landesbibliothek Msc. A. 1455 
Der Codex Boernerianus der Briefe des Apostels Paulus in Lichtdruck nachgebildet, Leipzig 1909 
78 (f, Augiensis) Paul; 9. Jh, Reichenau, griechisch-lateinisch 
Cambridge, Trinity College B. 17. 1 
F. H. Scrivener, An exact transcript of the Codex Augiensis, Cambridge 1859 
79 (gue, w) Fragmente aus Rm; 6. Jh, gotisch-lateinisch 
Wolfenbüttel, Herzog-August-Bibliothek 4148 Palimpsest 
C. Tischendorf, Anecdota Sacra et Profana..., Leipzig 1861,155-158; W. Streitberg, Die Gotische 
Bibel, Heidelberg 1908 
80 (p) Fragment aus Rm 5-6; 6. Jh 
Heidelberg, Universitátsbibliothek 360, 256 
R. Sillib, Zeitschrift für die neutestamentliche Wissenschaft 7 (1906) 82-86 
81 Fragment aus Hbr in einer interpolierten Hs des Pauluskommentars von Pelagius; um 800, Verona 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 653 
À. Souter, Miscellanea Ehrle 1, Rom 1924 Studi e Testi 37, 39-46 
82 Fragmente aus Hbr; Anfang des 9. Jh, südostdeutsch 
München, Bayerische Staatsbibliothek Clm 29055a 
B. Bischoff, Miscellanea Mercati 1, Vatikan 1946 Studi e Testi 121, 427-436 
83 (w) Fragmente aus Eph 1-2; 11. Jh, griechisch-lateinisch, aus 75 abgeschrieben? 
Mengeringhausen in Waldeck, Stadtarchiv 
V. Schultze, Codex Waldeccensis, München 1904 
84 Fragmente in einer Paulusperikopenliste; Mitte des 8. Jh, Oberitalien 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Regin. lat. 9 fol. 2-3 


A. Dold, Die im Codex Vat. Reg. lat. 9 vorgeheftete Liste paulinischer Lesungen für die Mef- 
feier, Beuron 1944 Texte und Arbeiten 35 
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91-96 VL-Glossen am Rand spanischer Bibeln: 

91 León, S. Isidoro Codex Gothicus Legionensis; 960 geschrieben 
Heptateuch, 1-4 Rg, 1-2 Par, Jb, 1-2 Pt, 1-3 Jo, Jud 
S. Berger, Notices et extraits des manuscrits de la Bibliotheque Nationale .. . 34,2, Paris 1893, 
134-137 (Jb); H. Quentin, Mémoire sur l'établissement du texte de la Vulgate, 1922 CBL 6, 
326-337 (Heptateuch); R. Weber, Les anciennes versions latines du deuxiéme livre des Parali- 
poménes, 1045 CBL 8 
Der Text dieser Hs unter Nr. 133 

92 León, S. Isidoro 1. 3 (Legionensis 2); 1162 geschrieben 
Abschrift von 91 

93 Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 4850; eine 1587 gefertigte Abschrift von 01 
C. Vercellone, Variae lectiones Vulgatae Latinae Bibliorum editionis II, Rom 1864 (1-4 Rg) 

94 Escorial, Biblioteca de S. Lorenzo 54. V. 35; eine V-Inkunabel (Venedig 1478), auf deren Ránder 
der Dominikaner Hernando del Castillo 1577 unter anderem auch die Glossen aus der ver- 
schollenen Bibel der Abtei Valvanera (wohl 10. Jh) eintrug 
Enthált auBer den zu Nr. 91 genannten Glossen noch Texte zu Prv, Ecl, Sap, Is, 1-2 Mcc 
M. Revilla, La Ciudad de Dios, Anno 39, vol. 117, Nr. 1.105 (5. 6. 1919) 393-399; A. 39 vol. 118 Nr. 
1.107 (5. 7.1919) 23-28; A. 40 vol. 120 Nr. 1.119 (5. 1. 1920) 48-55; A. 40 vol. 120 Nr. 1.121— 
1.122 (5-20. 2. 1020) 190-210; R. Weber, Les anciennes versions latines du deuxieme livre des 
Paralipoménes, 19045 CBL 8 

95 Madrid, Academia de la Historia 2-3; 12. Jh 
Enthàlt Glossen zu den gleichen Büchern wie Nr. 94 
cf. H. Quentin, Mémoire . . . (siehe Nr. 91); R. Weber, Les anciennes versions latines du deu- 
xieme livre des Paralipoménes, 1945 CBL 8 

96 Calahorra, Catedral; 1138 in Calahorra (oder San Millán de la Cogolla) geschrieben — 

Erster Band einer V-Bibel (Gn-Sir); enthàlt wohl Glossen zu Heptateuch, 1-4 Rg, 1-2 Par, Jb, 
Prv, Ecl, Sap 
cf. T. Ayuso Marazuela, Estudios Biblicos ser. 2,1 (1041/2) 253 


100 (Lugdunensis) Heptateuch; 7. Jh, Lyon 
Lyon, Bibliothéque Municipale 403 (329) -- 1964 (1840) 
U. Robert, Pentateuchi versio latina antiquissima e codice Lugdunensi, Paris 1881; U. Robert, 
Heptateuchi partis posterioris versio latina antiquissima & codice Lugdunensi, Lyon 1900; 
cf. E. A. Lowe, Codices Lugdunenses Antiquissimi, Lyon 1924, 32-33 

101 (Vindobonensis) Fragmente aus Gn Ex Lv; 5. Jh, Italien 
Napoli, Biblioteca Nazionale cod. lat. 1 (già Vind. 17) fol. 11-16 19 22 27-30 36-37 41-43 
45-48 50-52 Palimpsest 
J. Belsheim, Palimpsestus Vindobonensis, Christiania 1885 (Gn 12-15); cf. Lowe III 390 

102 (Ottobonianus) Pentateuch in V, worin einzelne Stücke in VL eingestreut sind; 7/8. Jh, wohl 
in Norditalien 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Ottob. lat. 66 
C. Vercellone, Variae lectiones Vulgatae Latinae Bibliorum editionis I, Rom 1860 (codex E); 
cf. Lowe I 66 

108 (Wirceburgensis) Fragmente aus Pent; 5. Jh 
Würzburg, Universitátsbibliothek Mp. th. f. 64a pag. 21-28 67-82 133-168 177-180 260-276 
281-204 Palimpsest 
E. Ranke, Par Palimpsestorum Wirceburgensium, Wien 1871 

104 (Monacensis) Fragmente aus Pent; Ende des 5. Jh, vielleicht Gallien 
München, Bayerische Staatsbibliothek Clm 6225 Palimpsest 
L. Ziegler, Bruchstücke einer vorhieronymianischen Übersetzu ng des Pentateuch, München 1883 
Den darüber geschriebenen Text siehe unter Nr. 140! 
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105 Fragment aus Gn 5-6; Ende des 5. Jh, Pergamentstück gefunden in Oxyrhynchus 
London, British Museum Papyrus 2052 (Oxyrhynch. 1073) 
A.S. Hunt, The Oxyrhynchus Papyri VIII, London 1911; cf. Lowe II 209 

106 Fragment aus Ex 8-9; Ende des 5. Jh, Pergamentstreifen in Ágypten gefunden 
Firenze, Biblioteca Medicea-Laurenziana P. S. I, s. n. Palimpsest 
A. Vaccari, Biblica 22 (1941) 1-12; cf. Lowe III 2904 

107 Fragmente aus Jdc; 9. Jh, Frankreich? 
Lambach, Stiftsbibliothek cod. perg. 37 fol. 81-82 
H. Gerstinger, Mitteilungen des Vereines klassischer Philologen in Wien 6 (1929) 94-107 

108 Perikopen aus Ex und Is in einem mailàndischen Missale; 9/10.]h, aus Armio am Lago Maggiore 
Milano, Biblioteca Capitolare 
A. M. Ceriani, Monumenta Sacra et Profana 1, 3, p. 220-232 

109 (Complutensis 1, erste Bibel von Alcalà) V-Bibel, welche Ru, Tb, Jdt, Est, 2 Par, Oratio Salomonis, 
Ps (Moz), Mcc in VL bietet, dazu die Cant Ex 15 und 1 Rg 2 altlateinisch in den V-Text ein- 
fügt; in Sap eine eigenartige Rezension; 9. Jh, Spanien 
Madrid, Biblioteca Univers. Centr. 31 
S. Berger, Notices et extraits des manuscrits de la Bibliothéque Nationale... 34, 2, Paris 1803, 
122-127 (Ru); cf. A. Rahlfs, Studie über den griechischen Text des Buches Ruth: Mitteilungen 
des Septuaginta-Unternehmens 3,2, Berlin 1922 — Nachrichten von der Gesellschaft der Wissen- 
schaften zu OGóttingen Philol-hist. Klasse 1922, 47-164; De Bruyne (Mcc); R. Weber, Les 
anciennes versions latines du deuxiéme livre des Paralipoménes, 1945 CBL 8 

110 Fragmente aus Nm 26; 6. Jh, wohl Italien 
Wien, Nationalbibliothek cod. lat. 1114 fol. 83 
B. Bischoff, Miscellanea Mercati 1, Vatikan 1046 Studi e Testi 121, 407-410 

111 Perikopen, Cant und Auszüge aus Pent, Ps 41, Proph; um 820 Wales, lateinisch-griechisch 
(508 Rahlís) 
Oxford, Bodleian Library Auct. F. 4. 32 
A. W.Haddan, W. Stubbs, Councils and Ecclesiastical Documents relating to Great Britain and 
Ireland 1l, Oxford 1869, 1902-197 


118 (Vindobonensis) Fragmente aus 1-4 Rg; 5. Jh, Bibliotheksheimat Bobbio 


Napoli, Biblioteca Nazionale cod. lat. 1 (già Vind. 17) fol. 1-10 17 18 20 21 23-26 31-35 38-40 
44 49 Palimpsest 


J. Belsheim, Palimpsestus Vindobonensis, Christiania 1885; cf. Lowe III 380 
116 (fragmenta Quedlinburgensia et Magdeburgensia) Fragmente einer Bilderhandschrift zu 1-4 Rg; 
5. Jh 


Berlin, PreuBische Staatsbibliothek Th. lat. fol. 485 
* Quedlinburg, Archiv der Oberpfarre St. Servatii 
H. Degering, A. Boeckler, Die Quedlinburger Italaífragmente, Berlin 1932 
117 Fragmente aus 2 Rg; 78. Jh 
Wien, Nationalbibliothek, Fragmente aus dem Finband von cod. lat. 15479 
(M. Haupt), Veteris antehieronymianae versionis libri Il Regum sive Samuelis fragmenta Vindo- 
bonensia, Wien 1877 
118 Fragmente aus 2 Par 7-9; 11. ]h, Italien 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 14175 fol. 4 
G. Mercati, Nuove note di letteratura biblica e cristiana antica, Vatikan 1041 Studi e Testi 95 


127-134; R. Weber, Les anciennes versions latines du deuxiéme livre des Paralipoméenes 
1945 CBL 8 
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123 Esr Tb Jdt Est; 10. Jh 
Vercelli, 11 (22) 
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124 Ne; Papierhandschritt aus dem Jahr 1475 
Krakau, Universitátsbibliothek Cod. 301 (AA. I. 14) p. 647- 660 


125 Fragmente aus Ne; zweite Hálfte des 8. Jh, churrhátisch 
St. Gallen, Stiftsbibliothek, cod. 722 p, 259-262 Palimpsest 
B. Bischoff, Miscellanea Mercati 1, Vatikan 1946 Studi et Testi 121, 410-410 


130 Tb Jdt Est; 8.9. Jh 
München, Bayerische Staatsbibliothek Clm 6239 
J. Belsheim, Liber Tobit, Liber Judit, Liber Ester, Throndhjem 1893 

131 Jdt; 8. Jh 
Stuttgart, Württembergische Landesbibliothek HB. II Bibl. 35 

132 Jdt, Jb in der hexaplarischen Rezension des Hieronymus, Ps iuxta Hebraeos und Gallicanum: 
12. Jh 
Oxford, Bodleian Library Auct. E. infr. 1-2 
P. de Lagarde, Mittheilungen II, Góttingen 1887, 189-237 (Jb, cod. 8); C. P. Caspari, Das Buch 
Hiob, Christiania 1803 (cod. f) 

183 V-Bibel, aber Oratio Salomonis, Tb, Jdt, Bar in VL; Ps iuxta Hebraeos; 960 geschrieben, Spanien 
León, S. Isidoro Codex Gothicus Legionensis 
G. Hoberg, Die álteste lateinische Übersetzung des Buches Baruch, Freiburg 1902 (Bar nach 
cod. Vatic. lat. 4850, einer Abschrift des Legionensis vom Jahre 1587); R. Weber, Les anciennes 
versions latines du deuxieme livre des Paralipoménes 19045 CBL 8 (Or. Salom.) 
Die Randglossen dieser Handschrift siehe unter Nr. 91! 


184 (Oscensis, Bibel von Huesca) V-Bibel, aber Tb Jdt in VL, Ps iuxta Hebraeos; 12. Jh, Spanien 
Madrid, Museo Arqueologico 485 
135 Oratio Salomonis, Tb, Est 1-2, 2 Mcc; 9/10. Jh, Bobbio 
Milano, B:blioteca Ambrosiana E. 26 inf. (früher E. 76 inf.) 
A. M. Ceriani, Monumenta Sacra et Profana 1, 3, p. 177-228; De Bruyne (Mcc); R. Weber, Les 
anciennes versions latines du deuxiéme livre des Paralipomànes, 1045 CBL 8 (Or. Salom.) 
136 V-Bibel, aber Est auch in VL; 4 Psalterien hintereinander: iuxta Hebraeos, Gallicanum, 
«Casinense», Romanum; 12. Jh, Monte Cassino 
Monte Cassino, Badia A. 557 
A. Amelli, Liber Psalmorum iuxta antiquissimam Latinam versionem .. ., 1912 CBL 1 
137 Est 1-2, Bar; 14. Jh, Monte Cassino 
Monte Cassino, Badia 35 
Bibliotheca Casinensis I, Monte Cassino 1873, Florilegium 284-280 
138 Est 1-2; 1. Hálfte des 11. Jh, aus S. Maria di Albaneta 
Monte Cassino, Badia 521 


139 Est 1-2; 1. Hálíte des 11. Jh 
Monte Cassino, Badia 572 
140 Est 1-2; 8.0. Jh, aus Freising 
München, Bayerische Staatsbibliothek Clm 6225 
Den Palimpsest in dieser Hs siehe unter Nr. 104! 
141 Est 1-2; 8. Jh 
Kóln, Manuskript-Bibliothek des Domes 43 
142 Est 1-2, Bar; 
Roma, Biblioteca Vallicelliana Ms. Orat. B. 7 


Sabatier (nach Caro - Thomasius, Rom 1688); J. Blanchinus, Vindiciae Canonicarum Scriptura- 
rum Vulgatae Latinae editionis . .., Rom 1740, CCXCIV- CCCXIII 


3* 
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143 Tb 1— 6,12 (Rest in V); Mitte des 9.Jh, St. Denis 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Regin. lat. 7 fol. 44ff 
Sabatier; J. Blanchinus, Vindiciae Canonicarum Scripturarum Vulgatae Latinae editionis . . " 
Rom 1740, CCCL- CCCL VII 
144 Tb; 13. Jh 
Troyes, Bibliothéque Municipale 621 
145 V-Bibel mit Tb, Jdt in VL; 9. Jh 
Metz, Bibliothéque de la Ville Ms. 7 
146 Est, 1-2 Mcc; 9. Jh 
Lyon, Bibliothéque Municipale 356 (430) 
De Bruyne (Mcc) 
147 Jdt; 12. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 78 
148 V-Bibel mit Ps iuxta Hebraeos; Tb und Jdt in VL; 9. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 03 (45 u. 03 bilden zusammen die Bibel von St. Riquier) 
Sabatier (Ms. Regius 3564); Ps benützt von Martianay — P bei P. de Lagarde, Psalterium iuxta 
Hebraeos Hieronymi, Leipzig 1874; J. M. Harden, Psalterium iuxta Hebraeos Hieronymi, 
London 1922 (cod. Q) 
149 V-Bibel, aber Tb (fol. 135" -139"), Jdt (fol. 139-144"), Bar (fol. 220" -2317) in VL; 13. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat, 161 
150 V-Bibel, aber Oratio Salomonis, Tb, jdt in VL; 822 geschrieben, Corbie 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 11505 
Sabatier (Sangermanensis 4); R. Weber, Les anciennes versions latines du deuxiéme livre des 
Paralipoménes, 1945 CBL 8 (Or. Salom.) 
151 V-Bibel, aber Est (fol. 166'ff) und Jdt (fol. 160*ff) in VL; 12. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 11549 
Sabatier (Corbeiensis 7) 
152 (Pechianus) Jdt, Est; 9. Jh (nach den Angaben Sabatiers) 
heute verschollen; benannt nach seinem Besitzer Kanonikus Pech in Narbonne 
Sabatier (nach einer Abschrift, die Pech an Martianay schickte) 
153 Jdt; 9. Jh 
Bern, Universitátsbibliothek 533 


160 Jb in der hexaplarischen Rezension des Hieronymus; Fragmente aus Prv, Ecl, Ct; 8. Jh, St. Gallen 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 11 
C. P. Caspari, Das Buch Hiob, Christiania 1893; S. Berger, Notices et exiraits des Manuscrits 
de la Bibliothéque Nationale... 34, 2, Paris 1893, 137-142 (Prv, Ecl, Ct); A. Amelli, Miscellanea 
Cassinese l, Monte Cassino 1897, Biblica 8 (Prv) 

161 Jb in der hexaplarischen Rezension des Hieronymus; 11. Jh, Marmoutiers 
Tours, Bibliothéque Municipale Ms. 18 
Sabatier (codex Maioris Monasterii ; nach Martianay); P.de Largarde, Mittheilungen II, Góttingen 
.1887, 180-237 (cod. y); C. P. Caspari, Das Buch Hiob, Christiania 1893 (cod. y) 

162 V-Bibel mit Ps iuxta Hebraeos, hat aber zu Jb Randnoten aus der hexaplarischen Rezension 
des Hieronymus; 11. Jh, Spanien 
Toledo, Cabildo 2, 2 
cf. S. Berger, Notices et extraits des Manuscrits de la Bibliothéque Nationale...34,2, Paris 1893,133 


165 Fragmente aus Prv; 6. Jh 
Wien, Nationalbibliothek cod. lat. 054 Palimpsest 
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À. Vogel, Beitráge zur Herstellung der alten lateinischen Bibel-Übersetzung, Wien 1868, 55-99; 
A. Dold, Biblica 19 (1938) 254-259 
166 Fragmente aus Prv 15-17; 6. Jh 
St. Paul in Kárnten, Stiftsbibliothek cod. 25. 2. 36 Palimpsest 
A. Dold, Biblica 19 (1938) 241-254 
167 3 Fragmente aus Prv 6, Sap 10-11, Sir 34; Anfang des 6. Jh, wohl Italien 
Verona, Biblioteca Capitolare cod. I (1) App. fol. 1-3 
C. U. Clark, Some Itala fragments in Verona, Transactions of the Connecticut Academy of Arts 
and Sciences 15 (1909); cf. Lowe IV 473 
168 2 Fragmente aus Sap 8-12 (teilweise V); 2. Hálfte des 5. Jh, wohl Oberitalien 
Verona, Biblioteca Capitolare IV (4) fol. 3-5 
J. Blanchinus, Vindiciae Canonicarum Scripturarum Vulgatae Latinae editionis . .., Rom 1740 
CCLXXXIX-CCXCI; cf. Lowe IV 480 
169 Oratio Salomonis, Ct; 89. Jh 
Salzburg, S. Peter a. 9. 16 
D. De Bruyne, RB 38 (1926) 97-122 (Ct: cod. S); R. Weber, Les anciennes versions latines du 
deuxiéme livre des Paralipoménes, 1945 CBL 8 (Or. Salom.) 
170 Ct; 12. Jh 
Graz, Universitátsbibliothek fol. 167 
D. De Bruyne, RB 38 (1926) 97-122 (cod. G) 


171 Fragmente aus Sir; 9. Jh, visigothische Schrift 
Toulouse, Archives de la Haute-Garonne 
C. Douais, Une ancienne version latine de l'Ecclésiastique, Paris 1805 
* Toulouse, Bibliothéque Municipale Ms. 33 Vorsatzblátter 
A. Wilmart, RB 33 (1921) 110-123 


172 Sir Prolog (der folgende Text ist V); 
Gotha, Herzogl. Bibliothek membr. I, 13 
D. De Bruyne, Zeitschrift für die alttestamentliche Wissenschaft 47 (1920) 250-260 


, 


175 (Constantiensis, Weingartensis) Fragmente aus Proph; 5. Jh, Oberitalien? 
in verschiedenen Bibliotheken zerstreut 
P. Lehmann, Die Konstanz-Weingartener Propheten-Fragmente in phototypischer Reproduction, 
Leiden 1912; A. Dold, Konstanzer altlateinische Propheten- und Evangelien-Bruchstücke mit 
Glossen . . ., Beuron 1923 Texte und Arbeiten 7-9 

176 (tragmenta Sangallensia) Fragmente aus Proph; 9/10. Jh, wohl Oberitalien 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 1308b p. 126-175 
« Zürich, Zentralbibliothek C. 184 (389) frg. 23 und 24 
A. Dold, Konstanzer altlateinische Propheten- und Evangelien-Bruchstücke mit Glossen nebst 
zugehórigen Prophetentexten aus Zürich und St. Gallen, Beuron 1923 Texte und Arbeiten 7-0; 
A. Dold, Neue St. Galler vorhieronymianische Propheten-Fragmente der St. Galler Sammel- 
handschrift 1398b zugehórig, Beuron 1940 Texte und Arbeiten 31 

177 (Wirceburgensis) Fragmente aus Proph; 5. ]h 
Würzburg, Universitátsbibliothek Mp. th. f. 64a pag. 17-20 29-50 97-132 160-176 181-268 
211-280 205-316 Palimpsest 
E. Ranke, Par Palimpsestorum Wirceburgensium, Wien 1871 

178 lateinische Randübersetzung zum Anfang von Jr in einer griechischen Proph-Handschrift 


(231 Rahlfs), auch in Is einzelne latein. Glossen; der Text ist aber kaum VL, sondern teils V, 
teils Neuübersetzung; 13. Jh (der griech. Text 10/11. Jh), Süditalien 


Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. graec. 1670 
J. Cozza, Sacrorum Bibliorum vetustissima fragmenta . . . pars IIl, Rom 1877, CXXXVIIHf 
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179 lateinische Randübersetzung zu Is (wohl nicht VL) in griechischer Proph-Handschrift (393 
Rahlfs); 10. Jh, Süditalien 
Grottaferrata, Badia A. 4. XV Palimpsest 
J. Cozza, Sacrorum Bibliorum vetustissima fragmenta . . . pars I, Rom 1867, 201-2097 


180 Fragment aus Jr; 5. Jh 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 912 Palimpsest 
F. C. Burkitt, The Old Latin and the Itala, Cambridge 1896 Texts and Studies 4, 3, 79-92; 
A. Dold, A. Allgeier, Der Palimpsestpsalter im Codex Sangallensis 912, Beuron 1933 Texte 
und Arbeiten 21-24, 28*- 37* 
181 3 Lesungen aus Is 27, Is 33, Jr 4; 1. Hálfte des 8. Jh, Verona 
Verona, Biblioteca Capitolare cod. XXXVIII (36) fol. 117*-118* 
A. Wilmart, RB 26 (1909) 145-162; A. Spagnolo, Atti dell'Accademia d'agr., scienze, lettere, arti 
e comm. di Verona, Ser. 4, Vol. 10 (1909); fol. 118" auch bei E. Carusi, W. M. Lindsay, Monu- 
menti Paleogratici Veronesi, fasc. 2: Vari tipi di scrittura tra Ursicino e Pacifico, Vatikan 1934, 
Tafel 29 (mit Umschrift); cf. Lowe IV 494 
182 Lesungen aus Ez 36 und Dn 3; 8. Jh, Verona 
Verona, Biblioteca Capitolare cod. II (2) fol. 1v 
* cod. IV (4) fol. 6 (ausgerissen aus cod. XXXVII (35) zwischen 
fol. 169 und 170, jetzt wieder in cod. XXXVII) 
*- cod. XXXVII (35) fol. 160" und 231: 
C. U. Clark, Transactions of the Connecticut Academy of arts and sciences 15 (1909) (Ez aus 
cod. 1I); E. Carusi, W. M. Lindsay, Monumenti Paleografici Veronesi, fasc. 2: Vari tipi di scrit- 
tura tra Ursicino e Pacifico, Vatikan 1934, Tafel 25-28 (mit Umschrift); cf. Lowe IV 477 u. 493 


183 Lesung aus Jr 4; 8. Jh, Verona 
Verona, Biblioteca Capitolare cod. LI (49) fol. 132" 
cf. Lowe IV 504, der mit Unrecht die Schreiber von 182 und 183 identifiziert 


184 V.Bibel, aber Bar in VL (fol. 138"-141"); 12. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 11 


185 Proph in V, aber Bar in VL (fol. 105-109"); 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 11951 
Sabatier (Sangermanensis 16) 


186 V-Bibel, aber am Schlu& (fol. 346" -347") Bar in VL; 
Paris, Bibliothéque de l'Arsenal 65 


187 V-Bibel, aber am SchluB (fol. 300" -302") Bar in VL; 
Paris, Bibliothéque de l'Arsenal 70 


188 V-Bibel mit Ps Gallicanum, aber Bar in VL; 9. Jh 
Reims, Bibliothéque Municipale 1-2 (Bible de Hincmar) 
Sabatier (codex B. M. Remensis 1) 


189 V-Bibel mit Ps Moz. (Ortiz) und Ps iuxta Hebraeos, Bar in VL; 9. Jh, Spanien 
Cava, Badia 1 (14) 


L. Mattei-Cerasoli, Liber Baruch secondo il testo de Codice Biblico Cavense, Cava 1935 
Analecta Cavensia 1 


190 Reste einer V-Bibel, Bar in VL; 13. Jh, Spanien 
Madrid, Biblioteca Nacional P. 26-27 


191 Fragmente aus Dn; 8. Jh, irische Halbunziale 
Karlsruhe, Badische Landesbibliothek Aug. 132 fol. 86/07 91/02 98/107 99/106 101/104 102/103 
Palimpsest 


cf. B. Bischoff, Miscellanea Mercati 1, Vatikan 1946 Studi e Testi 121, 420 
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192 Fragmente aus Is; nicht nach dem 6. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 14175 fol. 1-3 
G. Mercati, Nuove note di letteratura biblica e cristiana antica, Vatikan 19041 Studi e Testi 95, 
95-126 
193 Zweiter Band einer V-Bibel, aber Bar in VL; geschrieben 920, Spanien 
León, Archivio Catedralicio 6 


195 1-2 Mcc; 11/12. Jh 
Bologna, Biblioteca della Università Ms. 2571/628 
De Bruyne 
196 Fragment aus 2 Mcc 3-4; 8/9. Jh, Bibliotheksheimat Sagan 
Breslau, Universitátsbibliothek, Fragmente aus Cod. ms. | Qu 275 4 | Qu 442 
W. Molsdorf, Zeitschrift für die alttestamentliche Wissenschaft 24 (1904) 240-250; De Bruyne 


197 Fragmente aus 2 Mcc; 11. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana s. n. 
De Bruyne 
198 2 Mcc; 11/12. Jh, Mailand 
Milano, Biblioteca Ambrosiana cod. B. 48 inf. 
De Bruyne 
199 Fragmente aus 2 Mcc; 9/10. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Urbin. lat. 474 Vorsatzblátter 
G. Mercati, Revue biblique 11 (1902) 184-211; De Bruyne 


200 Passio Ss. Macchabaeorum; 9. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 5771 
De Bruyne 
201 Passio Ss. Macchabaeorum; 12. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 1190 
202 Passio Ss. Macchabaeorum; 11. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 6073 
De Bruyne 
208 Passio Ss. Macchabaeorum; 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 90730 
De Bruyne 
204 Passio Ss. Macchabaeorum; 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 17 002 
De Bruyne 
205 Passio Ss. Macchabaeorum; 
Milano, Biblioteca Ambrosiana cod. E. 84 inf. 
De Bruyne 
206 Passio Ss. Macchabaeorum; 12. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 6453 
De Bruyne 
207 Passio Ss. Macchabaeorum; 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 11753 
De Bruyne 
208 Passio Ss. Macchabaeorum; 
Paris, Bibliothéque Nationale nouv. acquis. lat. 2170 
De Bruyne 
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209 1-2 Mcc V und VL gemischt, nach V korrigiert; 9/10. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 94 


cf. S. Berger, Notices et extraits des manuscrits de la Bibliotheque Nationale . . . 34, 2, Paris 
1893, 152 


250 griechischer Psalter (1129 Rahlfs) mit griechisch-lateinischen Cant; Mitte des 9. Jh von Sedulius 
Scottus geschrieben, St. Mihiel bei Verdun 
Paris, Bibliothéque de l'Arsenal 8407 
Sabatier (codex S. Michaelis); F. F. Fleck, Anecdota maximam partem sacra in itineribus italicis 
et gallicis collecta, Leipzig 1837, 337-348; cf. Schneider 172-177 
251 V.Lektionar mit 3 altlateinischen Cant; Ende des 7. Jh, Luxeuil 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 9427 
Sabatier (Canticum Jonae und Varianten zum NT); P. Salmon, Le lectionnaire de Luxeuil, 
1944 CBL 7; cf. Schneider 91f. 96-08 160-162 
252 V-Bibel, darin auf fol. 95 Canticum Annae (1 Rg 2) in VL; 14. Jh? 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 23 
Sabatier (cod. Regius n. 3608) 
253 Canticum Annae (1 Rg 2) am Rand einer V-Bibel; 1420, Bóhmen 
Einsiedeln, Stiftsbibliothek cod. 2 
S. Berger, Notices et extraits des manuscrits de la Bibliothéque Nationale... 34, 2, Paris 1803 
127-129 
254 (Bangor-Antiphonar) unter anderem 3 altlateinische Cant; 680-601, Bangor in Irland 
Milano, Biblioteca Ambrosiana C. 5 inf. 
F. E. Warren, The Antiphonary of Bangor I, London 1893; II, London 1895 Henry Bradshaw 
Society 4 und 10; cf. Schneider 89-98; cf. Lowe III 311 
255 3 Doppelblátter irischer Liturgie mit VL-Cant; um 700, Bobbio? 
Torino, Biblioteca Universitaria Nazionale F. IV. 1 fragm. 0 
W. Meyer, Nachrichten von der kgl. Gesellschatt der Wissenschaften zu Góttingen, Philol.- 
hist. Klasse 1903, 163-214; cf. Schneider 89-08 
256 irisches Hymnar, darin VL-Cant; 11. Jh, Irland 
Dublin, Trinity College 1441 (E. 4. 2) 
J. H. Bernard, R. Atkinson, The lrish Liber Hymnorum, London 1892 Henry Bradshaw 
Society 13; cf. Schneider 02-98 
257 irisches Hymnar, darin VL-Cant; 11. Jh, Irland 
Dublin, Franciscan Convent 
J. H. Bernard, R. Atkinson, The Irish Liber Hymnorum, London 1892 Henry Bradshaw 
Society 13; cf. Schneider 92-08 
258 (Book of Lindisfarne) Gebetbuch mit VL-Cant; 8. ]h, Lindisfarne? 
London, British Museum MS. Royal 2. A. 20 
A. B. Kuypers, The Book of Cerne, Cambridge 1902, 200-225; cf. Schneider 93 und 96; cf. 
Lowe Il 215 
259 Fragment mozarabischer Cant; 11. Jh, Silos 
London, British Museum MS. Additional 30844 fol. 173-177 
cf. Schneider 128 
260 Antiphonarium Mozarabicum; 10. Jh 
León, Archivio Catedralicio cod. 8 
Antiphonarium Mozarabicum de la Catedral de León editado por los PP. Benedictinos de 
Silos, León 1928; cf. Schneider 129 
261 officia feriarum in Quadragesima (mozarab.); Anfang des 11. Jh 
Madrid, Biblioteca Nacional Hh. 23 (Tol. 35, 2) 
cf. Schneider 138 


, 
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202 officia et missae der Fasten- und Osterzeit (mozarab.); 10. Jh 
Toledo, Cabildo 35,5 
cf. Schneider 138 


263 griechisch-lateinischer Psalter (Gallic.) mit griechisch-lateinischen Cant; 12. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 81 
cf. Schneider 180f 


264 benediktinische Weihnachts-Cantica (Is 9 und 66) in einem Hymnar; 11. Jh, Farfa 
Zürich, Zentralbibliothek Rheinau 82 p. 117f 
G. Morin, RB 34 (1922) 276-281 (cod. B) 


265 Weihnachts-Cantica in einer liturgischen Hs; um 1000, Kempten 
Zürich, Zentralbibliothek Rheinau 83 p. 1001 
G. Morin, RB 34 (1022) 276-281 (cod. C) 


266 Weihnachts-Cantica; 12. Jh, Sachsen 
Zürich, Zentralbibliothek Rheinau 97 p. 222f 
G. Morin, RB 34 (1922) 276-281 (cod. D) 


267 Weihnachts-Cantica; 12. Jh, Rheinau 
Zürich, Zentralbibliothek Rheinau 1290 p. 1201 
G. Morin, RB 34 (1922) 276-281 (cod. E) 


268 Weihnachts-Canticum (ls 66, 10-16) in einem Brevier; 
Paris, Bibliotheque Nationale fond lat. 13230 
Sabatier (Sangermanensis n. 747) 


269 Weihnachts-Canticum (Is 66, 10-16) in einem Brevier; 
Roma, Biblioteca Vallicelliana 85 
A. F. Vezzosi, Thomasii opera omnia ll, Rom 1747, 334f («ex Breviario Monastico Vallicel. 
Biblioth. n. 85 et MS. Vatic. . . qui autem MS. nos latet . . .») 


270 Weihnachts-Cantica; 13. Jh 
Wien, Nationalbibliothek cod. lat. 2682 
N. Tórnqvist, Codex Palatinus Vindob. 2682 I, Lund 1934; Il, Lund 1937 Lunder germanistische 
Forschungen 3 und 7 


800 (R) griechisch-lateinischer Psalter mit Cant; 6./7. Jh, Oberitalien 
Verona, Biblioteca Capitolare I (1) 
J. Blanchinus, Vindiciae Canonicarum Scripturarum Vulgatae Latinae editionis . .., Rom 1740; 
Sabatier (als Nachtrag: lll, p. IV-VII Varianten nach Bianchini); cf. Schneider 26- 46 (über die 
Cant); cf. Lowe IV 472 


301 (Aug. 1) Reste eines Psalteriums; 6. Jh 
Karlsruhe, Badische Landesbibliothek cod. Aug. 253 Palimpsest 
A. Dold, B. Capelle, RB 37 (1925) 181-223 


802 (Aug. 2) Reste eines Psalteriums; zweites Drittel des 7. Jh 
Karlsruhe, Badische Landesbibliothek cod. Aug. 253 Palimpsest 
A. Dold, B. Capelle, RB 37 (19025) 181-223 
303 (Sangermanense) Psalter; 5./6. Jh, aus Corbie? 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 11047 
Sabatier 
304 Reste eines Psalters; 1. Hálfte des 6. Jh, Oberitalien? 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 912 Palimpsest 
A. Dold, A. Allgeier, Der Palimpsestpsalter im Codex Um 912, Beuron 1933 Texte 
und Arbeiten 21-24 


Vetus Latina 1 4 
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305 Reste eines Psalters; 8. Jh, Frankreich? 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 1395 III p. 370-391 
* Wien, Nationalbibliothek 587 fol. a und b (Vorsatzblátter) 
* Zürich, Zentralbibliothek C. 184 III (f. 3) - V (f. 5) - XIX (f. 20) 
A. Allgeier, Sitzungsberichte der Heidelberger Akademie der Wissenschaften, Phil.-hist. Klasse 
1928/29, 2. Abhandlung 
306 Reste eines Psalters mit Cant; 7./8. Jh, Oberitalien 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 5359 Palimpsest 
cf. H. Schneider, Biblica 19 (1938) 361-382; cf. Lowe 1 23 


307 Psalter; 783-794, nordóstliches Gallien (Soissons?) 
Montpellier, Faculté de Médicine H. 400 
cf. A. Allgeier, Die Litaniae Carolinae und der Psalter von Montpellier, Festschrift Eduard 
Eichmann zum 70. Geburtstag, Paderborn 1940, 245-262 


308 lateinisch-angelsáchsischer Psalter mit Cant; 11. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 8824 
B. Thorpe, Libri Psalmorum Versio Antiqua Latina: cum paraphrasi anglo-saxonica, Oxford 
1835 (nur Ps) 

309 Ps Gallicanum mit Cant; 9. Jh, in tironischen Noten 
Wolfenbüttel, Herzog-August-Bibliothek Aug. 13 
O. Lehmann, Das Tironische Psalterium der Wolfenbütteler Bibliothek, Leipzig 1885 

310 Psalterium quintuplex: Romanum, Gallicanum, «Hebraico translata magistro», griechisch in 
lateinischer Umschrift (1916 Rahlfs), Versio Hieronymi; 12./13. ]h 
Monte Cassino, Badia BB 467 (12) 


311 Psalterium quadruplex des Bischofs Salomo Ill von Konstanz: Romanum, Gallic, Hebr., grie- 
chisch (1037 Rahlfs), mit 3 Cant-Reihen: romanisch, gallikanisch (V), mailàndisch (Rezension 
des Simeon); 909, St. Gallen 
Bamberg, Staatliche Bibliothek Bibl. 44 (A. I. 14) 

C. L. F. Hamann, Canticum Moysi ex psalterio quadruplici Salomonis III, Leipzig 1874; P. de 
Lagarde, Psalterium iuxta Hebraeos Hieronymi, Leipzig 1874 (cod. W); cf. A. Allgeier, Jahres- 
bericht der Górresgesellschaft für 1938, Kóln 1939, 102-121; cf. Schneider 571 761f 00ff 115-117 


312 Psalterium quadruplex (wie 311; griechisch — 1143 Rahlfs) mit Cant; 1105, Tournai in Flandern 
Paris, Bibliothéque Nationale nouv. acquis. lat. 2195 
Wahrscheinlich Abschrift von 311 
318 Psalterium quadruplex (griechisch — 1210 Rahlífs) mit Cant; 12. Jh, St. Amand in Flandern 
Valenciennes, Bibliothéque Municipale 14 (7) 
Wohl Abschrift von 312 
314 Psalterium quadruplex (griechisch — 1077 Rahlfs) mit Cant; 11. Jh 
Kóln, Dombibliothek 8 
Abschriit von 311; P. de Lagarde, Psalterium iuxta Hebraeos Hieronymi, Leipzig 1874 (cod. Z) 
315 Psalterium quadruplex (griechisch — 1049 Rahlfs) mit Cant; 11. Jh 
Essen, Archiv des Münsters 07 
'Stammt von 311 ab (Anfang bis Ps 19 fehlt) 
316 Psalterium triplex (Gallicanum, Romanum, Hebr.) mit Cant; 9. ]h, Reichenau 
Karlsruhe, Badische Landesbibliothek Aug. 38 
A. Allgeier, Die altlateinischen Psalterien . . . Freiburg 1928 (als Text des Gallic. und Rom. 
zugrunde gelegt); cf. Schneider 57 76ff : 
317 Psalterium triplex; 15. Jh, St. Ulrich Augsburg 
Augsburg, Stadtbibliothek cod. 2? n. 181 
Abschrift von 316 
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818 Psalterium triplex; 

Cambridge, St. John's College B. 18 
319 Psalterium triplex (Canterbury- oder Eadwine-Psalter); um 1150, Canterbury 

Cambridge, Trinity College R. 17. 1 (987) 

The Canterbury Psalter with Introduction by M. R. James, London 1935 (Facsimile-Ausgabe) 
820 Psalterium triplex; 9./10. Jh, aus Würzburg 

Oxford, Bodleian Library Laud. lat. 35 


321 2 Blátter eines Psalterium triplex; 10. Jh 
Oóttingen, Universitátsbibliothek cod, theol. 18 


322 Psalterium mit Cant; 11. Jh, St.-Germain-des-Prés 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 11550 
Sabatier (Is 66,10ff, Ps 151: codex Sangermanensis 8) 


323 Psalterium quadruplex (Hebr., Roman., Gallic., franzósisch); Anfang des 13. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 8846 


324 Psalterium triplex; 14. Jh 
Cambridge, Corpus Christi College 12 


325 Psalterium triplex (Gallicanum, «Corbeiense», Hebr.) und 3 Cant; 8. Jh, Corbie 
Leningrad, Offentliche Bibliothek F. v. I, 5 
Sabatier (Psalt. Corbeiense n. 756); A. Staerk, Les manuscrits latins du V* au XIlI* siécle con- 
servés à la Bibliothéque Impériale de Saint-Pétersbourg I, Petersburg 1910, 241 305f; cf. 
Schneider 52f 70 162f 

326 Psalterium triplex; 10. ]h, St. Pierre in Chartres 
Chartres, Bibliothéque Municipale 22 (30) 
Sabatier (Carnutense); Hebr. benützt von Martianay — K bei P. de Lagarde, Psalterium iuxta 
Hebraeos Hieronymi, Leipzig 1874; nach Allgeier eine Abschrift von 325; die Hs wurde 1940 
durch Kriegseinwirkung schwer beschádigt und ist jetzt unleserlich 

327 Psalterium triplex mit zwei Cant-Reihen (romanisch und gallikanisch); 11. Jh, Reims 
Reims, Bibliothéque Municipale 15 (A. 20) 
Sabatier (cod. B. M. Remensis n. 2: Cantica) 


328 V-Bibel mit Psalterium triplex; spátes 12. Jh 
London, British Museum Harley 2798/2799 
Hebr. bei J. M. Harden, Psalterium iuxta Hebraeos Hieronymi, London 1922 (cod. E) 


329 Psalterium triplex (Hebr., Romanum, griechisch in lateinischer Umschrift — 1745 Rahlfs) mit 
zwei Cant-Reihen (romanisch und mailándisch); 12. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 15198 
Sabatier (Ps 151 und Cant: Psalterium Sorbonicum n. 459); cf. Schneider 1171; geht (über 312 
oder 314?) auf 311 zurück 

330 Psalterium duplex (Hebr. und Gallic.) mit zwei Cant-Reihen; Mitte des 8. Jh, Gallien 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Reg. lat. 11 
Sabatier (1. Cant Ex 15, Dt 32, 1 Rg 2, Lc 1,46ff; 2. «Reginensis uncialibus litteris descriptus», 
den Sabatier aber für einen anderen Codex hiált: Is 26,9ff; Dn 3,53ff; 3. Reginensis ed..a Card. 
Thomasio ad calcem Psalterii: Is 26,91f; 38,10ff; Lam 5); A. F. Vezzosi, Thomasii opera omnia II, 
Rom 1747 (Varianten zum Gallicanum; Cant); Hebr. von Vallarsi benützt — B in P. de Lagarde, 
Psalterium iuxta Hebraeos Hieronymi, Leipzig 1874; G. Morin, RB 26 (1909) 463-467 (Apc 
15,3-4); cf. Schneider 166-171; cf. Lowe I 101 


331 Psalterium duplex; insularer Herkunft, erst in St. Evroult, dann in St. Ouen 
Rouen, Bibliothéque Municipale 24 


332 Psalterium duplex; 10. Jh, franzósischen Ursprungs 
Salisbury, Cathedral Library 3772 (Ms. 180) 


4* 
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333 Reste eines lateinisch-griechischen (188 Rahlfs und Holmes-Parsons) Psalters (Ps 18-72); 7. Jh 
Paris, Bibliothéque Nationale Coisl. 186 
Sabatier (Psalt. Coislin.) 

334 griechischer (156 Rahlfs) Psalter mit lateinischer Interlinearversion; 9. Jh, St. Gallen 
Basel, Universitátsbibliothek A. VII. 3 

835 Ps 101-150 und Cant griechisch (1053 Rahlfs) und lateinisch; 910. Jh, St. Gallen 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 17 p. 133-342 

336 Reste eines griechisch (1054 Rahlfs) und lateinischen Psalters; 10. Jh, St. Gallen 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 1395 Il p. 336-361 

337 lateinischer Psalter mit griechischer Interlinearversion bis Ps 54 (1206 Rahlfs); 2. Hálfte des 10. Jh 
Trier, Stadtbibliothek cod. 7 

338 griechischer Psalter (27 Rahlfs) mit lateinischer Interlinearversion (nur bis Ps 12 vollstándig, 
Ps 13-16 einzelne Woórter); 9. Jh, stammt aus Murbach im Elsa6 
Gotha, Herzogliche Bibliothek cod. membr. I, 17 

339 Ps 17-144 griechisch (1225 Rahlfs) teilweise mit lateinischer Interlinearversion; 9/10. Jh, iro- 
schottische Schrift 
Würzburg, Bischófliches Klerikalseminar cod. Membr. O. 1 

340 Ps 109-150 griechisch in lateinischer Umschrift, lateinisch, griechische Unziale (1043 Rahlfs); 
9/10. Jh 
Cues an der Mosel, Spitalbibliothek cod. 9 
cf. A. Allgeier, Oriens Christianus 3. Serie, 10. Band (1935) 139-160 


341 Ps und Cant griechisch (1044 Rahlfs) und lateinisch; 10. Jh 
Cues an der Mosel, Spitalbibliothek cod. 10 
cí. A. Allgeier, Pastor Bonus 38 (1927) 261-271; cf. A. Allgeier, Oriens Christianus 3. Serie, 
10. Band (1935) 139-160; cf. Schneider 177-179 
342 ausgewáhlte Ps und Cant griechisch (1169 Rahlfs) in lateinischer Umschrift mit lateinischer 
Interlinearversion; 9.10. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Reg. lat. 1595 fol. 50-66 
cf. Schneider 181f 
343 Breviarium Benedictinum: Ps Romanum und roman. Cant; um 1100, Benevent 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vat. lat. 4928 
344 Diurnale Benedictinum: Ps Romanum und roman. Cant; um 1100, Monte Cassino 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Urb. lat. 585 
345 Breviarium Benedictinum; 1195, Monte Cassino 
Monte Cassino, Badia 199 
9346 Breviarium Benedictinum; 12/13. Jh, Monte Cassino 
Monte Cassino, Badia 198 
347 Breviarium Benedictinum; 1099-1105, Monte Cassino 
Paris, Bibliothéque Mazarine 364 (759) 
cf. Paléographie musicale 14 (1933) 145-151 
348 Romanum mit roman. Cant; um 1100, beneventanische Schrift 
Firenze, Biblioteca Medicea-Laurenziana Plut. XVI. 37 
349 Romanum und Cant; 1099-1118, S. Sophia in Benevent 
Napoli, Biblioteca Nazionale VI. E. 43 
350 Romanum und Cant; 12. Jh, beneventanische Schrift 
London, British Museum Addit. 18859 
351 Breviarium; um 1100, beneventanische Schrift 
Roma, Biblioteca Vallicelliana C. 51 
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352 Breviarium; Anfang des 12. Jh, beneventanische Schrift 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana Chigi C. VI. 176 
353 Psalterium; Ende des 11. Jh, S. Vincenzo al Volturno 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana Chigi D. V. 77 
354 Romanum mit Cant (Anfang bis Ps 26 fehlt); Ende des 11. Jh, Gegend von Benevent oder Neapel 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Reg. lat. 13 
355 Psalterium Benedictinum; 11. Jh, Subiaco 
Subiaco, S. Scolastica 249 
356 Diurnale Benedictinum mit Ps Romanum; 14. Jh, Subiaco 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Ottob. lat. 668 
357 Psalterium Benedictinum; 11./12. Jh, Farfa 
Roma, Biblioteca Vallicelliana E. 24 
358 Romanum mit Cant und Hymnar; 1495, Faría 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Reg. lat. 1743 
359 Minoritenbrevier mit Ps Romanum; 14. Jh, Otricoli oder Narni 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vat. lat. 10000 
360 Psalterium Benedictinum; 10./11. Jh, Tivoli 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana S. Pietro D. 156 
361 Psalterium Benedictinum; 11./12. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana S. Pietro D. 150 
362 Romanum mit Cant; 13. Jh, Rom? 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vat. lat. 5938 
363 V-Bibel mit Oratio Salomonis und Ps Romanum; 11./12. Jh, Pantheon in Rom 
Roma, Bibliotheca Apostolica Vaticana cod. Vat. lat. 12958 
R. Weber, Les anciennes versions latines du deuxiéme livre des Paralipoménes, 1945 CBL 8 
(Or. Salom.) 
364 Minoritenbrevier mit Ps Romanum; 1474, Dodici Apostoli in Rom 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vat. lat. 6014 
365 Psalterium Benedictinum; 12. Jh, Todi 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vat. lat. 4406 
366 Psalterium Benedictinum; 11. Jh, S. Michele bei Florenz 
Firenze, Biblioteca Medicea-Laurenziana Plut. XVII. 3 
367 Ps; 11. Jh, Toscana 
Firenze, Biblioteca Medicea-Laurenziana Plut. XVII. 9 
368 Psalterium Benedictinum mit Cant; 11. Jh, Nonantula 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vat. lat. 84 
A. F. Vezzosi, Thomasii opera omnia Il, Rom 1747; cf. A. Wilmart, RB 41 (1929) 370-372 
369 Romanum mit Cant; um 1080, Cremona? 
Oxford, Bodleian Library Canon. Script. Eccl. 88 
370 Diurnale Benedictinum mit Ps Romanum; 13. Jh, Piemont? 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Palat. lat. 30 
371 Ps; Ende des 11. Jh, Sora (beneventanische Schrift) 
Oxford, Douce 127 
372 Romanum mit Cant mit angelsáchsischer Glosse; um 700, Canterbury 
London, British Museum Cotton Vespasian A. 1 


K. Wildhagen, Der Cambridger Psalter, Hamburg 1910 (A bzw. Al); cf. Schneider 46 75íf; 
cf. Lowe II 193 
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373 Ps mit angelsáchsischer Glosse; 11. Jh 
London, British Museum Cotton Vitellius E. 18 
K. Wildhagen, Der Cambridger Psalter, Hamburg 1910 (G bzw. Gl) 
374 Ps mit angelsáchsischer Glosse; 11. Jh 
London, British Museum Cotton Tiberius C. 6 
K. Wildhagen, Der Cambridger Psalter, Hamburg 1910 (H bzw. HI) 
375 Ps mit angelsáchsischer Glosse; 10. Jh 
Oxford, Bodleian Library Junius 27 
E. Brenner, Der altenglische Junius-Psalter, Heidelberg 1909 Anglistische Forschungen 23; 
K. Wildhagen, Der Cambridger Psalter, Hamburg 1910 (B bzw. Bl) 
376 Ps mit angelsáchsischer Glosse; 11. Jh 
Cambridge, University Library Ff. 1. 23 
K. Wildhagen, Der Cambridger Psalter, Hamburg 1910 
377 Ps mit angelsáchsischer Glosse; Mitte des 10. Jh, Winchester 
London, British Museum Royal 2. B. 5 
F. Roeder, Der altenglische Regius-Psalter, Halle 1904 Studien zur englischen Philologie 18 
378 Ps mit angelsáchsischer Glosse; 12. Jh 
Cambridge, Trinity College R. 17. 253 
K. Wildhagen, Der Cambridger Psalter, Hamburg 1910 (E bzw. El) 
379 Ps mit angelsáchsischer Glosse; 11. Jh 
London, British Museum Stowe 2 
]. Spelman, Psalterium Davidis Latino-Saxonicum vetus, London 1640; K. Wildhagen, Der 
Cambridger Psalter, Hamburg 1910 (F bzw. FI) 
380 Ps mit angelsáchsischer Olosse; 10. Jh, Canterbury 
London, Archiepiscopal Library (Lambeth Palace) 427 (188) 
U. Lindelóf, Der Lambeth Psalter, Helsingfors 1909 Acta Societatis Scientiarum Fennicae 85, 1; 
K. Wildhagen, Der Cambridger Psalter, Hamburg 1910 (I bzw. II) 
381 Ps mit angelsáchsischer Glosse; Ende des 11. Jh 
London, British Museum Arundel 60 
G. Oess, Der Arundel Psalter, Heidelberg 1910 Anglistische Forschungen 30; K. Wildhagen, 
Der Cambridger Psalter, Hamburg 1910 (J bzw. JI) 
382 Ps mit angelsáchsischer Glosse; 11.]h — 
Salisbury, Cathedral Library Ms. 150 
K. Wildhagen, Der Cambridger Psalter, Hamburg 1910 (K bzw. Kl) 
388 (Bosworth-Psalter) Ps mit angelsüchsischer Glosse; Ende des 10. Jh, Canterbury 
London, British Museum Additional 37517 | 
K. Wildhagen, Der Cambridger Psalter, Hamburg 1910 (L bzw. Ll); cf. A. Gasquet, E. Bishop, 
The Bosworth Psalter, London 1908 
384 Ps; um 1080, Canterbury 
London, British Museum Arundel 155 
385 Ps 1-100 Romanum, Rest Gallicanum; Anfang des 11. ]h 
London, British Museum Harley 603 
386 (Psalter des Kónigs Aethelstan) Ps; um 850, vom Festland 
London, British Museum Cotton Galba A. 18 
387 Ps; 11. Jh, Exeter 
London, British Museum Harley 863 
388 angelsáchsische Psalter-Glosse; 8. Jh, Nordengland 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Palat. lat. 68 
cf. Lowe I 78 
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389 (Marinus' Psalter) Ps; 883/4, Reims? 
Cambridge, Corpus Christi College 272 (O. 5) 


390 (Becket's Psalter) Ps; 10. Jh, Tours? 
Cambridge, Corpus Christi College 411 (N. 10) 


391 Ps; 9. Jh, Frankreich 
Oxford, Douce 59 
892 Ps; 9. Jh 
London, British Museum Additional 9046 
393 (Salaberga-Psalter) Romanum mit Cant; um 800, Laon 
Berlin, PreuBische Staatsbibliothek Hamilton 553 
Sabatier (nur Cant: Psalt. Laudunense vulgo S. Salabergae); cf. Schneider 56 76ff 


394 Romanum und einige Cant; 8. Jh, aus Echternach 
Stuttgart, Württembergische Landesbibliothek cod. Bibl. fol. 12 
A. Dold, Lichtbild-Ausgabe des Stuttgarter altlateinischen Unzial-Psalters, Beuron 1930; cf. 
Schneider 52 58 76ff 
395 Romanum mit Cant; um 800, Fulda 
Frankfurt am Main, Stadtbibliothek Ms. Barth. 32 
cf. Schneider 54 76ff 
396 Ps-Fragment; 8. Jh, angelsáchsische Schrift, Bibliotheksheimat Lorsch 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Palat. lat. 187 fol. 1-7 
cf. Lowe 1 80a 
397 Reste eines Psalteriums; 1015-1030, Spalato (beneventanische Schrift) 
Agram, Erzbischófliche Bibliothek s. n. (die letzten 9 Blátter eines Psalteriums) 
398 Breviarium Benedictinum; um 1100, Monte Cassino 
Monte Cassino, Badia 559 
399 Ps; um 1100, beneventanische Schrift 
Napoli, Biblioteca Nazionale VI. F. 2 


400 Manuale Ambrosianum; 11. Jh, S. Vittore de Val Travaglia 
Milano, Biblioteca Capitolare 49, 6 
M. Magistretti, Manuale Ambrosianum, Mailand 1905 Monumenta veteris liturgiae ambrosianae 
2-3; cf. Schneider 99-102 
401 Manuale Ambrosianum; 13. Jh, Mailand 
Milano, Biblioteca Capitolare Beroldus Novus 
M. Magistretti, Manuale Ambrosianum, Mailand 1905 (cod. M); cf. Schneider 99-102 


402 Manuale Ambrosianum; 1188, Mailand 
Milano, Biblioteca Ambrosiana A. 189 sup. 
M. Magistretti, Manuale Ambrosianum, Mailand 1905 (cod. W); cf. Schneider 99-102 
403 Manuale Ambrosianum; 10. Jh 
Milano, Biblioteca Ambrosiana A. 246 
404 Manuale Ambrosianum; 11. Jh 
Milano, Biblioteca Ambrosiana I. 55 sup. 
405 Psalterium Ambrosianum mit Cant (Rezension mit den diakritischen Zeichen); um 900 
München, Bayerische Staatsbibliothek Clm 343 
cf. Schneider 99-107 
406 Ps Ambrosianum mit Cant (Rezension mit den diakritischen Zeichen); 10. Jh 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 83 
cf. Schneider 99-107 
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407 Ps Ambrosianum mit Cant (Rezension mit den diakritischen Zeichen); 10. Jh, Pontida 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Vatic. lat. 82 
À. F. Vezzosi, Thomasii opera omnia Il, Rom 1747; cf. Schneider 99-107 


408 griechisch (1040 Rahlís) und lateinischer Psalter mit Cant: Ambrosianum (Rezension des 
Simeon); 856-897, Mailand 
Berlin, PreuBische Staatsbibliothek Hamilton 552 
cf. Schneider 107-119 

409 griechisch (1553 Rahlfs) und lateinischer Psalter (Gallicanum?) mit Cant (Ambros., Rezension 
des Simeon); 13. Jh 
Cambridge, Corpus Christi College 468 
cf. Schneider 118f; der Cant-Text geht wohl indirekt auf 311 zurück 


410 Ps Mozarabicum mit Cant und Hymnen; 9./10. Jh 
Madrid, Biblioteca Nacional 10001 (Hh. 69; Tol. 35,1) 
Breviarium Gothicum ed. Lorenzana - Migne PL 86, 739-940; cf. W. M. Whitehill, Jahrbuch 
für Liturgiewissenschaft 14 (1938) 97-100; cf. Schneider 127 1f 


411 Ps Mozarabicum mit Cant und Hymnen; 10/11. Jh, Silo 
London, British Museum Additional 30 851 


J.P. Gilson, The Mozarabic Psalter, London 1905 Henry Bradshaw Society 30; cf. W. M. White- 
hill, Jahrbuch für Liturgiewissenschaft 14 (1938) 100-102; cf. Schneider 127ff | 


412 Ps Mozarabicum mit Cant; 10. Jh, S. Millán de la Cogolla 
Madrid, Academia de la Historia Ms. Aemil. 64bis (F. 209) 
ci. W. M. Whitehill, Jahrbuch für Liturgiewissenschaft 14 (1938) 105-107; cf. Schneider 128ff 


413 Ps Mozarabicum mit Cant; 10/11. Jh, S. Millán de la Cogolla 
Madrid, Academia de la Historia Ms. Aemil. G4ter (F. 215) 
ci. W. M. Whitehill, Jahrbuch für Liturgiewissenschaft 14 (138) 107-109; cf. Schneider 1281f 


414 (Diurno des Kónigs Ferdinand I) Ps Mozarabicum, Cant, officia; 1055 
Santiago de Compostela, Biblioteca de la Universidad Ms. reservado 1 
cí. W. M. Whitehill, Jahrbuch für Liturgiewissenschaft 14 (1938) 109-116; cf. Schneider 127ff 


415 (Diurno der Kónigin Sancia) liber canticorum et horarum; 1059 
Madrid, Biblioteca del Palacio Real Ms. 2. J. 5 
ci. W. M. Whitehill, Jahrbuch für Liturgiewissenschaft 14 (1938) 116-121; cf. Schneider 1271f 


416 Teil eines Psalterium Mozarabicum mit Cant; 11. Jh, Silos 
Nogent-sur-Marne, Bibliothéque Smith-Lesouéf Ms. 2 (Teil 1) 
ci. W. M. Whitehill, Jahrbuch für Liturgiewissenschaft 14 (1938) 1021; cf. Schneider 128ff 


417 Teil eines Ps Mozarabicum mit Cant; 11. Jh, Silos 
Nogent-sur-Marne, Bibliothéque Smith-Lesou&f Ms. 2 (Teil 2) 
cf. W. M. Whitehill, Jahrbuch für Liturgiewissenschaft 14 (1938) 104f; cf. Schneider 128ff 


418 Ps Mozarabicum; 11. Jh 
Escorial, Biblioteca de S. Lorenzo Ms. a. IIl. 5 
cf. W. M. Whitehill, Jahrbuch für Liturgiewissenschaft 14 (1938) 1211 


419 Ps Mozarabicum mit Cant (im Brevier an ihre Stellen verteilt); Handschrift unbekannt 
À. Ortiz, Breviarium secundum regulas beati Hysidori ..., Toledo 1502; daraus Sabatier. Die 
Cant belie8 Lorenzana bei der Neuausgabe 1775 an ihren Stellen im Brevier, daher auch im 
Breviarium Gothicum - Migne PL 86; cf. Schneider 138-142 


420 Fragmente eines Psalters (Gallic.); 2. Hálfte des 6. ]h 
Dublin, Royal Irish Academy s. n. (Cathach of S. Columba) 
H. J. Lawlor, The Cathach of St. Columba, Proceedings of the Royal Irish Academy 33 C 11, 
Dublin 1916, 241-433; cf. Lowe II 266 
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421 Teile eines Psalters; 5.6. Jh, Lyon? 
Lyon, Bibliothéque Municipale 425 (351) 
*- Paris, Bibliothéque Nationale nouv. acquis. lat. 1585 
cf. E. A. Lowe, Codices Lugdunenses Antiquissimi, Lyon 1924, 28 
422 Gallicanum; 
Stuttgart, Württembergische Landesbibliothek Bibl. fol. 23 
E. T. De Wald, The Stuttgart Psalter, Princeton 1930; cf. D. De Bruyne, Speculum 7 (1932) 
361-366 
423 Gallicanum; 9. Jh, Reims? 
Utrecht, Bibliothek der Universitàt 484 
E. T. De Wald, The illustrations of the Utrecht Psalter, Princeton s. a. 
424 Gallicanum mit Cant; um 800, Reichenau? 
Zürich, Zentralbibliothek C. 12/265 
G. Morin, RB 34 (1922) 276-281 (Cant aus Is 9 und 66: cod. A) 
425 Ps; 9. Jh 
Zürich, Zentralbibliothek C. 161 
426 Ps; 9. Jh, St. Gallen 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 15 
427 Ps; 9. Jh, St. Gallen 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 20 (Wolfcoz-Psalter) 
428 Ps; Ende des 9. Jh, St. Gallen 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 22 (Psalterium aureum) 
429 Ps; Ende des 9. Jh, St. Gallen 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 23 (Folchard-Psalter) 
430 Ps; 9. Jh, St. Gallen 
St. Gallen, Stiftsbibliothek cod. 27 
431 (Dagulf-Psalter oder Goldener Psalter Karls des GroBen) Gallicanum; Ende des 8. Jh 
Wien, Nationalbibliothek cod. lat. 1861 
432 Psalter; 9. Jh, Corbie, von Liuthard für Karl den Kahlen geschrieben 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 1152 
488 Psalter; 795-800, St. Germain-des-Prés 
Paris, Bibliothéque Nationale fond lat. 13159 
434 Ps; 9. Jh, Corbie 
Amiens, Bibliothéque Communale 18 
435 Ps; 9. Jh, vielleicht irisch 
Angers, Bibliothéque Municipale 18 (14) 
436 Ps; 910. Jh, St. Aubin 
Angers, Bibliothéque Municipale 19 (15) 
437 Gallicanum; 11. Jh, St. Michael bei Heidelberg 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Palat. lat. 39 
benützt von Vallarsi; A. F. Vezzosi, Thomasii opera omnia Il, Rom 1747 
438 Gallicanum nach dem Griechischen korrigiert; 12. Jh, Deutschland oder Bóhmen 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Reg. lat. 8 
439 Gallicanum; 11. Jh, Suffolk 
Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana cod. Reg. lat. 12 
440 Gallicanum und Cant; 9/10. Jh, irisch 
London, British Museum Cotton Vitellius F. 11 
cf. Schneider 95 


Vetus Latina 1 5 
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441 (Southampton-Psalter) Gallicanum mit Cant; 10. Jh 
Cambridge, St. John's College 59 (C. 9) 
cf. Schneider 95 
442 Gallicanum; 11. Ja, Worcester 
Cambridge, Corpus Christi College 391 (K. 10) 
443 Ps; Ende des 11. Jh 
Oxford, Douce 296 
444 1 Blatt aus einem Psalterium Romanum (Ps 79, 2-18); Anfang des 8. ]h, Norditalien 
Roma, Biblioteca Vittorio Emmanuele 2107 (Sessor. 77) fol. 113 
cf. Lowe IV 424 
445 Psalter; 8.9. Jh 
München, Bayerische Staatsbibliothek Clm 14248 
cf. JTS 29 (1928) 32-45 
446 Psalter; um 850, aus der Abtei St. Hubert in den Ardennen 
London, British Museum Additional 37768 
447 Ps; 9. Jh, Stablo 
London, British Museum Additional 18043 
448 Psalter Ludwig des Deutschen; 9. Jh 
Berlin, PreuDische Staatsbibliothek Theol. lat. fol. 58 
449 Ps; Ende des 9. Jh, St. Maximin in Trier 
Manchester, John Rylands Library Crawford 133 
450 Ps; Ende des 10. Jh, ostenglisch? 
London, British Museum Harley 2904 
451 Ps; Ende des 10. Jh, Reichenau 
Cividale, Museo, Codex Gertrudianus (Codici Sacri 6) 
cf. H. V. Sauerland, A. Haseloff, Der Psalter des trierischen Erzbischofs Egbert in Cividale, 1901 
452 Breviarium mit Ps Mozarab.; aus Burgos 
Paris, Bibliothéque Nationale nouv. acquis. lat. 261 
458 Ps Mozarab. 
Urgel 


Liste der Handschriften 
geordnet nach den Teilen der Heiligen Schrift 


Heptateuch 32 91-96 100-108 110-111 


Ru 
1-4 Rg 


1-2 Par 


Esr, Ne 
Tb 
Jdt 
Est 


109 


91-96 115-117; dazu die VL-Interpolationen in einer Reihe von V-Hss, gesammelt von 
R. Weber, Miscellanea Mercati 1, Vatikan 1946 Studi e Testi 121, 19-39 


7 91-96 109 118 133 135 150 169 363; die Oratio Salomonis (2 Par 6,13-22) in sehr 
vielen V- Hss am SchluB von Sir 


123-125 

7 62 109 123 130 133-135 143-145 148-150 

7 62 109 123 130-134 145 147-153 

109 123 130 135-142 146 151-152 (135 137-142 nur Kap. 1-2) 

91-96 132 160-162 (nach der hexaplarischen Rezension des Hieronymus) 
31 32 109 111 136 189 263 300-453 


1 109 111 250-270, dazu die meisten Psalterien 

NB. An altlateinischen Cant sind in Hss zu finden: Ex 15; Dt 9,26-29; 32; 1 Rg 2; 
Tb 13,13ff; Is 5; 9,2-7; 26,1ft; 26,9ff; 38; 66,10-16; Lam 5; Dn 3; Jon 2; Hab 3; 
Lc 1,461t; 1,68ff; 2,29ff; Apc 15,8-4; Oratio Manassis 


32 94-96 160 165-167 

94-96 160 

160 169-170 

32 94-96 109 167-168 

32 167 171-172 

31-32 94-95 108 111 175-183 191-192 
138 137 142 149 184-190 193 


* 67 94-95 109 135 146 195- 209 


1-41 

$-6 32 50-63 

81 32 56 59 64-65 75-84 

5 32 53-56 59 64-67 91-95 
51 55-56 65 


Liste der Handschriften 
nach den Bibliotheken geordnet 


Aberdeen, University Library Papyrus 22 23 


Agram, Erzbischófliche Bibliothek s. n. 397 
Amiens, Bibliothéque Municipale 18 434 
Angers, Bibliothéque Municipale 18 (14) — 435 
19(15) 436 
Ann Arbor, University of Michigan Library 
Ms. 146 63 
Augsburg, Stadtbibliothek cod. 2? n. 181 317 


Bamberg, Staatliche Bibliothek Bibl.44 (A.1.14) 311 


Basel, Universitátsbibliothek A. VII 3 334 
Berlin, Preufische Staatsbibliothek 
Hamilton 552 408 
Hamilton 553 393 
Theol.lat.fol. 58 — 448 
Theol. lat. fol. 485 116 
Bern, Universitátsbibliothek 
cod. 533 153 


611 fol. 143-144 Palimps. 19 
Bologna, Biblioteca della Università 
Ms.2571/628 195 


Boulogne, Bibliothéque Municipale 47 37 
Brescia, Biblioteca Civica Queriniana s. n. — 10 
Breslau, Stadtbibliothek Rehd. 169 11 


Universitütsbibliothek 
Cod. ms.1Qu 275 und 442 196 
Calahorra, Catedral 96 
Cambridge, Corpus Christi College 12 324 
272(O.5) 389 
391 (K.10) 442 
411 (N.10) 390 


468 409 

St. John's College B. 18 318 

59 (C. 9) 441 

Trinity College B. 17. 1 78 

R. 17. 1 (987) 319 

R17. 253 378 

University Library Ff. 1. 23 376 

Nn.2.41 5 

Cava, Badia 1 (14) 189 
Chartres, Bibliothéque Municipale 22 (30) 326 | 


Chur, Rhátisches Museum 16 
Cividale, Museo 


Codex Gertrudianus (Codici Sacri 6) 451 
Cues a. d. Mosel, Spitalbibliothek cod. 9 — 340 
10 341 





Dresden, Landesbibliothek Msc. A. 145^ firi 


Dublin, Franciscan Convent 257 

Royal lrish Academy s. n. 420 

Trinity College 52 61 

55 (A. 4. 15) 14 

56 (A. 4. 6) 28 

60 (A. 1. 15) 85 

1441 (E. 4. 2) 256 

1709 (N. 4. 18) 2 

Einsiedeln, Stiftsbibliothek cod. 2 258 

Escorial, Biblioteca de S. Lorenzo Ms.a.1ll. 5 418 

54. V.35 94 

Essen, Archiv des Münsters 315 
Firenze, Biblioteca Medicea-Laurenziana 

P5Ssb sstt 106 

Plut. XVI. 37 348 

Plut. XVII. 3 366 

Plut. XVII. 9 367 


Frankfurt/Main, Stadtbibliothek Ms. Barth. 32 395 
GieBen, Universitátsbibliothek cod.651/20 ^36 
Gotha, Herzogliche Bibliothek membr.1,13 172 
membr.L,17 338 
Góttingen, Universitátsbibliothek 

cod. theol. 18 321 
Góttweig,Stiftsbibliothek Ms.1(9)f01.23-24 — 64 
Graz, Universitátsbibliothek fol. 167 170 
Grottaferrata, Badia cod. A.*. XV Palimpsest 179 
cod.T. 8. VI 34 
Heidelberg, Universitátsbibliothek 369, 256 80 

Karlsruhe, Badische Landesbibliothek 
Aug. 38 316 
Aug. 132 Palimpsest 191 
Aug. 253 Palimpsest 301 und 302 


Kóln, Manuskript-Bibliothek des Domes 8 314 

Krakau, Universitátsbibliothek —— 

cod. 301 (AA. I. 14) 124 

Lambach, Stiftsbibliothek cod. perg. 37 107 
Leningrad, Offentliche Bibliothek 

F.v.15 325 

F. v. 20 Graeco-Latinus — 76 

O.v.1,3 |.9 

Q. v. 1, 39 066 

León, Archivio Catedralicio 6 193 

8 260 


15 Palimpsest — 67 


León, S. Isidoro Codex Gothicus 


Bibliotheken 


173 92 


London, Archiepiscopal Library (Lambeth 


Palace) 427 (188) 380 


British Museum 


Additional 9046 392 
18043 447 

18859 350 

30844 fol.173-177 259 
30851 411 

97/517 383 

37768 446 

40107 2 

Arundel 60 381 
155 384 

Cotton Galba A. 18 386 


Tiberius C. 6 9374 
Vespasian A.1 — 372 
Vitellius E. 18 373 


Ev 440 

Harley 603 385 
863 387 

1772 65 
2798/2799 328 

2904 450 
Papyrus 2052 (Oxyrh.1073) 105 
Royal 2. A. 20 258 
2. B5 ^—TT 
Stowe 2 379 


Lyon, Bibliothéque Municipale 356 (430) 146 


408 (829) 100 


425 (851) 421 | 


1964 (1840) 100 


Madrid, Academia de la Historia 


2-8 95 
Ms. Aemil. 64bis (F. 209) 412 
Ms. Aemil. 64ter (F. 215) 413 


Biblioteca Nacional 


lat. 10001 (Hh.69; Tol. 35,1) 410 


Hh. 23 (Tol. 35,2) 261 
P. 26-27 190 
Biblioteca del Palacio Real cod.2.].5 415 
Biblioteca Univ. Centr. 31 109 
Museo Arqueologico 485 134 


Manchester, John Rylands Library 


Crawford 133 449 


Mengeringhausen in Waldeck, Stadtarchiv — 83 
Metz, Bibliothéque de la Ville Ms. 7 145 
Milano, Biblioteca Ambrosiana A.189 sup. 402 


A. 246 408 
B. 48 inf. 198 











León — Oxford 


91u.133 | Milano, Biblioteca Ambrosiana 


B. 168 sup. 5g 
C. 5 inf. 254 
(C. 73 inf.) (21) 
E. 26 inf. (írüher E. 76 inf) 135 
E. 84 inf. 205 
I. 55 sup. 404 
M. 12 sup. Palimpsest 24 
O. 210 sup. 21 
T. 27 sup. 31 
Biblioteca Capitolare 49,6 400 
BeroldusNovus 401 
Missale d'Armio 108 
Monte Cassino, Badia 35 137 
198 346 
199 345 
BB 467 (12) 310 
521 138 
A. 557 136 
559 398 . 
572 139 
Montpellier, École de Médicine H. 409 307 
München, Bayerische Staatsbibliothek 
Clm 343 405 
6220 64 
6224 13 
6225 140 
6225 Palimpsest 104 
6230 64 
6239 130 
6271 64 
6317 64 
6436 64 
14248 445 
28135 64 
29055a 82 
Universitátsbibliothek 49, 928 64 
Napoli, Biblioteca Nazionale 
cod.lat. 1 (Vind. 17) Palimps. 101 u. 115 
2 (Vind. 16) Palimpsest 53 
3 (Vind. 1235) 17 
VI ESI3 349 
VETE» 399 


Nogent-sur-Marne, Bibliothéque Smith-Lesouéf 


Ms.2 416 u.417 


Oxford, Bodleian Library 


Auct. E. inf. 1-2 
F. 4. 32 


Canonic., Script. Eccl. 88 


Junius 27 
Laud. Graec. 35 (1119) 


132 
111 


869 


375 
50 


Oxford — Roma 


Oxford, Bodleian Library Laud. Lat. 35 


Douce 59 
127 
296 
Paris, Bibliothéque de l'Arsenal 65 


Bibliothéque Mazarine 364 (759) 


70 
8407 


Bibliotheque Nationale 
Coisl. 186 
grec 107 


lat. 


6 
|» 
23 
45 
78 
93 
94 

161 
254 
321 
653 
1152 


6400 G Palimpsest 


8824 
8846 
9 427 
9789 
10439 
11505 
11549 
11550 
11553 
11753 
11947 
11951 
13159 
13169 
13 230 
15198 
17 002 
17 225 


. nOuv. acquis. lat. 261 


1585 
1587 
2171 
2179 
2195 


Bibliotheken 


38 


320 | Reims, Bibliotheque Municipale 15 (4.20) 327 
391 | Roma, Biblioteca Vallicelliana B. 7 


371 
443 
186 
187 
250 
347 


333 
75 
62 

184 

252 

148 

147 

148 

209 

149 

6 
54 
81 

432 
55 

308 

323 

251 

203 
33 

150 

151 

322 

n 

207 

303 

185 

433 
29 

268 

329 

204 

8 

452 

421 
30 
56 

208 

312 








Poitiers, Bibliothéque Municipale Ms.17(65) 39 
Quedlinburg,Archiv derOberpfarreSt.Servatii 116 
Reims, Bibliothéque Municipale 1-2 


188 


C. 51 
E. 24 
U. 66 
85 


Biblioteca Apostolica Vaticana 
Chigi C. VI. 176 
B. V. 77 
Ottob. lat. 66 


668 


Palat. lat. 30 


39 
68 
197 
187 fol. 1-7 


Reg. lat. 7 


8 
9 
11 
12 
13 


1595 fol. 50-66 
1743 
S. Pietro D. 150 


D. 156 


Urbin. lat. 474 


585 


Vat.graec. 1670 


81 
82 
83 
84 
1190 
4406 
4859 
4928 


5359 Palimps. 


5771 
5938 
6014 
6073 
6453 


7 223 fol. 1-66 


10000 

12958 

14175 fol. 1-3 
14175 fol. 4 
S. n. 


Biblioteca Vittorio Emmanuele 


2107 (Sess. 77) 


142 
351 
357 

2 
269 


392 
353 
102 
356 
370 
431 
388 

38 
396 
143 
438 

84 
330 
439 
354 
342 
358 
361 
360 
199 
344 
178 
263 
407 
406 
368 
201 
365 

93 
343 
306 
200 
362 
364 
202 
206 

12 
359 
363 


- 192 


118 
197 


444 


30 Bibliotheken 


Rouen — Zürich 





Rouen, Bibliothéque Municipale 24 


331 

Salisbury, Cathedral Library Ms. 150 382 
3772 (Ms. 180) 332 

Salzburg, St. Peter a. 9. 16 i; 169 


Santiago de Compostela, Biblioteca de la Uni- 
versidad Ms. reservado 1 414 
Sarezzano bei Tortona (Prov. Alessandria), 
Chiesa 22 
Sarriá (Barcelona), Colegio Máximo S. J. 
Epistolario 60 
Schlettstadt, Bibliothéque Municipale 1093 — 57 
St. Gallen, Stiftsbibliothek 


cod. 11 160 
I5 426 

17 p. 133-342 335 

20 427 

22 428 

28 429 

27 430 

48 27 

172 p. 256 16 

722 p. 259-262 Palimpsest 125 

912 Palimpsest (Jr) 180 

912 Palimpsest (Ps) 304 
1394 p. 50-89 16 
1394 p. 91-92 16 
1395 p. 336-361- 336 
1395 p. 370-391 305 
1395 p. 430-433 20 
1398b p.126-175 176 
Vadiana cod. 70 16 


St. Paul in Kárnten, Stiftsbibliothek 
25.2. 86 Palimpsest 166 
25.3.19 (XXV. a. 1) 26 
Stockholm, Kungl. Biblioteket codex Aureus 15 
gigaslibrorum 51 
Stuttgart, Württembergische Landesbibliothek 


Bibl.fol. 12 394 
20889499 
HB.II Bibl. 35 131 
Subiaco, S. Scolastica 249 355 
Toledo, Cabildo 2,2 162 
95/5 262 

Torino, Biblioteca Universit. Nazionale 
F. IV. 1 frg. 9 255 
G. VII. 15 1 
Toulouse, Archives de la Haute-Garonne — 171 
Bibliothéque Municipale Ms.33 171 
Tours, Bibliothéque Municipale Ms. 18 161 


Trento, Castel del Buonconsiglio s. n. 
(già Palat. 1185) 2 





Trier, Stadtbibliothek cod. 7 337 
Troyes, Bibliothéque Municipale 621 144 
Urgel 453 
Utrecht, Bibliothek der Universitát 484 423 
Valenciennes, Bibliothéque Municip.14 (7) 313 


Vendóme, Bibliothéque Municipale Ms. 2 40 


Vercelli, Biblioteca Capitolare s. n. 8 
11 (22) 123 
Verona, Biblioteca Capitolare 
I (1) 300 
I (1) App. fol. 1-3 167 
II (2) fol. 1v 182 
IV (4) fol. 3-5 168 
IV (4) fol. 6 182 
VI (6) 4 
VII (7) 41 
XXXVII (35) fol. 160" 231' — 182 
XXXVIII (36) fol. 117*-118' 181 
LI (49) fol. 132" 183 


Wernigerode am Harz, 
Bibliothek Stolberg Z. a. 81 58 
Wien, Nationalbibliothek 


cod. lat. 502 25 
587 305 
: 954 Palimpsest 165 
1114 110 
1861 431 
2682 270 
15479 117 

Wolfenbüttel, Herzog-August-Bibliothek 
Aug. 13 309 
Weissenb. 76 Palimpsest 32 
4148 Palimpsest 79 

Würzburg, Bischófliches Klerikalseminar 
Membr. o. 1 339 

Universitátsbibliothek 


Mp. th. f. 64a Palimpsest 103 u. 177 
Zürich, Zentralbibliothek 


C. 12/265 424 
C. 161 425 
C. 184 (389) frg. 3 5 und 19 305 
C. 184 (389) frg. 23 und 24 176 
Rheinau 82 264 
88 265 
97 266 
129 267 
Heute in verschiedenen Bibliotheken zerstreut 
18 und 175 
Verschollen sind heute 59 
152 
410 


Die von Sabatier benützten Handschriften 


Die nur zu den Capitula benützten Hss sind nicht aufgenommen 


Ms. Bibliothecae Auzeusfanae, ed. Elias Ehinger, 
Augsburg 1626; inde in Diario eruditorum Theo- 
logico a. 1722; daraus Joh. Albert Fabricius, Bi- 
bliotheca Gr. XIV p.161 (erschienen 1728), wor- 
aus Sabatier den Text entnahm 

Ps 151 


Codex Caníabrigiensis, olim Theodori Bezae, 
graeco-latinus, c. 1200 annorum; Sabatier benützt 
eine ihm von R. Bentley geschickte Abschrift 


Ev, Act, 3 Jo zu 
Psalterium Carautense 

Ps — 826 
Codex Claromontanus c. 1100 annorum 

Mt FP 


Codex Claromontanus, nunc Regius n. 2245, 
c. 1200 annorum, graeco-latinus 


Paul —Bu 
Psalterium Coislinianum 
Ps god 


Codex Coibertinus, zitiert zu Act 4,8; es ist da- 
mit wohl der in Ev benützte Colbertinus 4051 
gemeint - WB 


Codex Coibertinus n. 273, c. 300 annorum; mit 
Colb. 933 eng verwandt 
Oratio Manassae — Paris, Bibl. Nat. lat. 31 


Codex Colbertinus n. 630, nunc n. 3708.3, c. 800 
annorum 


SEsr — Paris, Bibl. Nat. lat. 16744 


Codex Coibertinus n. 727, c. 900 annorum 
Ps 151 — Paris, Bibl. Nat. lat. 102 


Codex Colbertinus n. 933, c. 300 annorum; mit 
Colb. 273 eng verwandt 
Oratio Manassae — Paris, Bibl. Nat. lat. 36 


Codex Colbertinus n. 4051, vix annorum 700, 
c. 600 annorum 
Ev (von Sabatier in seinem Text geboten) —- 6 


Codex Corbeiensis, nunc Sangermanensis n. 562; 
vetustissimus, venerandae antiquitatis; ed. Mar- 
tianay 1695 ad calcem Evangelii Matthaei iuxta 
Versionem Italicam 


Jac - 66 


Codex Corbeiensis n. 1, c. 900 annorum 
V- Bibel: VL-Zusátze zu Rg, Oratio Salomonis, Va- 


rianten zu Sap und Sir - Paris, Bibl. Nat.lat.11532 | 


Codex Corbeiensis n. 2 
V- Bibel: Zusátze zu Rg, Varianten zu Sap und 
Sir, Bar 


Codex Corbeiensis n. 3 
V-Bibel: Zusátze zu Rg 


Codex Corbeiensis n. 7, c. 500 annorum 
Jdt, Est 


Codex Corbeiensis n. 11 
V-Bibel: Zusátze zu Rg 


- 151 


Codex Corbeiensis n. 13 
V- Bibel: Zusátze zu Rg 


Codex Corbeiensis n. 21, ed. Martianay; bei Sa- 
batier Mt 1-12 als Corb. bezeichnet, Mt 13-fin. 
als Corb. 1 

Mt —ND 


Codex Corbeiensis n.105, annorum 1000 et amp- 
lius; ed. Aug. Calmet am SchluB des Apc-Kom- 
mentars; bei Sabatier Mt 13-fin. als Corb. 2 be- 
zeichnet, in den übrigen Ev als Corb. 

Ev ONE 


Psalterium Corbeiense n. 756, c. 1000 annorum 
Ps, Cant (Ex 15, Dt 32, Is 5) - 925 


Codex Floriacensis n. 10 
Zerstreute Fragmente aus AT und NT - HsF in 
PS-AU spe 


Codex Floriacensis lat. n. 52 
Paul in V 


Codex Floriacensis lat. n. 129 
Paul in V 


Codex S. Mauri Fossafersis, in bibliotheca S. Ger- 
mani asservatus, c. 900-1000 annorum, litteris 
anglosaxonibus  . 

Jo -Leningrad, Offentliche Bibliothek F. v. I, 8 


Codex Laudianus, plus 1000 annorum, graeco- 
latinus; ed. Thomas Hearnius, Oxoniis 1715 


Act - pO 
Psalterium S. Joannis Laudunensis, vulgo S. Sa- 
labergae 


Cant (Ev 15, Dt 32, Hab 3) — 
Lectionarium Luxoviense, auch nur Ms. Luxovien- 
se genannt, c. 1100 annorum, annorum plus 1000 
Jon 2, 3ff; Varianten zu Mt, Act, Paul, ep cath, 
Apc - 251 


41 


Hss von Sabatier 


Maioris Mon. — S. Martini 





Codex Maioris Monasterii (Turonensis), c. 600 
annorum; ed. a Martianaeo, Opera S. Hieronymi 
Jb (hexaplarische Rezension des Hieronymus) 

- 161 


Codex Maioris Monasterii, c. 1000 annorum ; ed. 
Aug. Calmet am SchluB seines Apc-Kommentars 
EvinV  - London,British Museum Egerton 609 


Codex Oratorii B. VII, ed. a Caro, Romae 1688 
(7 Thomasius) 
Est, Bar - 142 


Codex Pechianus, plus quam 800 annorum, 
«quem olim clarissimus vir DD. Pech, S. Pauli 
Narbonensis canonicus, accurate descriptum ad 
Martianaeum nostrum transmisit»; «quem accu- 
rate transcriptum reperimus inter schedas alterius 
e nostri D. Joannis Martianaei» 
Jdt, Est 


Ms. Reginae Sueciae, nunc Vatican., n. 7 
Tb 


- 152 


— 143 


Ms. Reginae Sueciae, nunc Vatican., n. 11, 1000 
annorum 

Cant (Ex 15; Dt 32; 1 Rg 2; Lc 1,46ff)  — 330 
Reginensis, «uncialibus litteris descriptus», kol- 
lationiert von Avril 

Cant (Is 26,9ff; Dn 3,531f) x30 


Reginensis, c. 800 annorum; ed. a Card. Thomasio 
ad calcem Psalterii Ambrosiani 
Cant (Is 26,9ff; 38,10ff; Lam 5) 5980 


Ms. codex Regius n. 2245, olim Claromontanus, 
c. 1200 annorum, graeco-latinus 
Paul - 


Ms. codex Regius n. 3564, c. 900 annorum 
Tb (verwandt mit Sangerm. 4), Jdt, zitiert zu 
3 Jo 9f - 148 


Ms. codex Regius n. 3608, c. 400 annorum 
Canticum Annae (1 Rg 2) 2259 


Ms. codex Regius n. 5367, vetustissimae Act. 
Apostolorum Versionis fragmentum exhibens 
Act - 55 


Codex ecclesiae B. Mariae Remensis n. 1, saltem 
900 annorum 
Bar - 188 


Codex ecclesiae B. Mariae Remensis n. 2, c. 700 
annorum 
Cant (Ex 15, Dt 32, Hab 3) 


75 


- 927 


Codex Monasterii S. Andreae secus Avenionem 
Einzelne Varianten zu Ev nach dem Zeugnis von 
Martianay 


Codex S. Gafíani (Turonensis), c. 1000 annorum; 
ed. Aug. Calmet am Schlu8 seines Apc-Kommen- 
tars 

Ev Ex 


Vetus Latina 1 








Codex S. Germania Pratis (Parisiis) sine numero, 
«Psalterium Sangermanense», annorum 1000 et 
amplius 

Ps (der Text von Sabatier), Ps 151 - 308 


Codex Sangermanensis, «cui nulla nota numerica 
est apposita», c. 800 annorum; Sabatier zitiert 
ihn in Ev als Sangerm. 2 

Ev 29 


Codex Sangermanensis n. 3 (ist der erste Band 
der Bibel Sangerman. 3-4) 
V: Zusátze in Reg — — Paris, Bibl. Nat. lat. 11504 


Codex Sangermanensis n.4, c. 900 annorum 

Oratio Salomonis, Tb (verwandt mit Reg. 3564), 
Jdt, Zusátze in Prv, gelegentliche Varianten in Sap; 
Teil von 3 Esr, 4 Esr 2150 


Codex Sangermanensis n. 7 (- Corbeiensis 7) 
V: Zusátze in Rg -151 


Codex Sangermanensis n. 8, c. 700 annorum 
Cant (Is 66,101f), Ps 151 - 322 


Codex Sangermanensis n. 9 
V: Zusátze in Rg— — Paris, Bibl. Nat. lat. 11937 


Codex Sangermanensis n. 11 
V: Zusátze in Rg— — Paris, Bibl. Nat. lat. 11939 


Codex Sangermanensis n. 13, c. 900 annorum 
V: Zusátze in Rg — Paris, Bibl. Nat. lat. 11946 


Codex Sangermanensis n. 14 
Oratio Salomonis, Varianten zu Sir prol, Zusátze 
in Prv — Paris, Bibl. Nat. lat. 11940 


Codex Sangermanensis n. 15, annorum 900 

Oratio Salomonis, Tb, Jdt, Zusátze in Prv, Vari- 
anten zu Sap und Sir (zitiert als Sangerman. ohne 
Nummer), 1 Mcc1-13; Ev (Germ. 1; ed. Martianay, 
aber nur Mt, wahrend bei Sabatier alle Evan- 
gelien verglichen sind); Cant (Ex 15; 1 Rg 2; 
Is 26,911; Dn 3,2616; 3,521f; Hab 3; Lc) - 7 


Codex Sangermanensis n. 16, c. 500 annorum 
Bar - 185 


Codex Sangermanensis n. 31, c. 1000 annorum, 
graeco-latinus, abgeschrieben aus cod. Regius 
2245 (Sabatier III p. 591) 

Paul o6 


Codex Sangermanensis n.625, olim Corbeiensis, 
vetustissimus, venerandae antiquitatis; ed. Mar- 
tianay 1695 ad calcem Evangelii Matthaei iuxta 
Versionem Italicam 


Jac —- 66 
Codex Sangermanensis n. 747, Breviarium 
Cant (Is 66,10ff) — 268 


Codex S. Martini (Turonensis) aureus, c. 800 
annorum; ed. Aug. Calmet am Schlu& seines 
Apc-Kommentars 

Varianten zu Mc Lc Jo 


S. Martini — Veron. 


Hss von Sabatier 
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Codex S. Martini Turonensis n. 143 
Oratio Salomonis 


Codex S. Michaelis sup. Mosam, vulgo S. Mihiel 
Cant (Ex 15; Dt 32; 1 Rg 2; Is 26,9ff; Dn 3,2611; 
3,521t; Jon 2,8ff; Hab 3; Lc 1,461f; 1,68ff; 2,201t) 

32000 


Codex S. Remigii Remensis n. 4. A, c. 700 anno- 
rum (so zu Bar), c. 400 annorum (so zur Oratio 
Manassae) 

Jr 52 (als Einleitung zu Bar); Oratio Manassae 


Codex S. Remigii Remensis n. A. 9 
Varianten zu Hab 1,13f (V) 


Codex S. Remigii Remensis n. 8-4 
Oratio Salomonis 


Psalterium S. Joannis Laudunensis, vulgo S. Sa/a- 
bergae 

Cant (Ex 15, Dt 32, Hab 3) - 398 
Codex S. Theoderici ad Remos n.1, c.600 annorum 
Oratio Salomonis, Zusátze in Prv, Varianten zu 
Sap und Sir, Bar 


Codex S. Theoderici ad Remos n. 2 (n. 1 und 2 
zusammen eine Bibel!) 
Mcc (V) 


Codex S. Theoderici ad Remos n. 24, c. 600 anno- 
rum. Eine Ambrosius-Hs, die einen aus Ambro- 
sius zusammengestellten Ct-Kommentar enthált, 
anschlieBend einen doppelten Ct-Text: 1) ohne 
Bezeichnung - V; 2) LXX - ein VL-Text, der 
aber nur aus dem vorhergehenden Kommentar 
ausgezogen ist. Doch ist der Text trotzdem von 
Sabatier in seine Notae aufgenommen worden 
wegen der Varianten gegenüber der Ambrosius- 
Ausgabe (Sabatier II, 374) 

Ct - Reims, Bibl. Municip. 142 (E. 225) 





Psalterium Sorbonicum n. 459, 400 annorum, 
graeco-latinum 

Ps 151, Cant (Sorb. 1 und Sorb. 2: Ex 15; Dt 32; 
1 Rg 2; Is 38,10ff; Dn 3,571; Hab 3) — 928 


Ms. Reginae Sueciae, nunc Vaticam., n. 7 
Tb - 143 


Ms. Reginae Sueciae, nunc Vafiícam., n. 11, 1000 . 
annorum 


Cant (Ex 15; Dt 32; 1 Rg 2; Lc 1,46ff) — — 380 


Codex Veronensis, ed. Blanchinus 


Ps: Sabatier teilt die wichtigsten Varianten daraus 
in einem Nachtrag mit (lll, p. IV-VIIT) - 300 


| Ms. Graeco-Latinum, multiplex Psalterium: nach 
| den Angaben von Nobilius 


Canticum Annae (1 Rg 2) 


Von Sabatier zitierte Drucke 


Psalterium Ambrosianum ed. a Thomasio ad cal- 
cem Psalterii Romani cum aliis canticis antiquis, 
Romae 1697 


; Cant 


Psalterium Mediolanense 
Ps 


Breviarium Mozarabicum und Psalterium Moza- 
rabicum 
Ps, Cant - 419 


Psalterium Romanum Thomasii,ed. 1593 und 1663 
Cant (nicht zu Ps) 


Psalterium Romanum, nach dem Psalterium 
Quincuplex des Faber Stapulensis, St-Germain- 
des-Prés 1508, und nach Martianay 

Ps 


; Missale Romanum 


Abkürzungen der Kirchenschriftsteller und ihrer Werke 


A-SS Acta vel Vitae Sanctorum 


Ach 


Arn 


Aud 


Balt 


Bar 


Cle 


Des 


Elig 


Acta disputationis S. Achatii 
O. v. Gebhardt, Ausgewáhlte Mártyrer- 
acten . . ., Berlin 1902, 115-120 


Vita S. Arnulfi; Gallien, Mitte des 7. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 
432-446 


Vita B. Audoini episcopi Rotomagensis; 
1. Hálfte des 8. Jh, Gallien 

W. Levison, MG Script. rer. Merov.5 (1910) 
536-567 


Vita S. Balthildis; Gallien, Ende des 7. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 
482-508 (Rezension A) 


Visio Baronti monachi 
Gallien, um 679 
W.Levison, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 
368 -304 


Passio S. Clementis; Ubersetzung aus dem 
Griechischen 

F. X. Funk, F. Diekamp, Patres Apostolici II, 
Tübingen 1913, 51-81 


Vita S. Desiderii Cadurcae urbis episcopi; 
Gallien, 2. Hálíte des 7. Jh; benützt stark 
HI ep, woher auch Schriítzitate über- 
nommen werden 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 
541-602 

Vita Eligii episcopi Noviomagensis; von 
einem Zeitgenossen (also Gallien, nach 
660), aber spáter überarbeitet 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 
634-142 


Longoretensis; 


Euch Vita S, Eucherii episcopi Aurelianensis; 


Fil 


Gallien, um die Mitte des 8. Jh 
W.Levison, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 
41-53 

Vita S. Filiberti abbatis Gemeticensis et 
Heriensis; Gallien, um die Mitte des 8. Jh 
W. Levison, MG Script. rer. Merov.5 (1910) 
568-0604 


Goar Vita S. Goaris confessoris Rhenani; viel- 


lgn 


leicht in Prüm, um die Mitte des 8. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 
402- 423 


Martyrium S. Ignatii Latinum; vor dem 9, Jh 
entstanden 

F. X. Funk, F. Diekamp, Patres Apostolici lI, 
Tübingen 1913, 363-382 





Ir 


PassioS.Irenai episcopiSirmiensis;um 305? 
O. v. Gebhardt, Ausgewáhlte Miáirtyrer- 
acten . . ., Berlin 1902, 162-165 


Land Vita S. Landiberti episcopi Traiectensis; 


Lüttich, um die Mitte des 8. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 6 (1913) 
353-384 


Leud Passio S. Leudegarii episcopi et martyris 


Mar 


Mon 


Pard 


Per 


Pol 


Prae 


Rad 


Scil 


Sigis 


Sulp 


Augustodunensis; Gallien um 680 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 
288-322 


Passio Ss. Mariani et Jacobi; um 260 
O. v. Gebhardt, Ausgewáhlte Mártyrer- 
acten .. ., Berlin 1902, 134-145 


Passio Ss. Montani et Lucii; um 260 
O. v. Gebhardt, Ausgewáhlte Mártyrer- 
acten . . ., Berlin 1902, 146-161 


Vita S. Pardulfi abbatis Waractensis; Aqui- 
tanien, Mitte des 8. Jh 

W.Levison, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 
19-40 

Passio Ss. Perpetuae et Felicitatis; um 202, 
wohl von TE 

C. van Beek, FP 43 (1938) 


Martyrium S. Polycarpi; alte lateinische 
Ubersetzung 

T. Zahn, Patrum Apostolicorum opera rec. 
Gebhardt, Harnack, Zahn Il, Leipzig 1876, 
133-167 


Passio S. Praeiecti episcopi 
Arverni; Gallien, nach 676 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 
212-248 


De vita S. Radegundis liber secundus; von 
der Nonne Baudonivia in Poitiers kurz nach 
600; liber primus siehe unter VEN Rad 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 
364-395 


Passio Ss.Scillitanorum; Scili in Afrika, 186 
O. v. Gebhardt, Ausgewáhlte Miártyrer- 
acten . . ., Berlin 1902, 22-27 

Passio S. Sigismundi regis; Agaunum, 
1. Hálfte des 8. Jh 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 
333-340 

Vita S. Sulpicii episcopi Biturigi; Gallien, 
zwischen 047 und 071 

B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 
364-380 - 


et martyris 


A-SS Wand — AM pae 
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WandvVitaS.Wandregiseli abbatis Fontanellensis; 
Gallien, um 670 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 
1-24 


AGA  Agapetus I., Papst (T 536) 


Epistulae 7; 535/6 geschrieben 
PL 66,35-80 
1 - COL-AV 82 - COL-AV 01 
2 - COL-AV 86 
3 - COL-AV 87 
4 - COL-AV 88 
5 echt? 
6 - COL-AR 36 - [CAE] ep 15 
7 - COL-AR 37 - [CAE] ep 16 


AGN Agnellus, Bischof von Ravenna (1 566) 
Epistula de ratione fidei ad Armenium 

PL 68,381-386 
ALD .Aldhelm von Malmesbury (T 709) 


cha Chartae Aldhelmianae 
R. Ehwald, MG Auct. Antiquiss. 15 (1919) 
505-516 


ep — Epistulae 10; dazu 3, welche an ALD ge- 
richtet sind und mit rómischen Zahlen 
bezeichnet sind 
R. Ehwald, MG Auct. Antiquiss. 15 (1019) 
413-503 

metr De metris et enigmatibus ac pedum regulis 
R. Ehwald, MG Auct. Antiquiss. 15 (1919) 
59-204 

vg De virginitate (prosa) 
R. Ehwald, MG Auct. Antiquiss. 15 (1919) 
226-323 

AM Ambrosius, Bischof von Mailand (T 397) 

Abr De Abraham; um 387 
C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 499-638; zitiert 
wird nur nach Buch und Paragraph 

Aux Sermo contra Auxentium de basilicis tra- 
dendis; 386 
PL 16 (1845) 1007-1018 

Ca De Cain et Abel; nach 375 
C. Schenkl, CV 32,1 (1807) 337-400; zitiert 
nach Buch und Paragraph 

Dav De apologia prophetae David ad Theodo- 
sium Augustum; etwa 383/0 
C. Schenkl, CV 32,2 (1807) 297-355; zitiert 
nur nach Paragraphen | 

ep Epistulae 91 


PL 16 (1845) 876-1286 


ep22 ist nicht echt, sie wird also zitiert: [AM]ep22 | 


ex  Exameron; etwa 387 
C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 1-261; zitiert 
nach Buch und Paragraph 

exh Exhortatio virginitatis; 303 


PL 16(1845) 335 -364; zitiert nach Nummern 


fi Defidead Gratianum Augustum; um 377/80 
PL 16 (1845) 527-608; zitiert nach Buch 
und Nummer 








fu — De fuga saeculi; nach 301? 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 161-207; zitiert 
nach Nummern 

Hel De Helia et ieiunio; um 387/91 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 400 - 465; zitiert 
nach Nummern 

Jac De lacob et vita beata; um 388 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 1-70; zitiert 
nach Buch und Nummer 

Jb De interpellatione lob et David; um 383? 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 209-296; zitiert 
nach Buch und Nummer 

inc De incarnationis dominicae sacramento; 
381/2 
PL 16(1845) 817-846; zitiert nach Nummern 

inst De institutione virginis et S. Mariae virgi- 
nitate perpetua ad Eusebium; um 391 
PL 16(1845)305 -334;zitiert nach Nummern 

Jos De Joseph; um 389 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 71-122; zitiert 
nach Nummern 

Is — De Isaac vel anima; um 388 
C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 639-700; zitiert 
nach Nummern 

Lc  Exposito Evangelii secundum Lucan; 389 


C. Schenkl, CV 32,4 (1902) 


mort De bono mortis; um 388 
C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 701-753; zitiert 
nach Nummern 


Liber de mysteriis; nach 389 

J. Quasten FP 7,3 (1936) 1-25; zitiert nur 
nach Nummern 

De Nabuthae; um 394 

C. Schenkl, CV 32,2 (1807) 467-516; zitiert 
nach Paragraphen 

De Noe; zwischen 376 und 386 


C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 411-497; zitiert 
nach Nummern 


my, 


Nab 


Noe 


off De officiis ministrorum; um 391 

PL 16 (1845) 23-184; zitiert nach Buch 
und Nummer 

De paenitentia; zwischen 380 und 390 
PL 16 (1845) 465-524; zitiert nach Buch 
und Nummer 


| pae 
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AM par — PS-AM s 





par 


Ps 


De paradiso: um 375 
C. Schenkl, CV 32,1 (1897) 263 - 336; zitiert 
nach Nummern 


Explanatio psalmorum duodecim; Predig- 
ten, welche AM 388 bis 397 hielt und die 
bald nach seinem Tode zu der Sammlung 
vereinigt wurden 

M. Petschenig, CV 64 (1919) 


118Ps Expositio Psalmi 118; Predigten, die AM 


ptr 


sa 


Sat 


Sp 


Tb 


The 
Val 


vg 


vgt 


vid 


386 bis 388 hielt 
M. Petschenig, CV 62 (1913) 


De patriarchis; um 380 
C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 123-160; zitiert 
nach Nummern 


De sacramentis libri 6; sind doch wohl 
nachstenographierte Predigten des AM 

]. Quasten, FP 7,3 (1936) 27-65; zitiert 
nach Buch und Nummer 

De excessu fratris sui Satyri; 375? 378? 
PL 16 (1845) 1289-1354, aber das erste 
Buch nach B. Albers, FP 15 (1921) 


DeSpiritu Sancto ad Gratianum Augustum; 
381 

PL 16 (1845) 703-816; zitiert nach Buch 
und Nummer 


De Tobia; um 380 
C. Schenkl, CV 32,2 (1807) 517-573; zitiert 
nach Nummern 


De obitu Theodosii oratio; 395 
PL 16 (1845) 1385-1406 


De obitu Valentiniani consolatio; 302 

PL 16 (1845) 1357-1384 

De virginibus; 377 

O. Faller, FP 31 (1933); zitiert nach Buch 
und Nummer 

De virginitate; 378 

PL 16 (1845) 265-302; zitiert nach Para- 
graphen 

De viduis; um 377 


PL 16 (1845) 233-262; zitiert nach Para- 
graphen 


PS-AM  Pseudo-Ambrosius 


alt 


Bo 


Altercatio S. Ambrosii contra eos, qui ani- 
mam non confitentur esse facturam, aut ex 
traduce esse dicunt; sicher nicht von AM, 
aber vor 600 

C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdo- 
ta 1, Christiania 1883, 225-247 


Epistula de causa Bonosi; um 392, aber 
nicht von AM 
PL 16 (1845) 1172-1174 








con 


Dav 


exo 


man 


pae 


De concordantia Matthaei et Lucae in ge- 
nealogia Christi; Zeit und Heimat unbe- 
kannt, nach Wittig von AMst 

PL 17 (1879) 1101-1104 


Apologia David, quae volgo vocatur altera; 
eine spátere Imitation von AM Dav, oder 
Nachschrift einer Predigt von AM? 

C. Schenkl, CV 32,2 (1897) 357-408; zitiert 
nach Nummern 


Exorcismus; Verfasser und Zeit ganz un- 
gewiD, der gleiche Exorcismus findet sich 
auch im Rituale Romanum 

PL 17 (1879) 1109-1110 


De 42 mansionibus filiorum Israel; wohl 
aus dem 5. ]h, benützt RUF und HI 
PL 17 (1879) 9-42 


De paenitentia; von Victor von Cartenna 
(Afrika, Mitte des 5. Jh) oder von Victor von 
Tunnuna (Afrika, t nach 566)? 

PL 17 (1879) 1059-1094 


Sermones S. Ambrosio hactenus ascripti 63 
PL 17 (1879) 625-758 
1 irrigerweise schon CAE zugeschrieben 
2 - MAX s 1; der Schlu& vielleicht von CAE zu- 
gefügt (Morin) 
3 irrigerweise schon CAE zugeschrieben 
4- MAX $3 
5 - MAX s 5; benützt AM Lc 
6- MAX s4 
7- MAX s 6 
8- MAX s9 
9- MAX h24 
10- MAX s 11 
J1 hat Beziehungen zu PS-AU s 135 und 136 
12- MAX s8 
13- MAX h 111 
14 irrigerweise schon CAE zugeschrieben 
15 nicht vor dem 9. Jh 
16- MAX h 116 
17 fálschlich schon CAE zugeschrieben 
18 - MAX s 28 
19 - MAX h 39 
20- MAX h 41 
21 - MAX h 40 
22 - MAX s 16; fálschlich auch unter dem Namen 
des CAE veróftentlicht 
23 - MAX s 26; mit Unrecht schon CAE zuge- 
schrieben 
24 der Anfang existiert auch getrennt als PS-AU 
s 251; nicht von CAE, wie die Mauriner mein- 
ten; der Schlufi ist abhángig von BEN-N 
25 mit Unrecht schon CAE zugeschrieben 
26 die Mauriner setzen ihn in Beziehung zu PS-AM 
s 22 
27 - MAX s 15 
28 - MAX h 38 
29 mit Unrecht schon CAE zugeschrieben 
30 mit Unrecht schon CAE zugeschrieben 
31 und 32? 
33 - MAX s 27 
34 mitUnrecht schon CAE geschrieben; von GR-M? 
35 sicher nicht von AM 


PS-AM s- AN Casp4 
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s Se 


sp 


Sy 


tri 


vg. 


AMst 


36 mit Unrecht CAE zugeschrieben 

37 - MAX s 04 

38 - MAX s 13 

39- MAX h 117 

40 sicher nicht von AM 

41 - MAX h 115 

42 - MAX s 104 

43 - MAX h 112 

44 - MAX h 113 

dbi? 

46 eine eigenartige Rezension davon ist PS-HI Sal 

41 - PS-MAX s 17; vielleicht vom gleichen Autor 
wie PS-AM s 46 

48 - MAX s 56 

49- MAX s 84 

50 - PS-MAX s 10, wo aber nach einer Lücke noch 
ein anderer Schluf angehàngt ist; vielleicht vom 
gleichen Autor wie PS-AM s 51 

51 - PS-AU s Mai 159; wird benützt von CAE s216 

52 aus verschiedenen Stücken zusammengeflickt 

53 - MAX s 68 

54 - MAX h 118 

55 Cento aus EUS-G 11 und MÁX $88; - PS-MAX 
s 13 

56 - PS-MAX s 20; benützt MAX h 78 

bur? 

58 - MAX s 77 

59 ? 

60 - MAX s 87 - PS-AU s Mai 164 

61 - MAX s 86 

62 - MAX h 86 

63 - MAX s 112 


Sermones 3 ex codice Sessoriano 
PL 17 (1879) 779-812 


De Spiritu Sancto libellus 
PL 17 (1879) 1095-1102 


Exhortatio S. Ambrosii episcopi ad neo- 
phytos de symbolo; wahrscheinlich nach- 
stenographierte Predigt von AM, gehórt 
au den Anfang von AM sa 

C. P. Caspari, Alte und neue Quellen zur 
Geschichte des Taufsymbols und der Glau- 
bensregel, Christiania 1879, 187-195 
Tractatus in Phil 444; benützt PEL Phil 

F. Liverani, Spicilegium Liberianum, Flo- 
renz 1863, 3-4 

De Trinitate alias in Symbolum Apostolo- 
rum tractatus; vielleicht gegen Ende des 
6. ]h, benützt AM AU TE HI 

PL 17 (1879) 537-576 

Ad virginem devotam; aus dem pelagiani- 
schen Kreis 

PL 17 (1879) 599-604 


sogenannter Ambrosiaster (366/84 in 
Italien) 


fi 


lex 


|qap 


AN 


fana, Tom.3 (Patristica) pars 2, Monte Cas- 
sino 1901, 1-383; benützt wird auch A. Sou- 
ter, A Study of Ambrosiaster, Cambridge 
1905 Texts and Studies 7,4. Zitiert wird 
nach Kapitel und Vers, derkommentiert wird 


fides Isatis ex Judaeo; von dem Juden Isaac, 
vor 378; die Identifizierung mit AMst ist 
nicht sicher 

A. Souter, JTS 31 (1930) 1-8 


Lex Dei sive Mosaicarum et Romanarum 
legum collatio; um 390 in Rom; ob von 
AMst, ist sehr fraglich 

T. Mommsen in Krüger, Mommsen, Stude- 
mund, Collectio librorum iuris anteiusti- 
niani III, Berlin 1890, 136-198 


Quaestiones Veteris et Novi Testamenti; 
etwa 370-375 in Rom vom gleichen Ver- 
fasser wie der Pauluskommentar 

A. Souter, CV 50 (1908) 


Appendix quaestionum Veteris et Novi 
Testamenti 
A. Souter, CV 50 (1908) 


Anonymus: verschiedene unbekannte Au- 
toren 


AgapEpistula cuiusdam ad Agapium episcopum; 


alt 


Apc 


Bob 


Spanien, nach 610 
W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 
685-686 


Altercatio Heracliani laici cum Germinio 
episcopo Sirmiensi; eine wirkliche Dispu- 
tation, die 366 zu Sirmium stattfand 

C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdota 
1, Christiania 1883, 131-147 

alt AGR Agrippinus, arianischer Kleriker 

alt GER Germinius, der arianische Bischof 

alt HER Heraclianus, ein katholischer Laie 

alt THr Theodorus, arianischer Presbyter, 

alle von Sirmium 


Ein Traktat zur Apokalypse des Apostels 
Johannes 
K. Hartung, Bamberg 1904 


Anonymer arianischer Sermo, gegen den 
AU Ar gerichtet ist; um 418 
PL 42, 671-684 


Fragmenta Bobiensia Ariana; lateinischer 
Arianer um 400 in den Donaulàándern oder 
Oberitalien 

PL 13, 593-628; einige Fragmente bei G. 
Mercati, Antiche reliquie liturgiche..., Rom 
1902 Studi e Testi 7, 45-71 


opem Cor Gal Eph Phil Col 1-2Th 1-2Tm | Casp4 Caspari Nr. 4: Eine Rede an Getauite, von 
m 


In epistulas S. Pauli 


PL 17 (1879) 47-536; Spicilegium Casi- | 
nense complectens Analecta Sacra et Pro- | 





denen viele heidnische Gebráuche beob- 
achteten; benützt MART corr 
C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anecdo- 
ta 1, Christiania 1883, 193-202 
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Casp 5 


Casp 11 


Casp 14 


Casp ep 7 


Casp tr 0 


Casp tr 10 


Casp tr 14 


AN Casp 5 — Mai 





Caspari Nr. 5: Eine Rede an Getauiíte, 
von denen einige heidnische Gebráu- 
chebeobachteten; benützt MART corr 
C. P. Caspari, Kirchenhistorische 
Anecdota 1, Christiana 1883, 202-212 


Caspari Nr. 11: Expositio b. Augustini 
episcopi super symbolum; nach Cas- 
pari spátestens 7. Jh, wahrscheinlich 
früher 

C. P. Caspari, Kirchenhistorische 
Anecdota 1, Christiania 1883, 200-202 


Caspari Nr. 14: Expositio fidei catho- 
licae; nach Caspari 5/6. Jh in Afrika, 
nach Buchanan «Creed of an early 
liturgy (possibly Gallican)» 

C. P. Caspari, Kirchenhistorische 
Anecdota 1, Christiania 1883,304-308; 
E. S. Buchanan, JTS 8 (1907) 544-545 


Caspari Nr. 7: Ein Ermahnungsschrei- 
ben an einen jüngst zum asketischen 
Leben Bekehrten; etwa 420-450 in 
Gallien; wird benützt von PS-Hl ep 7 
C. P. Caspari, Briefe Abhandlungen 
und Predigten aus den zwei letzten 
Jahrhunderten des kirchlichen Alter- 
thums und dem Anfang des Mittel- 
alters, Christiania 1890, 171-178 


Caspari Nr. 9: Eine wahrscheinlich 
dem fünften Jahrhundert angehórige 
Himmelfahrtstags-Predigt 

C. P. Caspari, Briefe Abhandlungen 
und Predigten aus den zwei letzten 
Jahrhunderten des kirchlichen Alter- 
thums und dem Anfang des Mittel- 
alters, Christiania 1890, 185-190 


Caspari Nr. 10: Eine von einem Pres- 
byter wahrscheinlich des 5. Jahrhun- 
derts auf Befehl seines Bischofs ge- 
haltene Pfingstpredigt; vom gleichen 
Verfasser wie AN Casp tr 0 

C. P. Caspari, Briefe Abhandlungen 
und Predigten aus den zwei letzten 
Jahrhunderten des kirchlichen Alter- 
thums und dem Anfang des Mittel- 
alters, Christiania 1890, 190-199 


Caspari Nr. 14: Eine Ephraem Syrus 
und Isidor von Sevilla beigelegte Pre- 
digt über die letzten Zeiten, den Anti- 
christen und das Ende der Welt; 
nach Caspari um 600, nach Bousset 
um 375 

C. P. Caspari, Briefe Abhandlungen 
und Predigten aus den zwei letzten 
Jahrhunderten des kirchlichen Alter- 
thums und dem Anfang des Mittel- 
alters, Christiania 1890, 208-220 





chr 


chr I 
chr II 


chr-A 


i comp 


cru 


gen 


glo B 


glo G 


jo 


ic 


Mai 








Chronographus anni 354: 15. Liber ge- 
nerationis; Rom 354, Übersetzungen 
oder Uberarbeitungen der Chronik 
Hippolyts 

T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 
(1892) 89-140 in 3 Rezensionen: 


Lib. gen. I: folgt einer kurz nach Hippolyt (in 
Alexandrien?) gemachten Überarbeitung 


Lib. gen. lI anni 334: folgt der gleichen Über- 
arbeitung wie chr I 


Chronicon Alexandrinum : folgt der ursprüng- 
lichen Rezension Hippolyts 

Verglichen ist auch R. Helm, Hippolytus 
Werke IV, Die Chronik, CB 36 (1929) 


Computatio anni 452; wohl aus Spanien 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 
(1802) 151-153 


Adventio sancíae crucis 

A. Holder, Inventio sanctae crucis. Acto- 
rum Cyriaci pars lI. Latine et Graece .. 
Leipzig 1889, 1-13 


Liber genealogus; Afrika, donatistisch, 
die verschiedenen Rezensionen ergeben 
die Jahre 427 438 455 403, abhàngig 
von AN chr Il; die verschiedenen Re- 
zensionen werden mit den von Momm- 
sen gebrauchten Buchstaben bezeichnet 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 
(1892) 160-196; L auch bei P. de Lagarde, 
Septuaginta-Studien 2, Góttingen 1802, 
5-28; T auch bei P. de Lagarde 28-41 
und bei C. Frick, Chronica Minora, Leip- 
zig 1802, 131-152 


Glossarium Biblicum; nach Beda, aber 
spátestens 9. Jh, schópft wohl aus einer 
glossierten Bibel 

D. De Bruyne, Bulletin Du Cange. 
Archivum Latinitatis Medii aevi (1927) 


Glossae Germanicae; (aus Cod. St.Paul, 
Stiftsarchiv Extrav. s. n.) 

E. Steinmeyer, E. Sievers, Die althoch- 
deutschen Glossen V, Berlin 19022, 72-74 


Commentarius in Job; arianisch, ur- 
sprünglich lateinisch oder aus dem 
Griechischen übersetzt? 

PG 17, 371-522 


Fragmente von Homilien über Lc; von 
einem Arianer, wohl einem lateinisch 
sprechenden Goten aus der 1. Hilíte 
des 5. Jh 

A. Mai, Scriptorum Veterum Nova Col- 
lectio 3, 2, Rom 1828, 191-207 


Fragmentum dialogi hominis catholici 
cum haeretico 
A. Mai, Nova Bibliotheca Patrum 1, Rom 
1852, 406-497 


AN Merc- Tu 


Merc 4 


Merc 5 


Mt 


Mth 


Mur 


pa 


Pau 


Pel 


pro 


rat 


Rav 


Reg 


Mercati, Fragment 4: Incipit de tribus 
mensuris 
G. Mercati, Studi e Testi 11, Rom 1903,46 


Mercati, Fragment 5: De Petro apostolo; 
wohl vom gleichen Autor wie AN Mt 
G. Mercati, Studi e Testi 11, Rom 1903, 
41-40 


Fragment eines Mt-Kommentars; nach 
A. Souter von AMst, jedenfalls spáte- 
stens 4. Jh 

G. Mercati, Studi e Testi 11, Rom 1903, 
23-45; C. H. Turner, JTS 5 (1904) 227-241 


Opus imperfectum in Matthaeum (54 
Homilien); arianisch, nach Morin um 
550 in Italien 

PG 56, 611-046 


Fragmentum Muratorianum 
E. S. Buchanan, JTS 8 (1907) 540-542 


thaginiensis»); Karthago 455, benützt 
HlLn pa 

B. Krusch, Studien zur christlich-mittel- 
alterlichen Chronologie. Der 84jáhrige 
Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 
1880, 270-207 


Inschriften auf der Bronzetür von S. Pao- 
lo fuori le mura; dieTür ist 1070 in Kon- 
stantinopel gegossen, die Schriíftstellen 
sind wohl einer Testimoniensammlung 
entnommen 

J. Schaumberger, Rómische Quartal- 
schrift 37 (1929) 41-56 


Testimonia adversum Pelagium hereti- 
cum; abhàángig von AU, 5. ]h? 
D. De Bruyne, RB 43 (1931) 142-144 


Prophetiae ex omnibus libris collectae; | 


nach Zahn 305/25 in Afrika 

À. M. Amelli, Miscellanea Cassinese 1, 
Monte Cassino 1897, Patristica 17-24; 
T.Zahn in Geschichtliche Studien Albert 
Hauck zum 70. Geburtstage (1916) 
52-63 (nur NT) 


Ratio paschae 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 
(1892) 740 


Ravennatis Geographi Cosmographia; 
T. Jh, wohl Übersetzung aus dem Grie- 
chischen 

M. Pinder, G. Parthey, Berlin 1860 


Ad Regem quendam Francorum; Gallien 
um 645 
W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 
451-460 
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sCas Sermones im Florilegium der Bibliotheca 


| Sal 


| Scru 
De ratione paschae («Computus Car- | 


sen 


sup 


Sy 


te 


Tit 


Tu 


Casinensis; benannt nach Band und Seite 
Bibliotheca Casinensis I, Monte Cassino 
1873; ll, 1875; III, 1877; es sind im ein- 
zelnen (über die übrigen Sermones in der 
Bibliotheca Cas. vergleiche PS-AU s Cas): 
l, 158 zweite Spalte oben 
181 zweite Spalte 
19 
82 Pseudo-Chrysostomus 
120 
123 
146 
161 «Chrysostomus» 
168 hat gemeinsame Stellen mit PS-AU s 121 
182 
190 «Chrysostomus» 
Ili, 28 «Sermo S. Effrem monachi» 

117 «Chrysostomus» 


Quaestiones Salamonis 
D. De Bruyne, RB 45 (1033) 141 


Ordo scrutiniorum; Grado?, 6. Jh? 

C. Lambot, North Italian Services of the 
XI** century, London 1931 Henry Bradshaw 
Society 67, 7-35 

NB. Unter dieser Bezeichnung werden nur die 
Zitate in Ansprachen und àhnlichen Texten ver- 
zeichnet; dagegen erscheinen die Lesungs- und 
Gesangstexte unter den Handschriften als Nr. 31 


Ii, 


Verba seniorum; lateinische 
Übersetzung 


PL 73, 730-814 


Das Paschale der Supputatio Romana: 
A. Der Cólner Prolog B. Die Ambrosiani- 
scheOstertafel C. Die Cólner Fragmente 1-2 
B. Krusch, Studien zur christlich-mittel- 
alterlichen Chronologie. Der 84jàáhrige 
Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 
1880, 225-244; der erste Teil des «Cólner 
Prologs» auch bei T. Mommsen, MG Auct. 
Antiquiss. 9 (1802) 737-738 


Commeníarius in Symbolum Nicaenum; 
nach 350 in Oberitalien 

C.H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Mo- 
numenta luris Antiquissima 1, 2, Oxford 
1913, 329-354 


Testimonia de Patre et Filio et Spiritu 
Sancto; 5. Jh, Afrika, verwandt mit PS-AU 


anonyme 


spe 


D. De Bruyne, Zeitschrift für die neutesta- 
mentliche Wissenschaft 29 (1930) 197-208 


Epistula Titi discipuli Pauli de dispositione 
sanctimonii; priscillianistisch? wohl Uber- 
setzung aus dem Griechischen 

D. De Bruyne, RB 37 (1925) 47-72 


(Turner) Sermo de fluxu sanguinis; um 
500 in Afrika?, verwandt mit PS-FU s 66 
C.H. Turner, JTS 22 (1921) 1-5 
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ANAST Kaiser Anasiasius (T 518) 


ANAST:COL-AV Briefe an Papst Hormisda in 
der Collectio Avellana; 515-517 
O. Günther, CV 35 (1898) 490ff 
107 - [HOR] 2 
109 - [HOR] 1 
111 - [HOR] 11 
113 - [HOR] 12 
125 - [HOR] 10 
138 - [HOR] 38 


ANAST I. Papst Anastasius I. (T 401) 


ANAST [:CO 1,5 Epistula Anastasii papae 1 
ad lohannem episcopum Hierosolimorum 
super nomine Rufini 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 1, 5, Berlin 1924/6, 3-4 


ANAST L.:[HI] ep 95 an Simplicianus; 400 


PS.ANAST I. Pseudo-Anastasius I. 
Epistula: PL 20, 75-80 


ANAST II. Papst Anastasius IL. (1 498) 


Epistulae: A. Thiel, Epistolae Romanorum Pon- 
tificum genuinae, Braunsberg 1868,614-637 
3 - COL-AV 81 (unter dem Namen GEL) 
5 - DION-E: COL-AV 102; von DION-E 497 aus 
dem Griechischen übersetzt 


PS-ANAT  Pseudo-Anatolius von Alexandrien 


Liber Anatholi de ratione paschali; nach Krusch 
6. Jh, auf den britischen Inseln entstanden 
B. Krusch, Studien zur christlich-mittel- 
alterlichen Chronologie. Der 84 jàhrige 
Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 
1880, 316-327 


ANG  Angelomus von Luxeuil (T um 855) 


Die Stellen, die er aus VL in seinem Genesis- 
Kommentar anführt 
PL 115, 107-244; Quelle: HI q 


ANI 


h ^ Übersetzung der ersten 8 Homilien des hl. 
Chrysostomus über Mt; übersetzt 415-410 
PG 58,975-1058. Die Angabe von Barden- 
hewer, Geschichte der altkirchlichen Li- 
teratur 3, Freiburg 1912, 333, daB die Uber- 
setzung des ANI zu h 9-25 sich in àlteren 
Chrysostomus- Ausgaben finde, scheint 
nicht zu stimmen; denn in den mir zu- 
gánglichen Drucken steht die Ubersetzung 
des Georg von Trapezunt; ebenso in den 
von Montfaucon eingesehenen Ausgaben, 
siehe PG 57, 9-14; ein Stück aus h 19: 


Anianus von Celeda, Diakon, Pelagianer 


Vetus Latina 1 


Bibliotheca Casinensis III, Monte Cassino 
1871, Florilegium 330-332 


Ubersetzung der 7 Lobreden des hl. Chry- 
sostomus auf den hl. Paulus; 415-419 
übersetzt 

PG 50, 471-514 


| S 


AP-Act Apocrypha Acta Apostolorum 


And À Passio S. Andreae Apostoli; 5. Jh? 
R. A. Lipsius, M. Bonnet, Acta Apostolo- 
rum apocrypha 2, 1, Leipzig 1808, 1-37 


AndB Passio S. Andreae Apostoli; spátestens 
aus dem 6. Jh 
M. Bonnet, Supplementum codicis apo- 
cryphi 2, Paris 1895, 66-70 


Acta Johannis 


G. Heine, Bibliotheca Anecdotorum, Leip- 
zig 1848, 108-117 


Martyrium S. Matthaei; alte lateinische 
Übersetzung oder Bearbeitung 

R. A. Lipsius, M. Bonnet, Acta Apostolo- 
rum apocrypha 2, 1, Leipzig 1808, 217-262 


Passio S. Pauli Apostoli; wohl aus dem 
Griechischen übersetzt 

R. A. Lipsius, M. Bonnet, Acta Apostolo- 
rum apocrypha 1, Leipzig 1801, 23-44 


Martyrium B. Petri Apostoli & Lino epi- 
scopo conscriptum; Rom, 6. Jh? 

A. H. Salonius, Helsingfors 1026 Societas 
Scientiarum Fennica, Comment. Huma- 
narum Litterarum 1,6 


PtPau Passio Ss. ApostolorumPetri et Pauli; wohl 
Übersetzung aus dem Griechischen 
R. A. Lipsus, M. Bonnet, Acta Apostolo- 
rum apocrypha 1, Leipzig 1801, 119-177 


Actus Petri cum Simone (- Actus Vercel- 
lenses); aus dem Griechischen übersetzt, 
vor dem 7. Jh 

R. A. Lipsius, M. Bonnet, Acta Apostolo- 
rum apocrypha 1, Leipzig 1891, 45-103 


Acta Pauli et Theclae seu Periodi Pauli et 
Theclae; in verschiedenen Übersetzungen 
und Rezensionen (nur zu Mt 5,7.8 zitiert) 
O. v. Gebhardt, Leipzig 1902 Texte und 
Untersuchungen 22, 2 


PassioS.Thomae Apostoli; Mitte des 6. Jh? 
M. Bonnet, Supplementum codicis apo- 
cryphi 1, Leipzig 1883, 133-160 





Pau 


Pt 


Pt Si 


The 


Tho 


AP-Apc Apocryphae Apocalypses 


Pau Apocalypsis Pauli seu Visio Pauli; 388-402 
in Afrika übersetzt? 
M. R. James, Apocrypha anecdota, Cam- 


bridge 1803 Texts and Studies 2,3, 1-42 


zi 


AP-E— AU Ac 
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AP-E Apocrypha Evangelia 


inf Evangelium infantiae Domini; lateinische 
Bearbeitung des Petrusevangeliums? 

inf A secundum Ms. Arundel 

inf H. secundum Ms. Hereford 
M. R. James, Latin Infancy Gospels, Cam- 
bridge 1927 

Mar De nativitate Mariae 
E. Amann, Le Protévangile de Jacques et 
ses remaniements latins, Paris 1910,340-365 

Mt Liber de ortu beatae Mariae et infantia Sal- 


vatoris a beato Matthaeo evangelista he- 


braice scriptus et a beato Hieronymo in | 


latinum translatus 
E. Amann, Le Protévangile de Jacques et 
sesremaniements latins, Paris 19010,272-330 


Nero Somnium Neronis 
E. v. Dobschütz, JTS 16 (1915) 1-27 


Nic Evangelium Nicodemi, pars altera, sive 
Descensus Christi ad inferos 
Nic À Rezension A 


C.Tischendorf, Evangelia apocrypha?, Leipzig 1876, 


389—416 
Nic B Rezension B 
C.Tischendorf, Evangelia apocrypha?, Leipzig 1876, 


417 — 432 

Pil Gesta Pilati 
C. Tischendorf, Evangelia apocrypha?, 
Leipzig 1876, 333-388 

Tho Tractatus de pueritia Jesu secundum 
Thomam 
C. Tischendorf, Evangelia apocrypha?, 
Leipzig 1876, 164-180 

vind Vindicta Salvatoris 


C. Tischendori, Evangelia apocrypha?, 
Leipzig 1876, 471-486 


AP-V  Apocrypha Veteris Testamenti 


ls ^ Ascensio Isaiae vel Visio Isaiae; Bruch- 
stücke einer lateinischen Übersetzung 
E. Tisserant, Ascension d'Isaie, Paris 1900 
Jub Liber Jubilaeorum (Leptogenesis, Parva 


Genesis, Assumptio Mosis); Bruchstücke 

einer alten lateinischen Übersetzung 

À. M. Ceriani, Monumenta Sacra et Pro- 
. fana 1,1, Mailand 1861; die Bezeichnung 

der Kapitel und Paragraphen nach H. 

Rónsch, Das Buch der Jubilàen oder die 

kleine Genesis, Leipzig 1874 


APO .Aponius, wahrscheinlich syrischer Jude 
(f um 420) 


In Cantico Canticorum explanatio; etwa 405-415 
in Rom 


H. Bottino, J. Martini, Rom 1843 





"BS 


APR  Apringius, Bischof von Beja (Pace) in 
Portugal (Mitte des 6. Jh) 


Tractatus in Apocalypsin 
M. Férotin, Paris 1900 Bibliotheque Patro- 
logique 1 
AR Arnobius der jüngere, Afrikaner, Mónch 
zu Rom (T nach 450) 


Conflictus Arnobii catholici cum Serapione 
Aegyptio; etwa 454 in Rom 
PL 53, 230-322 


Expositiunculae in Evangelium 
G. Morin, Anecdota Maredsolana 3, 3, 
Maredsous 1903, 129-151 


Liber ad Gregoriam in palatio constitutam 
G. Morin, Études textes découvertes 1, 
Maredsous 1913, 383-430 

Commentarii in Psalmos 

PL 53, 3271-510 


Vielleicht ist AR auch der Verfasser von 
PRAE 


cfl 


ATH Athanasius, Bischof von Alexandrien 


(T 373) 


| Ant Vita S. Antonii; anonyme lateinische Über- 


setzung aus dem 4. ]h 

A. Wilmart, RB 31 (1914/19) 163-173 (nur 
einige Teile veróffentlicht); eine andere 
Ubersetzung siehe unter EVA-A 


PS-ATH  Pseudo-Athanasius 


ep Epistula ad episcopum Persarum cum epi- 
stula Dionysii; lateinische Übersetzung 
PG 28, 1550-1566 


| Luc Epistula ad Luciferum Calaritanum; Fil- 


schung eines Luciferianers 
G. Hartel, CV 14 (1886) 322-327 


mon De observationibus monachorum 
PL 103, 665-672 


ATT Atticus, Patriarch von Konstantinopel 
(T 425) 


Nic Die lateinische Übersetzung der Kanones 
des Nicaenums, die ATT durch die Pres- 
byter Philo und Evaristus für das Konzil 
von Karthago (419) anfertigen lief 
C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Mo- 
numenta luris Antiquissima 1, 1, 2, Oxford 
1904, 104-142 


AU 
Ac 


Augustinus (T 430) 


Contra Academicos libri 3; 386 in Cas- 
siciacum 
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P. Knoell, CV 63 (1922) 1-81; zitiert nach 


Ad Pollentium de adulterinis coniugiis 


I. Zycha, CV 41 (1900) 345-410; zitiert 


I. Zycha, CV 41 (1900) 99-138; zitiert nach 


De natura et origine animae libri 4; 410 
C. F. Vrba, I.Zycha, CV 60 (1913) 301-419; 


De duabus animabus; 301 als Presbyter 


Contra sermonem Arrianorum liber 1; 418, 


PL 42, 683-708; zitiert nach Nummern 


M. Petschenig, CV 51 (1908) 143-375; 


51 

Buch und Paragraph 
Ad Contra Adimantum; 304 

I. Zycha, CV 25 (1891) 113-190 
adu 

libri 2; 410 

nach Buch und Nummer 
ag  Deagone christiano; 3906/7 

Nummern 
an 

zitiert nach Buch und Paragraph 
2an 

zu Hippo 

l. Zycha, CV 25 (1801) 49-80 
Ar 

den arianischen Text siehe AN Ar 
ba De Baptismo libri 7; 400 

zitiert nach Buch und Nummer 
bo De natura boni liber; nach 401 

I. Zycha, CV 25 (1802) 853-880 
bre 


Breviculus collationis cum Donatistis; Aus- 
zug aus DO; 411 

M. Petschenig, CV 53 (1910) 37-92; zitiert 
nach Buch (Tag) und Nummer 


c men Ad Consentium contra mendacium; 420 


Cae 
cat 


(e 


Chr 


ci 


conj 


cont 


Il. Zycha, CV 41 (1000) 467-528; zitiert 
nach Nummern 


Sermoad Caesariensis ecclesiae plebem;418 
M. Petschenig, CV 53 (1910) 165-178 


De catechizandis rudibus; 400 
PL 40, 309-348; zitiert nach Nummern 


Confessionum libri 13; 307-400 

M. Skutella, Leipzig 1934; zitiert nach Buch 
und Nummer,die beiSkutella am Rand steht 
De gratia Christi et de peccato originali 
libri 2; 418 

C. F.Vrba, l.Zycha, CV 42 (1902) 123-206; 
zitiert nach Buch und Nummer 

De Civitate Dei libri 22; 411-426 

B. Dombart, A. Kalb, Leipzig 1928/0 

De bono coniugali; 401 

Ll. Zycha, CV 41 (1900) 185-231; zitiert 
nach Nummern 


De continentia; 395 
L Zycha, CV 41 (1900) 139-183; zitiert 
nach Nummern 





AU Ad- ep 





COIT 


Cre 


cred 


Cur 


disc 


div 


do 


Don 


Dt 


Em 


De córreptione et gratia ad eumdem Va- 
lentinum et cum illo monachos Adrume- 
tinos liber; 426/7 

PL 44, 915-946; zitiert nach Nummern 


Contra Cresconium grammaticum et dona- 
tistam libri 4; 406 

M. Petschenig, CV 52 (1909) 323-582; 
zitiert nach Buch und Paragraph 


De utilitate credendi liber; 391 als Pres- 
byter zu Hippo 

I. Zycha, CV 25 (1891) 1-48; zitiert nach 
Paragraphen 


De cura pro mortuis gerenda ad Paulinum 
episcopum; 421 

l. Zycha, CV 41 (1900) 619-660; zitiert 
nach Paragraphen 


Sermo de disciplina christiana 
PL 40, 669-678; zitiert nach Nummern 


De divinatione daemonum; 406/411 
I Zycha, CV 41 (1900) 597-618; zitiert 
nach Paragraphen 


De docírina christiana libri 4; Buch 1-2 
und ein Teil des 3. Buches sind 307 ver- 
faBt, der Rest des 3. Buches und das 4. Buch 
426, nur die Gesamtausgabe von 426 er- 
halten 

H. J. Vogels, FP 24 (1930); Buch 4: T. Sul- 
livan, Washington 1930, Patristic Studies 23 


Contra partem Donati post gesta; 412 
M.Petschenig, CV 53 (1910) 95-162; zitiert 
nach Nummern 


Quaestiones de Deuteronomio (- Quaest. 
in Heptateuchum lib. 5); 419 
I. Zycha, CV 28,2 (1895) 370-4109 


Gesta cum Emerito Donatistarum episcopo; 
stenographische Nachschrift der Verhand- 
lungen vom 18.-20. September 418 

M. Petschenig, CV 53 (1910) 179-106 


ench Enchiridion ad Laurentium sive De fide 


ep 


spe et caritate; 421 
PL 40, 231-290; zitiert nach Kapiteln (nicht 
nach Nummern) 


Epistulae 
A. Goldbacher, CV 34,1 (1895); 34,2 (1898); 
44 (1904); 57 (1911); 58 (1923) 
5 Nebridius an AU 
6 Nebridius an AU 
8 Nebridius an AU 
16 der Heide Maximus Grammaticus an AU 
24 - PAU-N 3, an Alypitus 
25 - PAU-N 4, an AU 
28 AU an HI - [HI] ep 56 
30 - PAU-N 6, an AU 
32 - PAU-N 7 
39 - Hl ep 103, an AU 
40 AU an HI - [HI] ep 67 


AU ep- ]dc 


EVE 


Evq 


Ex 
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46 Publicola an AU 
67 AU an HI - [HI] ep 101 
68 - Hl ep 102; Antwort auf ep 67 
71 AU an HI - [HI] ep 104 | 
72 - HI ep 105, an AU 
73 AU an HI, Antwort auf ep 68; - [HI] ep 110 
14 AU an Praesidius - [HI] ep 111 
75« Hl ep 112, an AU 
81 - HI ep 115, an AU 
82 an HI, Antwort auf ep 81 72 75; - [HI] ep116 
90 Nectarius an AU 
94 - PAU-N 45 
103 Nectarius an AU 
107 Maximus und Theodorus an AU 
109 Severus, Bischof von Mileve an AU 
117 Dioscorus an AU 
119 Consentius an AU 
121 - PAU-N 50 
123 - HI ep 142, an AU 
128 und 129 die afrikanischen Bischófe, aber wohl 
von AU abgefaft 
135 Volusianus an AU 
136 Marcellinus an AU 
152 Macedonius an AU 
154 Macedonius an AU 
156 Hilarius von Syracus an AU 
158 160 161 163 EVO an AU 
165 - HI ep 126; HI an Marcellinus 
166 libellus an HI; - [Hl] ep 131 
167 libellus an HI; - [HI] ep 132 
168 Timasius und Iacobus an AU 
172 - Hl ep 134, an AU 
175 Synodalschreiben von Karthago 416 
176 Synodalschreiben von Mileve 416 
177 Aurelius Alypius AU EVO POS an den 
Papst - [IN] 28 
181 - IN 29; Antwort auf 175 | 
182 - IN 30; Antwort auf 176 
183 - IN 31 - COL-AV 41; Antwort auf 177 
184 - IN 32, an AU und Aurelius 
191 - COL-AV 48, AU an Sixtus 
1905 - HI ep 141, an AU 
198 Hesychius von Salona an AU 
201 Kaiser Honorius und Theodosius an Aurelius 
202 - HI ep 143, an AU und Alypius 
202A AU an Optatus; - [HI] ep 144 
216 Abt Valentinus von Hadrumetum an AU 
221 und 223 QU an AU 
225 PROS an AU 
226 Hilarius an AU 
230 Darius an AU 
234 Longinianus an AU 
240 Pascentius an AU 
260 Audax an AU 
210 von einem Unbekannten an AU - PS-HI ep 52 


De consensu evangelistarum libri 4; 
399/400 oder 403/5 

F. Weihrich, CV 43 (1904); zitiert nach 
Buch und Nummer 

De consensu evangelistarum quaestiones 
sive capitula librorum secundi tertii quarti 
F. Weihrich, CV 43 (1904) 63-80 
Quaestiones de Exodo (- Quaestionum in 
Heptateuchum liber 2); 419 

I. Zycha, CV 28,2 (1895) 02-233 





Fau 


Fel 


Fo 


fu 


Gal 


Gau 


gest 


Gn im 


Gn li 


Gn Ma 


Gn q 


gr 


hae 


Jb 


Jdc 


Contra Faustum libri 33; 400 
I. Zycha, CV 25 (1891) 239-797 


Contra Felicem libri 2; stenographische 
Nachschrift der Disputation vom 7. und 
12. Dezember 404 

I. Zycha, CV 25 (1802) 799-852 


De fide rerum quae non videntur; nach 
309 
PL 40, 171-180; zitiert nach Nummern 


Contra Fortunatum disputatio; steno- 
graphische Nachschrift der Disputation 
vom 28./20. August 302 zu Hippo 

l. Zycha, CV 25 (1891) 81-112 


Contra epistulam quam vocant funda- 
menti; 307 
I. Zycha, CV 25 (1891) 191-248 


Epistolae ad Galatas expositio; 304 
PL 35, 2105-2148 


Contra Gaudentium Donatistarum epi- 
scopum libri 2; 420 

M. Petschenig, CV 53 (1910) 199-274; 
zitiert nach Buch und Nummer 

De gestis Pelagii; 417 

C. F.Vrba, Il. Zycha, CV 42 (1902) 40-122; 
zitiert nach Paragraphen. Der Brief 
(105,17—106,2) - AU ep 146; der Brief 
(102,7—103,3) — [AU] ep 168 

De Genesi ad litteram imperfectus liber; 
303 

I. Zycha, CV 28,1 (1894) 457-503 


De Genesi ad litteram libri 12; 401-415 
I. Zycha, CV 28,1 (1894) 1-435 

De Genesi contra Manichaeos libri 2; 
389 zu Thagaste 

PL 34,173-220; zitiert nach Buch und 
Nummer 


Quaestiones de Genesi (- Quaestionum 
in Heptateuchum liber 1); 419 

l. Zycha, CV 28,2 (1805) 3-92 

De gratia et libero arbitrio ad Valentinum 
et cum illo monachos liber; 426/7 

PL 44,881-912; zitiert nach Nummern 


De haeresibus; 428 
PL 42, 21-50; Quellen waren Epipha- 
nius, FIL, RUF Eus 


Adnotationum in lob liber; Randbemer- 
kungen Augustins, um 400 von unbe- 
kannter Hand zu einem fortlaufenden 
Text verbunden 

I. Zycha, CV 28,2 (1895) 507-628 
Quaestiones de ludicibus (—- Quaestio- 
num in Heptateuchum liber 7); 410 

I. Zycha, CV 28,2 (1895) 469-504 


Jud 


Jul 


Jul im 


leg 


lib 


loc 


Lv 


mag 


Max 


Max co 


men 


mon 


mor 
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De utilitate ieiunii 

PL 40, 707-716; zitiert nach Nummern 
In Johannis evangelium tractatus 124; 
416/7 

PL 35,1379-1076 

In epistolam Johannis ad Parthos trac- 
tatus 10; 416 

PL 35,1977- 2062 

Quaestiones de lesu Nave (- Quaestio- 
num in Heptateuchum liber 6); 419 

I. Zycha, CV 28,2 (1805) 419-449 


Adversus Judaeos 
PL 42, 51-64; zitiert nach Nummern 


' Contra Julianum haeresis Pelagianae 
defensorem libri 6; 421 
PL 44,641-874; zitiert nach Buch und 
Nummer 
Contra secundam Juliani responsionem 
imperfectum opus 6 libros complectens; 
nach 428 
PL 45, 1049-1608 


Contra adversariumlegis et prophetarum 
libri 2; 420 

PL 42,603-06060; zitiert nach Buch und 
Nummer 


De libero arbitrio libri 3; 388 in Rom 
begonnen, 3905 in Afrika vollendet und 
ediert 

PL 32,1221-1310; zitiert nach Buch und 
Nummer 

Locutionum in Heptateuchum libri 7; 419 
I. Zycha, CV 28,1 (1894) 505-629 
Quaestiones de Levitico (2 Quaestionum 
in Heptateuchum liber 3); 410 

l. Zycha, CV 28,2 (1895) 233-313 


De magistro; 389 in Afrika 
PL 32,1193-1220; zitiert nach Nummern 


Contra Maximinum haereticum Arria- 
norum episcopum libri 2; 427/8 
PL 42,743-814 


Collatio cum Maximino Arrianorum 
episcopo; Protokoll der Disputation 
von 427/8 

PL 42,700-742 

De mendacio; 305 

|. Zycha, CV 41 (1900) 411-466; zitiert 
nach Paragraphen 

De opere monachorum; 400 

I. Zycha, CV 41 (1900) 529-596; zitiert 
nach Paragraphen 

De moribus ecclesiae catholicae et de 
moribus Manichaeorum libri 2; 388 in 
Rom begonnen, 389 in Afrika vollendet 














mus 


na 


nu 


op 


ord 


Par 


pat 


pec 


Pel 


perf 


pers 


Pet 


prae 


Pri 


PL 32,1309-1378; zitiert nach Buch und 
Nummer 


De musica libri 6; nach 387, in Mailand 
begonnen, in Afrika vollendet 

PL 32,1081-1194; zitiert nach Buch und 
Nummer 


De natura et gratia liber; 415 
C. F. Vrba, I. Zycha, CV 60 (1913) 231-299; 
zitiert nach Nummern 


Quaestiones de Numeris (- Quaestionum 
in Heptateuchum liber 4); 419 
l. Zycha, CV 28,2 (1895) 313-370 


De nuptiis et concupiscentia ad Valerium 
comitem libri 2; 419/20 

C.F.Vrba, I. Zycha, CV 42 (1902) 207-319; 
zitiert nach Buch und Paragraph 


De fide et operibus; 413 
I. Zycha, CV 41 (1900) 33-97; zitiert nach 
Paragraphen 


De ordine libri 2; 386 in Cassiciacum 
P. Knoell, CV 63 (1922) 119-187; zitiert 
nach Buch und Nummer 


Contra epistulam Parmeniani libri 3; 400 
M. Petschenig, CV 51 (1908) 17-141; 
zitiert nach Buch und Paragraph 

De patientia; 418 

l. Zycha, CV 41 (1900) 661-601; zitiert 
nach Paragraphen (arabische Zahlen bei 
Zycha) 

De peccatorum meritis et remissione et 
de baptismo parvulorum ad Marcellinum 
libri 3; 412 

C.F. Vrba, I. Zycha, CV 60 (1913) 1-151; 
zitiert nach Buch und Paragraph 


Contra duas epistulas Pelagianorumlibri 4; 
420 

C. F.Vrba, I. Zycha, CV 60 (1913) 421-570; 
zitiert nach Buch und Paragraph 


De perfectione iustitiae hominis; 415 
C.F. Vrba, I. Zycha, CV 42 (1902) 1-48; 
zitiert nach Nummern 


De dono perseverantiae liber ad Prospe- 
rum et Hilarium secundus; 428/0 
PL 45,993-1034; zitiert nach Nummern 


Contra litteras Petiliani libri 3; 405 
M. Petschenig, CV 52 (1909) 1-227; zitiert 
nach Buch und Paragraph 


De praedestinatione sanctorum liber ad 
Prosperum et Hilarium primus; 428/09 
PL 44,959 -992; zitiert nach Nummern 
Ad Orosium contra Priscillianistas et 
Origenistas; 415 

PL 42, 669-678; zitiert nach Nummern 
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Ps Enarrationes in Psalmos; 396 bis nach 415 
PL 36 und 37; zitiert wird z. B. Ps 7,19; 
Ps 29 en 2,15; Ps 32en2 s 2,1; Ps 108 
S 3,4 (en —- ennaratio; s — sermo) 

ps Do Psalmus contra partem Donati; 393 
C. Lambot, RB 47 (1935) 318-328 


q De diversis quaestionibus 83 liber; 395 
herausgegeben 
PL 40,11-100 

qDu De 8 Dulcitii quaestionibus liber; 422 
oder 425 
PL 40,147-170; AU zitiert als Antworten 
eigene Schriften 


q Ev Quaestionum evangeliorumlibri 2; 399/400 
PL 35,1321-1364 


qSi De diversis quaestionibus ad Simplicia- | 


num libri 2; 397 
PL 40,101-148; zitiert nach Buch und 
Nummer 


qVT Tractus de 8 quaestionibus ex Veteri | 


Testamento; vor 419 
D. De Bruyne, Miscellanea Agostiniana 2, 
Rom 1931, 333-337 


qua De quantitate animae; 388 in Rom 


PL 32,1035-1080; zitiert nach Nummern / 


re —— Retractationum libri 2; 427 
P. Knoell, CV 36 (1902) 


rel — De vera religione liber; 390 in Thagaste 
PL 34,121-172; zitiert nach Nummern 
Rm Expositio quarumdam propositionum ex 
epistola ad Romanos; 394 
PL 35, 2063 - 2088 
Rmin Epistolae ad Romanos inchoata expositio; 
394 
PL 35, 2087-2106 
S Sermones 
PL 38 und 39 
8 besser und vollstándig: AU s Fra 1 


40 ist ein Exzerpt des CAE aus AU s Fra 2, 7-9 | s Den 


44 - CAE s 142, aus verlorenen Augustinus- | 


Predigten von CAE zusammengestellt 
50 benützt von CAE s 147 


64 neu ediert von C. Lambot, RB 51 (1939) 10-14 


68 Stücke aus AU s Mai 126 
101 neu ediert von A. Wilmart, RB 42 (1030) 
301-315 
104 vollstándig bei AU s Gue 20 
110 besser bei AU s Mor 13 
111 neuediertvon C. Lambot, RB57 (1947) 109-116 
114 eine andere Rezension siehe AU s Cas Il, 158 
142 besser bei AU s Wil 11 
189 - AU s Fra 4 
213 besser bei AU s Gue 1 
217 besser bei AU s Mor 3 
22] vollstándig bei AU s Gue 5 
229 vollstándig bei Au s Den 6 








s Cai 


| s Cas 


s Fra 


s irg 


254 neu ediert von C. Lambot, Miscellanea Mer- 
cati 1, Vatican 1946, Studi e Testi 121, 258-264 

263 n. 1-2 aus AU s Gue 21, n. 2-4 aus AU s Mai 
98 entnommen 

216 - [FAU-R] s 13, ist eine Bearbeitung von FU 
S 9; wohl von CAE, der aber von sich nur die 
SchluBformel hinzutügt 

296 besser bei AU s Cas I, 133 

317 der Schlufi dazu bei A. Wilmart, RB 44 (1932) 
201-206 

328 neu ediert von C. Lambot, RB 51 (1939) 15-20 

333 - CAE s 226, nur in der Bearbeitung von CAE 
erhalten 

339 - CAE s 231 die Bearbeitung durch CAE ; der 
ursprüngliche Text ist AU s Fra 2 

340 - CAE s 332, nur in der Bearbeitung durch 
CAE erhalten 

345 besser bei AU s Fra 3 

364-396 sind sermones dubii 

364 - CAE s 118 

365-366 wohl nicht von AU 

367 zweifelhaft 

368 - CAE s 173 

370 von AU sind wohl nur n. 2-4 

371 wohl nicht von AU 

380 echt 

382 nicht von AU 

384 nicht von AU 

385 - CAE s 21 

387 - CAE s 145 

388 nach Morin wahrscheinlich von CAE aus 
augustinischen Stücken zusammengestellt 

393 zweifelhaft, ist die Vorlage für CAE s 63 


Die echten Sermones, die A. B. Caillau 
und B.Saint-Yves herausgaben 

G. Morin, Miscellanea Agostiniana 1, Rom 
1930, 239-274 

Die echten Sermones, die im Florilegium 
der Bibliotheca Casinensis ediert wurden; 
benannt nach Band und Seite 

I, 133; II, 76; H, 114; III, 136 (Fehler für 
Il, 136) bei G. Morin, Miscellanea Agosti- 
niana 1, Rom 1930, 397-419 

1,161 (PL 47,1177-1178); 11,158 (2 PL 47, 
1168-1170) eine andere Rezension von 
AU s 114: in Bibliotheca Casinensis I, 
Monte Cassino 1873, und Il, 1875 

Die echten Sermones, die M. Denis 
herausgab 

G. Morin, Miscellanea Agostiniana 1, Rom 
1930, 1-164 

De sermone Domini in monte secundum 
Matthaeum libri 2; 393 

PL 34,1229-1308; zitiert nach Buch und 
Nummer 

Die von Frangipane edierten Sermones 
G. Morin, Miscellanea Agostiniana 1, Rom 
1930, 165-237 

Fragmenta sermonum depertitorum 

PL 39,1719-1736 


s Gue Sermones ex collectione Guelferbytana a 


G. Morin editi 





nach Paragraphen 
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G. Morin, Miscellanea Agostiniana 1, Rom | vid — De bono viduitatis; 414 
1930, 439-585 Ll. Zycha, CV 41 (1900) 303-343; zitiert 
s Lam Sermones a Lambot editi nach Nummern 
; b. "s inse SA vit — De beata vita liber; 386 in Cassiciacum 
3-5. RB 49 (1937) 252-278 P. Knoell, CV 63 (1922) 87-116; zitiert 
6-9 RB 50 (1938) 3-25 nach Nummern 
10-11 RB 50 (1938) 185-193 
12-14 RB 51 (1939) 21-27, sind 3 Fragmente PS-AU Pseudo-Augustinus 
15  RB51 (1939) 27-30 i ' 
sliv Der echte Sermo unter den von Liverani | 2 — Altercatio Ecclesiae : Synagogae 
edierten e 42, Mus E aus Dn Cod. 
: TM inl asin. 247 gibt G. Morin, Revue d'histoire 
Toe anea Agostiniana 1, Rom | ecdls 1 (1900 rim derText der Biba 
s Mai Die echten Sermones, die A. Mai edierte | eder peu P NMRU WI Spic 
G. Morin, Miscellanea Agostiniana 1, Rom ; 
1930, 275-386; auBer den bei Morin ab- | bàr. Sermo de tempore barbarico 
gedruckten Stücken sind noch echt: PL 40, 699-708 
7 - AUsFra com Commonitorium Augustini quod fertur: 
18 - AU s Fra 7 : Sica d ii 
34 volistándig bei AU s Gue 12 beg os sit agendum cum Manichaeis 
83 vollstindig bei AU s Que 9 qui confitentur pravitatem . . . 
88 - AU s 230 I. Zycha, CV 25 (1892) 977-982 
io CU dec p Mu MSMDISENISUS D d ad Poele de secta Donatista- 
m. " rum (vulgo De unitate ecclesiae liber); 402 
s Mor UL G. Morin editi praeter Guel- von einem Schüler Augustins verfaBt. 
M. Pet i -9399. 
G. Morin, Miscellanea Agostiniana 1, Rom T Wl cud DRPT. 29e 02s 
1930, 587-664 Füedibcupsen FulacililiiiSnatist 
sWil Sermones a Wilmart editi "cM. qu a onalistam; 
| G. Morin, Miscellanea Agostiniana 1, Rom ue m ncs M HüsgoEn 
1930, 669-719 : 
, M. Petschenig, CV 53 (1910) 287- 
Se | Contra Secundinum liber; 405 D d : ( 0) E pd 
l. Zycha, CV 25 (1892) 903-947 gr SEND. Coupe und proa 
sp XODe spiritu et littera liber; 412 PL 45 1665-1678 SPILL OSSA 843 - 954): 
C.F.Vrba, I. Zycha, CV 60 (1913) 153-229; zitiert mh e : á ) 
zitiert nach Nummern | h H ü ira Pelaei 
spe Liber qui appellatur Speculum (Incipit yp IS Loos bri E ^ elagianos et Cae- 
«Quis ignorat . . .»); 427 -AGGA- 7i 
F.Weihrih, CV 12 (1887).1-285; der | NL, 25 1611-1664; zitiert nach Buch und 
Bibeltext wurde in der Uberlieferung : 
durch V ersetzt, nur wenige Spuren VL | Pas Collatio B. Augustini cum Pascentio Ariano 
sind geblieben PL 33, 1156-1162 
sy . Defide et symbolo; 393 ^ prae De praedestinatione Dei libellus ignoti 
I. Zycha, CV 41 (1900) 1-32; zitiert nach auctoris 
Nummern PL 45, 1677-1680; zitiert nach Nummern 
tri De trinitate libri 15; 399-415 ; : : 
Die q A Quaestionum 17 in evangelium secundum 
PL 42, 819-1098; zitiert nach Buch und Matthaeum liber; nach Morin Antworten 
Nummer Augustins, von unbekannter Hand ge- 
un Liber de unico baptismo; 410 sammelt 
M. Petschenig, CV 53 (1910) 1-34; zitiert PL 35, 1365-1376; zitiert nach Kapiteln 
nach Nummern und Paragraphen 
urb — De Urbis excidio; 410 Ru Sermo de Rusticiano subdiacono; wohl 
PL 40, 715-724; zitiert nach Nummern eine Fálschung des H. Vignier (17. Jh) 
vg — De sancta virginitate; 401 | M. Petschenig, CV 53 (1910) 279-285 
Ll. Zycha, CV 41 (1900) 238-302; zitiert |.s Sermones supposititii 


PL 39, 1735 - 2854 


PS-AU s1— 129 


] auctoris incerti 
2-CAEsS81 
3 von einem einzigen Verfasser sind PS-AU s3 
7 23 27 46-50 59 60 99 135; aus dieser Reihe 
wird 135 von CAE benützt 
4- CAEs82 
5- CAEs 83 
6 - CAEs 84 
7 siehe PS-AU 23 
8- CAEs85 
9 - RUF Gn 10 (ohne den Schluf) 
10 - CAE s 86 
11 CAE s 87 
12» CAE s 88 
13» CAE s 89 
14 -» CAE s 90 
15» CAE s 91 
16 » CAEs 94 
17 » CAE s 98 
18 - CAE s 95 
19 » CAE s 96 
20 - CAE s 99 
21 » CAE s 100 
22 - CAE s 101 
23 siehe PS-AU s 3 
24 » CAE s 97 
25 - CAE s 102 
26 - CAE s 103 
21 siehe PS-AU s 3 
28 - CAE s 107 
29 - CAE s 109 
30 - CAE s 110 
31 - CAE s 111 
32 - CAE s 112 
33 - CAE s 113 
34 - CAE s 114 
35 - CAE s 115 
36 » CAE s 117 
37 » CAE s 121 
38 - CAE s 122 
39 - CAE s 123 
40 - CAE s 124 
4] » CAE s 127 
42 - CAE s 128 
43 - CHRY 1, 656; Verfasser unbekannt 
44 - CAE s 129 
45 - CAE s 130 
46-50 siehe PS-AU s 3 
51 « CAE s 131 
52 - CAE s 132 
53 - CAE s 133 
54 Verfasser unbekannt 
55 - [MAX] b 107 
56 Verfasser unbekannt 
57S NE SISR 
58 - CAE s 139 
59-60 siehe PS-AU s 3 
61 - PET-C s 53 mit Interpolationen 
62 Kompilation aus AU HI CAE 
63 - CAE s 146 
64 - lvo von Chartres, sermo 22 
65 Verfasser unbekannt 
66 - CAE s 148 
67 - CAE s 149 
68 - CAE s 150 
69 - CAE s 151 
70 Kompilation aus AU s67 71, AM und anderen 
71 pelagianisch ? 








Kirchenschriftsteller 56 





72 vielleicht von Heraclius, den AU zu seinem 
Nachfolger bestimmt 

13 « PS-PET s 6, Verfasser unbekannt 

74 » ]vo von Chartres, sermo 24 

75 » CAE s 154 

76 - CAE n 156 

Ti - CAE s 157 

78 « CAE s 158 

79 Verfasser unbekannt 

80 - MAX h 48 

81 - MAX s 107 

82 - MAX h 114 

83 nicht von Caesarius 

84 abgeschrieben aus AM sa 5,4 

85 - PS-FU s 80 

86 fast gleich mit PS-FU s 64; der unbekannte 
Verfasser benützt AU s 239 

87 - MAX h 109 

88 - MAX h 110 

89 - CAE s 166 

90 - CAE s 168 - [FAU-R] s 7,2 

91 - CAE s 169 

92 Verfasser unbekannt 

93 - CAE s 170 

94 Verfasser unbekannt, der zweite Teil aus 
AU Jo entnommen 

95 Verfasser unbekannt 

96 ? 

97 - PS-PET s 7; der Anfang - CAE s 174 

98 - Rabanus Maurus, hom. 52 

99 siehe PS-AU s 3 

100 - MAX h 95 

101 - CAE s 176 

102 Anfang aus AU s 151; der Rest aus CAn co 
23,2,1 — 23.4,4 

103 - CAn co 23,10,1 — 23,13, 3 

104 - CAE s 179 

105 - CAE s 24 

106 Verfasser unbekannt 

107 - CAE s 29 

108 zusammengesetzt aus Alkuin, De virtutibus et 
vitiis 

109 Verfasser unbekannt 

110 - CAE s 58 

111 - CAE s 181 

T2. — C AEIS122 

113 Auszug aus GR-I fi 

114 Verfasser unbekannt 

115 -CAE s 187 - PS-MAX s 1 

116 - CAE s 188 

TE6É 

118? 

119 - [FAU-R]s 2 ; eine Kompilation aus EUS-G 2 
und Stücken des Faustus 

120 Verfasser unbekaunt » 

121 - PS-PET s Liv 5; nestorianisierende Uberar- 
beitung eines verlorenen Sermo von AM; ge- 
meinsame Stellen mit AN s Cas II, 168 

122 - MAX h 12 

123 - PS-FU s 36, Verfasser unbekannt 

124 ? 

1251? 

126 ? 

127 der unbekannte Verfasser benützt AU s 371; 
die zweite Hálfte aus AU sy 6 entnommen 
128 Cento aus AU (besonders [AU] $369); - PS-AU 

S Cas III, 36 

129 - CAE s 192 
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130 - CAE s 193 

131-132 vom gleichen Verfasser wie PS-AU s Mor, 
Afrika, 5. Jh? 

189: ISEQU S. 38 

134 - MAX h 34 

135 siehe PS-AU s 3; wird benützt von CAE s 194; 
vgl. PS-AM s 8 und 11 

136ist aus s 7-9 der Collectio  Durlacensis 

. ([FAU-R] s 7-9) durch Blattausfall ent- 

standen; cf. PS-AM s 11 

137 - Hl s 

138 ? 

139 nicht von CAE 

140 - CAE s 196 

141 - CAE s 198 

142 - CAE s 199 

143 - MAX s 18 

144 - MAX s 21 

145 - MAX s 20 

146 - MAX s 25; nicht von CAE 

147 - MAX s 19; nicht von CAE 

148 - LEO s 43 

149 - CAE s 202 

150 ? 

151 aus AM Lc zusammengestückelt 

152 - MAX h 46 

153 von EUS-G? 

154 - EUS-G 23 i 

155 ist eine andere alte Übersetzung des Chryso- 
stomus (PG 49, 399 ff) als CHRY III, 826 

156 nicht von CAE 

Jy s 

158 - PS-MAX s 6 

159 - HI h 9 

160 Cento aus'GR-M und EUS-G 

161 - EUS-G 20 

162 eine andere Rezension von MAX s 32 

163 - CAE s 203 

164 - MAX s 30 

165 daraus exzerpiert MAX s 34 

166 ? 

167 Verfasser unbekannt; in n. 1 eine Interpolation 
aus Hl h 6 

168 - CAE s 204 

169)der unbekannte Verfasser benützt AU 

170 ? 

171 von Odo von Cluny 

172:Cento aus PS-AU s Mai 41 (- CHRY III, 862) 
und AU s Den 8,1 und AU s 210; aber spà- 
testens aus dem 6. Jh 

173 - CAE s 207 

174 - CAE s 208 

175 ? 

176 - EUS-G 27 

177 - CAE s 210 

178 verderbter Text von AU s Liv 

179 ? 

180 - PS-FU s 48; vielleicht vom gleichen Verfasser 
wie PS-AU s 179 

181 - PS-FU s 49; vielleicht vom gleichen Verfasser 
wie PS-AU s 179 und 180 

182 - PS-MAX s 8; ist abhángig von EUS-G 

183 - PS-FU s 50 - [FU] s 8; Cento aus AU 

184 ? 

185 - MAX h 63 

186 ? 

187 ? 
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188 - PS-LEO s 13 - PS-MAÁX s 15; der Verfasser 
scheint Spanier zu sein 

189 Cento aus AU 

190-191 vom gleichen Verfasser, Gallien? 

192 - MAX h 54 

193 ? 

194 der unbekannte Kompilator benützt PS-AU 
s 119-121 208, doch schon Rabanus Maurus 
hom. 28 scheint diesen Sermo zu benützen 

195 wohl von Ambrosius Autpertus 

196 - MAX s 65 

197 - CAE s 216 

198 - CAE s 217 

199 - PET-C s 91 verkürzt 

200 ? 

201 - MAX s 69 

202 - MAX h 72 

203 von FAU-R?; semipelagianisch, Zusammen- 
hánge mit EUS-G 

204 unbekannter Verfasser; eine interpolierte Re- 
zension dieses Sermo ist PS-AU s Cas lll, 116 

205 vom gleichen Verfasser wie PS-AU s 204 

206 - MAX s 70 mit Schlufklausel aus CAE s 215; 
ci. PS-AU s Cas II, 189a 

207 - MAX s 81 akkomodiert -- MAX h 82 

208 - PS-HI ep 10 - PS-MAX s 11 - Pseudo-llde- 
fons (PL 96, 269); wohl von Fulbert von Char- 
tres (PL 141, 336) 

209 von Beda oder Alkuin 

210 - MAX s 85 4- CAE s 219 (- MAX h 64) 

211 in n. 2-3 Exzerpte aus AU s 49,9-11 

212 Anfang aus AU s 319; n. 2 auch aus AU, aber 
woher? 

213 ? 

214 - PS-FU s 3; vielleicht vom gleichen Verfasser 
wie PS-AU s 204 und 205 

215 - PS-TU s 2 

216 ? 

21" 

218 Verfasser unbekannt; n. 2-4 aus EUS-G 4 

219 Verfasser unbekannt; Anfang aus AM fi 1 

220 - CAE s 222 

221 Cento aus MAX h 78 und GR-M Jb und unbe- 
kannter Quelle 

222 - Rabanus Maurus lom. 35 

223 mittelalterliches Machwerk 

224 Bruchstück aus CAE s 215 

225 - CAE s 223 

226 - MAX s 01 

2T 

DOR EUNESSSIDS BS: EUIS Sa 

229 - CAE s 227 

230 - CAE s 228 

231 - EUS-G 57 « PS-MAÁX s 19 

232 vielleicht von VIG-T ; nicht von Syagrius, wie 
Künstle wollte 

DISCE DAS 

234 Eni Exzerpte aus PS-FAU fi und PS-VIG 

ró6- 

235 fides Damasi 

236 fides Pelagii 

231-239 von einem einzigen Verfasser, aber nicht 
von Syagrius, wie Künstle meinte 

240 ? 

241 gallisch 

242 Me e unbekannten Gallier; cf. EUS-G 

-1 

243 ? 


PS-AU s 244— s Cas I, 173 
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244 - CAE s 10 

245 - Pseudo-lidefons (PL 96, 280) 

246 der Anfang aus AU Jo 78; der Verfasser des 
Restes unbekannt; n. 4-5 aus PEL? (Plinval) 

241 - lvo von Chartres, sermo 6 (PL 162, 562) 

248 - MAX h 84 

249 zusammengesetzt aus CAE s 57 und 56 

250 «ex dictis Caesarii forte et aliorum farrago» 
(Morin) 

251 - PS-AM s 24,1 

252 - CAE s 206 

253 - CAE s 59 

254 kompiliert aus Alkuin, De virtutibus et vitiis 
cap. 12-13 

255 - CAE s 62 

256 - CAE s 60 

257 - CAE s 64 

258 - CAE s 65 

250 - CAE s 61 

260 - CAE s 66 

201 - CAE s 67 

262 - EUS-G 44 

263 - CAE s 15 

264 - CAE s 12 

265 - CAE s 13 

266 - CAE s 16 

267 - CAE s 200 

268 - CHRY Il, 1169 

2690 - CAE n 23 

210 - CAE s 182 

271 - CAE s 38 

272 - CAE n 36 

DI3  NOATEISIST 

274 - CAE s 39 

2715 - CAE s 40 

276 - CAE s 34 

271 - CAE s 33 

218 - CAE s 54 

279 - CAE s 184 

280 mittelalterlicher Cento 

281 - CAE s 73 

282 - CAE s 74 

283 - CAE s 72 

284 - CAE s 75 

285 - CAE s 76 

286 - CAE s 77 

287 - CAE s 183 

288 - CAE s 42 

289 - CAE s 43 

290 - Rabanus Maurus, hom. 50 

291 - Rabanus Maurus, hom. 47 

202 - CAE s 44 

293 - CAE s 41 

294 - CAE s 46 

2905 - CAE s 47 

. 296 - CAE s 48 

297 - Rabanus Maurus, hom. 54 

298 - CAE s 70 

299 - CAE s 4 

300 - CAE s 78 

301 - CAEs 5 

302 - Rabanus Maurus, hom. 48 

303 - CAEs6 

304 - Rabanus Maurus, hom. 51 

305 - CAE s 25 

306 - CAE s 31 

307 - CAE s 27 

308 - CAE s 30 





309 - CAE s 32 
310 ? 
311? 
312 ? 
313 - CAE s 45 
314 - CAE s 79 
315 - CAE s 69 
316 ? 
917 ? 


| s Cai Sermones a A. B. Caillau et B. Saint-Yves 


editi et S. Augustino adscripti 

A. B. Caillau, B. Saint-Yves, Collectio se- 
lecta Ss. Ecclesiae Patrum tom. 22-24; auch 
getrennt davon ediert: S. Aurelii Augustini 
Sermones inediti, Paris 1836-1839; war mir 
leider bis jetzt noch nicht zugàánglich 


s Cas Die unter Augustins Namen im Florilegium 


der Bibliotheca Casinensis veróffentlichten 
unechten Sermones; benannt nach Band 
und Seite 
Bibliotheca Casinensis, Florilegium (22 
pars) l, Monte Cassino 1873; II, 1875; III, 
1877; IV, 1880 
l, (114 - CAE s 134) 
(117 - AU s 9) 
127 - AU s Cai Il, 19 mit interpolation aus 
PS-SUL ep 1 
131 - PS-AU s Cai Il, App. 15; alt 
132 - PS-AU s Cai Il, 58; alt 
(133 siehe AU s Cas I, 133) 
139 - PS-AU s Cai II, 22; alt 
140 - PS-AU s Cai Il, 23; alt 
142a - PS-AU.s Cai Il, 24; alt 
142b - PS-AU s Cai II, 25; alt 
143 - PS-AUsCaill,85;alt, von einem Afrikaner 
(144 - AU s 317) 
146 - PS-AU s Cai Il, App. 18; von einem 
Afrikaner 
147 - PS-AU s Cai II, 86; vom gleichen Ver- 
fasser wie 146 
148 - PS-AU s Cai II, 39 
149a - PS-AU s Cai II, 43 
149b - PS-AU s Cai II, App. I7. 
151 - PS-AU s Cai II, 36 
153 - PS-AU s Cai II, 44; cf. PS-AU s 132 
154 - PS-AU s Cai Il, 45; alt 
(155 die erste Hàálfte ist der in die Kanones- 
sammlungen aufgenommene Teil des Brie- 
fes Cyrills an Nestorius) 
(158b oben: siehe AN s Cas I, 158) 
158 - PS-AU s Cai ll, 46; eine andere Rezension 
der Quelle von CAE s 144 
159 - PS-AU s Cai II, 47; alt 
160 - PS-AU s Cai II, 48; ait 
(161 siehe AU s Cas I, 161) 
162 - PS-AUsCail,45; von einem Afrikaner, be- 
nützt Pseudo-Chrysostomus PG 56,587-590 
164 ein alter Sermo 
165 aus dem Griechischen übersetzt? 
167 - PS-AU s Mai 33; abhàángig von PS-AU 
s Mai 80 
168 der erste Teil echt, der zweite Teil aus 
CHRY III, 833; - PS-AU s Cai II, 60 
(171 - AU s Fra 7) 
173 - PS-AU s Cai 1I, 88 - PS-AU s Mai 65; 
abhángig von MAX h 81 
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174 auf gotische Martyrer 
(175 siehe SEV-G s Cas I, 175) 


176 - PS-AU s Cai 1I, 52; aus dem Griechischen 


übersetzt ? 
177 - PS-AU s Cai II, 64; vom gleichen Ver- 
fasser wie PS-AU s 188? 
178 - CHRY II, 1244 
(181a - CAE s 58, 5) 
(181b siehe AN s Cas I, 181) 
55 « PS-AU s Cai II, 46; aus Afrika 
(62 ist der zweite Teil von PS-HIL tr 1) 
(63 ist der erste Teil von PS-HIL tr 1) 
(16 siehe AU s Cas II, 76) 
18a - PS-AU s Cas II, 171 - PS-AU s Cai II, 87 
18b benützt AU s 370 
(79 siehe AN s Cas II, 79) 
(82 siehe AN s Cas II, 82) 
(90 aus AN Mt h 42) 
(96 - MAX s 106, etwas erweitert) 
97 Interpolation zu AU s 104 


I 


98 - PS-AU s Cai II, App. 56 - CHRY 1II, 865. | 


(105 Cento aus HI, GR-M) 

(110 » EP-L 51) 

114 - PS-AU s Cai Il, 12 

(114b siehe AU s Cas II, 114) 

(117 - EP-L 34) 

(118 « EP-L 33) 

(120 siehe AN s Cas II, 120) 

(123a siehe AN s Cas Il, 123) 

(128 siehe PS-ORI Cas) 

(131 siehe PS-ORI Cas) 

(136a siehe AU s Cas III, 136) 

142 - PS-AU s Cai Il, 80; vom gleichen Ver- 
fasser wie das folgende Stück 


143 - PS-AU s Cai Il, 79; vom gleichen Ver- | 


fasser wie II, 142 

145 - PS-LEO s Liv 

(146 siehe AN s Cas II, 146) 
(148a siehe PS-ORI Cas) 
(149b siehe PS-ORI Cas) 

155 aus [LAU] Cha 

(158 siehe AU s Cas II, 158) 
(161 siehe AN s Cas I1, 161) 
162 - PS-AU s Cai lI, 26; alt 
163 - FUs4 

164 S S gekürzte Rezension von CHRY 

» 

167 - PS-AU s Cai Il, 27; alt 
(168 siehe AN s Cas II, 168) 
169a - PS-AU s Cai II, 28 
169b - CHRY Il, 1155 


171 - PS-AU s Cas II, 78a - PS-AU s Cai 1,87 | 


172 - PS-AU s Cai II, 38; aus Afrika 
176 - PET-C s 102 
(182 siehe AN s Cas Il, 182) 
185 - PS-HIL h 
189a - PS-AU s Cai Il, App. 69; hat Berührun- 
gen mit PS-AU s 206 - MAX s 70 
189b - PS-AU s Cai II, 78 
(190 siehe AN s Cas II, 190) 
(196 - EUS-G 59) 
Hi, 3- GR-A 
6 - PS-LEO s Liv 
17 - CHRY Il, 1182 
(23 - AU s Cai II, 11) 
(28 siehe AN s Cas III, 28) 
34a - PS-AU s Cai Il, App. 22 - PS-HI ep 
25 - MAX s 7 


1 


j 
! 





34b aus PS-AU s 135 
36 - PS-AU s 128 
38? 
43 Cento, grófBtenteils aus PS-AU s 135 
61 - [LAU] Cha 
116 interpolierte Rezension von PS-AU s 204 
(117 siehe AN s Cas III, 117) 
(330 siehe ANI h 19) 
370 vielleicht von einem Afrikaner 
IV, 174 - PS-AU s Cai II, 95 
175 - PS-AU s Cai Il, 96 
177 - PS-AU s Cai Il, 97; diese drei Stücke vom 
gleichen Verfasser, aus Rom? 


Die unechten unter den von M. Denis 

edierten Sermones 

PL 46,817-821; 843-846; es sind nur zwei: 
1 Verfasser unbekannt 

10 Cento aus AU Ps 110 149 103 148 


Der unechte unter den von Frangipane 
veróffentlichten Sermones; unbekannten 
Ursprungs 

PL 46, 1000-1004 


Sermonum QGuelferbytanorum appendix 
G. Morin, S. Aureli Augustini tractatus 
sive sermones inediti, Kempten 1917, 
165-218 

1 wohl von einem Aífrikaner 

2-OPTs 

3 afrikanisch 

4-QU tr 1 

5 wohl von einem Afrikaner 

6 wohl von einem Afrikaner 

7 echt (- AU s Gue app) 

8 - QU tr2 

9 - QU tr 3 


Die von Liverani unter Augustins Namen 
veróffentlichten Sermones 

F. Liverani, Spicilegium Liberianum, Flo- 
renz 1863, 11-33 

] Pseudo-Beda, ist ein Exzerpt aus HI [s 

2 - AU s1904- Interpolation aus AU Ps118 s20,1 

3 - PS-AU s Mai 112 

4 ein Cento? 

5 der erste Teil - PS-AU s 168; der zweite Teil 
ein eigener Sermo, alt, afrikanisch, vielleicht 
vom gleichen Verfasser wie s Liv 6 

6 - PS-AU s Mai 36; vielleicht vom gleichen Ver- 
fasser wie s Liv 5, zweiter Teil 

7- CAE s 144 

(8 siehe AU s Liv 8, ist echt) 

9 - EUS-G 59 

10 - AU s Den 25,1—2 


Die unechten unter den von A. Mai unter 

Augustins Namen edierten Sermones 

A. Mai, Nova Patrum Bibliotheca I. S. Au- 

gustini novi ex codicibus Vaticanis ser- 

mones, Rom 1852 

] zusammengesetzt aus PS-AU s Mai 72 und 
PS-AM s 45 

2- PS-.PETsliv 7 

3 von PET-C ?; zu n. 1 vergleiche PS-AU ad 
fratres in eremo 58 (PL 40, 1341) 

4 « PS-AU s Cai II, 7; von PET-C ? 


s Den 


s Fra 


s Gue 


sLiv 


s Mai 


i 


PS-AU s Mai 5—112 





5 von PET-C ? 
6 von PET-C ? 
(7 « AU s Fra 1) 
8 von PET.C ? 
9 Kompilation aus AU Ps (Psalmentext an das 
Gallicanum angeglichen) 
10 aus verschiedenen Quellen ungeschickt zu- 
sammengestückelt 
11 aus HI h 10 und 9 
(12- 17 echt, siehe AU s Mai) 
(18 - AU s Fra 7) 
(19—20 echt, siehe AU s Mai) 
21 Kompilation aus AU Ps 
(22 echt siehe AU s Mai) 
23 - RUF Gn 8 
24 Cento aus ORI 
(25 —26 echt, siehe AU s Mai) 
27 - CHRY III, 807; nicht von AU 
28 - CHRY Ill, 808; nicht spáter als das 5. Jh, 
aber nicht von AU 
29 - CHRY III, 810; von einem Afrikaner 
30 - CHRY HI, 811; nicht von AU 


31 - CHRY Ill, 813; Fortsetzung von PS-AU s 


Mai 30 

32 - CHRY III, 824 

33 - PS-AU s Cas 1, 167; abhángig von CHRY III, 
833, besonders n. 3 

(34 Bruchstück aus AU s Gue 12) 

35 - CHRY HI, 860; wohl von einem Aírikaner 

36 - PS-AU s Liv 6 - CHRY III, 855; wohl vom 
gleichen Verfasser wie PS-AU s Mai 35 

37 - CHRY III, 856; von einem Aírikaner 

38 - PS-AU s Cai Il, 56 - CHRY III, 858 

39 - PS-AU s 239 ohne den ersten Teil 

40 alt 

41 Anfang wie bei PS-AU s 172, andere Fort- 
setzung - CHRY Ill, 862 

42 - CHRY II, 864; aus Afrika in derVandalenzeit 

43 von einem Afrikaner 

44 Cento aus AU s 263 (- s Gue 21) -- MAX h 60 
und 57 4- AU s Gue 21 

45 genommen aus AU s 380 und PS-AU s 178,1 

46 alt 

47 ait 

48 - PS-AU sCai II, 68 - PS-AU sCai ll, App.63; 
von einem Afrikaner 

409 - PS-AU s Cai Il, 70; alt 

50 Fragment aus PS-AU s 204 

51 - PS-AU s Cai II, 59 

52 - PS-AU s Cai Il, 73; alt 

53 alt, vielleicht von einem Afrikaner - PL 47,1142 

54 - PS-AU s Cai II, 71 

55 - PS-AU s Cai Il, App. 65; ein alter Cento, hat 
gemeinsame Stellen mit PS-AU s202 - MAX 
h 72; ein Stück wird zitiert von MAXn s 15 

56 - PS-AU s Cai II, 77; alt 

57 «misella declamatio» (Morin) 


58 - PS-AU s Cai ll, 84; scheint ein Exzerpt aus | 


einem Jo-Kommentar der Karolingerzeit 

59 scheint ein Exzerpt aus einem Kommentar der 
spáteren Zeit 

60 - PS-AU s Cai II, 40 

61 - CAE $18 - PS-AU s Cai 1, 3; nur Anfang 
und Schluf ist wirklich von CAE, das Übrige 
ist aus AU exzerpiert 

62 - PS-AU s Cai I, 4; nicht von AU 

63 Bruchstück aus CAE s 31 

64 : PS-AU s Cai II, 83 


[ 
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65 - PS-AU sCai 11,88 - PS-AU s Cas 1,173; Cen- 
to, der MAX h 81 benützt 
66 aus AU s 280 und 281 zusammengestellt und 
ungeschickt für die rómische Martyrin Victoria 
adaptiert 
67 nicht von AU 
68 aus dem 6.]h; vom gleichen Verfasser wie 
PS-AU s Mai 65? 
69 - PS-AU s Cai Il, 81; Bruchstück eines alten 
Autors 
70 - PS-AU s Cai 11, 82; vom gleichen Verfasser 
wie PS-AU s Mai 69 
71 » PS-AU s Cai Il,1 
72 « PS-AU sCaill, App.1; von einem Aftrikaner 
13 aus der gleichen nichtaugustinischen Quelle, 
die teilweise in PS-AU s277 verwendet wurde; 
cf. PL 47,1237 
74 nicht von AU 
75 nicht von AU 
76 Cento, teilweise aus AU s 225, teilweise aus 
Pseudo-Iidefons (PL 96, 280); cf. AU s 245 
TT « PS-AU s Cai 1,31; von CAE in sein Homi- 
liar aufgenommen 
78 ahmt LEO nach 
79 vielleicht von einem Afrikaner 
80 - CHRY III, 833, alte lateinische Chrysosto- 
mus- Ubersetzung 
81 - PS-AU sCaill, App.37; vielleicht von einem 
Afrikaner; auch PL 95,1329 —1331 im Homiliar 
des Paulus Diaconus 
82 von einem Afrikaner 
(83 Teil von AU s Gue 9) 
84 alt 
85 alt; - PL 47,1155B —1156D 
(86 —87 siehe AU s Mai, echt) 
(88 - AU s 230) 
(89 echt, siehe AU s Mai) 
90 nicht von AU 
91 mittelalterliche Kompilation, der Schluf aus 
GR-M Ev 10,7 
(92 echt, siehe AU s Mai) 
93 - PS-AU s Cai 11, 57 
(94 —95 echt, siehe AU s Mai) 
96 - CAE s 143 
97 vielleicht von Ephrem 
(98 echt, siehe AU s Mai) 
99 nicht von AU 
100 unbekannten Ursprungs; cf. RB6(1889) 199-202 
(101 echt, siehe AU s Mai) 
102 - PS-AU s Cai I1, 34; Cento, in dem AM Lc 
benützt wird; n. 4 ist aus PS-AU s Mai 1,3- 4 
- PS-AM s 45,1—5 
(103 - AU s Cai 1, 52 - ein Stück aus AU s Gue 23) 
104 - CAE s 230 
105 - CAE s 50 
106 - CAE s 55 
107 (auch PL 47,1147) vielleicht von einem Afrikaner 
108 aus einem mittelalterlichen aszetischen Traktat 
109 - SEV-G inn - (PET-C] s152; im Homiliar des 
Paulus Diaconus 1,34 
110im Homiliar des Paulus Diaconus 1, 35 
- CHRY 1I, 1155 - PS-AU s Mai 124 - PS- 
AU s Cas II, 169b - PS-AU s Cai II, App. 79 
111 - PS-AU s Cai ll, App. 21; vielleicht von 
einem Afrikaner 
112 - PS-AU s Liv 3; ein Cento aus sicher alten 
Quellen; schon in einem Homiliar des CAE, 
in der Sammlung des Alanus, im cod. Cas.106 
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p.445 unter dem Namen des Beda; benützt 
von CAE s 191 | 

113 kurzes Exzerpt aus einem Mt-Kommentar | 

113a Bruchstück; sprachlich vergleiche CY-G cen 

114 - PS-AU s 210,1 - MAX s 85 

114a - CAE s 221 

115 scheint alt zu sein 

116 - AU s 370, von AU wohl nur n.2-4 

117 » PS-AU s Cai II, 33 

118 neu ediert von A. Wilmart, RB 42 (1930) 9-15; 
wohl von einem Afrikaner 

119 - QU s1 

120 - QU s2 

121 » QU tr 3 

(122 echt; - AU s Cai II, 92) 

123 nicht von AU 

124 - PS-AU s Cai Il, App. 79 - PS-AU s Cas II, 
169b - CHRY 11,1155; im Homiliar des Paulus 
Diaconus 1,35 (PL 95,1176 —1177); fast iden- 
tisch mit PS-AU s Mai 110; ein alter Sermo 

(125—130 echt, siehe AU s Mai) 

131 nicht von AU | 

132 - PS-AU s Cai II, 98 

133 aus Beda, hom. 1l, 21 (PL 94, 247-250) 

(134 echt, - AU s Cai 1I, 5) 

135 nicht von AU, aber àlter als CAE, der den 
Sermo in eines seiner Homiliare aufnahm 

136 - CAE s 93 

137 in einem Homiliar des CAE; aus der gleichen 
Quelle wie PS-AU s Mai 135 und 136 | 

138 - EUS-G 1 

139 nicht von AU; eher verwandt mit EUS-G 

140 ein Cento, der auch LEO benützt 

141 nicht von AU 

142 nicht von AU 

143 nicht von AU 

144 Cento, abhánig von LEO 

145 nicht von AU j 

146 Cento, der anfangs EUS-G nachahmt 





147 abhángig vou PS-AU s Mai 114 

148 « PS-AU s Cai II, 41 

149 - PS-AU s Cai H, App.77; von einem Afrikaner 

150 - PS-AU s Cai II, 42 

151 - PS-AU s Cai II, App. 78 

152 - PS-AU s Cai HI, 55 - CHRY Ill, 858 

153 Uberarbeituug von AU s 242, 1-3 

154 -« PS-AU;s Cai II, 53 

155 nicht von AU 

156 nicht von AU 

157 aus PS-AU zr und EUS-G zusammengestük- 
kelter Cento 

(158 echt, siehe AU s Mai) 

159 « PS-AM s 51; wird benützt von CAE s 216 

160 «insulsi est declamatoris» (Morin) 

161 - PS-AU s Cai II, App. 74; aus dem 12. Jh 

162 aus dem Mittelalter 

163 scheint ein Exzerpt aus einem Kommentar der 
Karolingerzeit, in dem verschiedene Váter be- 
nützt wurden 

164 - MAX s 87 - PS-AM s 60 

165 - PS-AU s Cai Il,49; wohl aus der Karolinger- 
zeit 

166 - PS-LEO s 7 

167 aus Beda, in Mt 3,11 (PL 92, 244 - 247) 

168 vielleicht von einem Afrikaner 

169 Cento aus AU und anderen Quellen 

170 Fragment aus PS-AU s 162,2-3 und PS-AU s 
Mai 42,1 





PS-AU s Mai 113 - spe 





171 alt, vielleicht vom gleichen Verfasser wie PS- 
AU s Mai 172 
172 - PS-AU s Cai 1I, 93; wohl vom gleichen 
Verfasser wie PS-AU s Mai 171 
173 vielleicht vom gleichen Verfasser wie PS- 
AU s Mai 171 und 172 
174 ahmt LEO nach; die Ballerini vermuteten 
VIG-T als Verfasser 
(Fragment nach s 174 ist echt, siehe AU s Mai) 
175 « PS-AU s Cai II, 29; vielleicht von FU 
176 ist ein Zusatz zu PS-AU s 121,4 
177 - PS-AU s Cai Il, 30 
178 - PS-AU s Cai II, App.64 (Mai edierte nur den 
ersten Teil); von einem Fálscher des 12. Jh 
179 Cento aus unbekannten Quellen; in n.2 ein 
Fragment aus AU s 192, 2 eingefügt 
180 - CAE s 219, 2-3 
181 Fragment aus SYA 
182 - CAE tri p 
(183-185 griechische Übersetzungen von Augusti- 
nustexten) 
186 wertlos 
187 alt, aber nicht von AU 
188 wohl von einem Afrikaner, von CAE in seine 
Homiliare aufgenommen 
189 nicht von AU 
190 nicht von AU 
191 - CAE s 220 
192 wohl erst aus dem Mittelalter 
193 wohl erst aus dem Mittelalter 
194 - PS-AUsCaill, App.71; von Gottfried Bathon. 
12. Jh 
195 - PS-AU s Cai Il, App.89; von Gottfried Bath. 
196 - PS-AU s Cai II, App.81; von Gottfried Bath. 
197 - PS-AU s Cai II, App.82; von Gottfried Bath. 
198 - PS-AU s Cai II, App. 88; mittelalterlicher 
Cento aus AU Ps 99,13 und anderen AU- 
Schriften 
199 alt, von einem Aírikaner 
200 Professio fidei der Synode von Mailand 680 
201 Exzerpt aus Hugo von St. Victor, De modo 
orandi (PL 176,977 B- 986 B) 


sMorEin von G. Morin veróffentlichter Sermo; 


Afrika, 5. Jh ?, gleicher Verfasser wie PS- 
AU s 181 und 132 
G. Morin, RB 35 (1923) 233-235 


s Wil Ein von A. Wilmart edierter Sermo; Aírika, 


sent 


sol 


spe 


4. ]h 
A. Wilmart, RB 41 (1929) 198-199 


Viginti unius sententiarum liber 
PL 40, 725-732 


Solutiones diversarum quaestionum ab 
haereticis obiectarum; Afrika, gegen Ende 
des 5. Jh 

B. Fischer, Biblica 23 (1942) 159-164. 
241-265 (nur die Bibelzitate ediert) 


Liber de divinis scripturis sive Speculum 
quod fertur S. Augustini (Incipit «Audi 
Israhel . . .»); 5. ]h, Spanien oder Afrika 

F. Weihrich, CV 12 (1887) 287-700; dazu 
Handschrift A — Karlsruhe Aug. fr. 100 ed. 
D. De Bruyne, RB 43 (1931) 125-127; 


PS-AU sy — PS-BAS cons 
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B - ein Auszug des 7.]h ed. D. De Bruyne, 
RB 45 (1933) 119-141 (Bm - codex Monac,, 
Bv - codex Veron.) 

Sermo de symbolo ad catechumenos 1 
PL 40, 637-652; (sermo 2-4 — QU sy) 


Sy 


te 
tistas; stimmt teils wortlich überein mit 
CAE bre und PS-FAU fi 

J. B. Pitra, Analecta sacra et classica, Paris 
1888, pars 1, 147-158 

De vita christiana; von PEL (oder FAS?) 
PL 40, 1031-1046 (auch PL 50, 383- 402) 


AURn Aurelian, Bischof von Arles (T 551) 
mon Regulaad monachos; ist eine Überarbeitung 
von CAE mon 

PL 68, 385 - 398 

Regula ad virgines; ist eine Überarbeitung 
von CAE vg 

PL 68, 399 - 406 


AURs Aurelius, Bischof von Karthago (T 430) 


Epistula ad omnes episcopos per Byzacenam et 
Arzugitanam provinciam constitutos; 419 
PL 20, 1009-1014 


AUX  Auxentius, Gotenbischof von Dorosto- 
rum (t nach 383) 


vit 


vg 


De vita et obitu Wulfilae; 383, als Bruchstück | 


in MAXn Am erhalten, aber von MAXn 
überarbeitet 

F. Kauffmann, Aus der Schule des Wulfila, 
StraBburg 1899, 73-76 


AV Avitus, Bischof von Vienne (T 518) 

ep1 Dialogi cum Gundobado rege vel librorum 
contra Arrianos reliquiae; vor 516 

ep2 Contra Eutychianam haeresim liber I; 512/3 

ep3 Contra Eutychianam haeresim liber II; 512 

ep4 Epistola ad Gundobadum regem de subi- 
tanea paenitentia; nach 500 


ep5 Epistola consolatoria Aviti episcopi de | 


transitu filiae regis 

ep6 Avitus episcopus domno regi; nach 500 
R. Peiper, MG Auct. Antiquiss. 6,2 (1883) 
1-35 

ep 7-98 Epistularum ad diversos libri 3 
R. Peiper, MG Auct. Antiquiss. 6, 2 (1883) 
35-103; 
11 - [CAE] ep 2, AV an CAE 
13 Bischof Apollinaris von Valence an AV 
16 Bischof Victorius von Grenoble an AV; 5106/7 
21 Kónig Gundobad von Burgund an AV; zwischen 

509 und 516 

29 Kónig Sigismund an Papst Symmachus; 514 
33 - SYM 4, an AV; 501 


41 - [HOR] 21 - COL-AV 136; AV an HOR; 516 | 


42 - HOR 22 - COL-AV 137; HOR an AV; 517 
47 Kónig Sigismund an den Senator Vitalinus; 515 


Liber testimoniorum fidei contra Dona- | 








| ep 


54 Heraclius, spáter Bischof von Tricastinum, an 
AV; 499/500 

68 Bischof Viventiolus von Lyon an AV 
71 Bischof Appollinaris von Valence an AV 
78 Kónig Sigismund an den Kaiser; 515 
86 Archidiacon Leonianus an den Rhetor Sapaudus 
93 Kónig Sigismund an den Kaiser; 516/18 
94 Kónig Sigismund an den Kaiser; spátestens 518 
96 Heraclius an AV; um 500 

h Ex homiliarum libro quae restant; 496-518 
R. Peiper, MG Auct. Antiquiss. 6, 2 (1883) 
103-160 


AV.B Avitus von Bracara 


ep  Brieí an Bischof Balconius von Bracara; 
416 in Jerusalem geschrieben 
PL 41, 805-808 


Steph Übersetzung des Inventionsberichtes der 
Reliquien des heiligen Stephanus; 415/6 in 
Jerusalem übersetzt 
PL41,807-818 in 2 Rezensionen, von denen 
die zweite wohl sekundáren Charakter hat 


BACH  Bachiarius, spanischer Mónch (um 400) 


Zwei aszetische Briefe; die Zuweisung an 
BACH ist sehr fraglich; die beiden Briefe 
sind von Frauen aus dem Milieu des 
BACH, BACH selber hat vielleicht als 
Sekretár gedient 

G. Morin, RB 40 (1928) 289-310 

fi De fide, oder Professio fidei; nach 393, 
in Rom? 

PL 20,1019-1036 

De reparatione lapsi; nach 393, in Rom? 
PL 20, 1037-1062 


BAR Epistula Barnabae 


Lateinische Übersetzung, wohl vor CY in Afrika 
entstanden 
J. M. Heer, Die Versio Latina des Barnabas- 
briefes und ihr Verháltnis zuraltlateinischen 
Bibel, Freiburg 1908 


BAS Basilius der GroBe (T 379) 


h alte lateinische Übersetzung der beiden 
Homilien in PG 31,217-261 
D. Amand, RB 57 (1947) 61-81 

s Sermo de ascetica disciplina, quomodo 
monachum ornari oporteat; alte lateinische 
Übersetzung des griechischen Textes von 
PG 31, 647-652 
A. Wilmart, RB 27 (1910) 226-233 


PS-BAS  Pseudo-Basilius 


lap 


|! cons De consolatione in adversis; lateinisch ist 


die Ursprache dieses Stückes, das aber mit 
Victor von Cartenna nichts zu tun hat 
PG 31,1687-1704 
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Is X Expositio super Ysayae Prophetae; Bruch- 
stücke einer lateinischen Übersetzung des 
Kommentars in PG 30, 117-668; vielleicht 
stammt diese Ubersetzung erst aus dem 


hohen Mittelalter (von Burgundio vonPisa?) 


Bibliotheca Casinensis tom. 4, Monte Cas- | 


sino 1880, pars 1, 302-305; pars 2 (Flori- 
legium) 391-434 


BEA Beatus von Liebana, Presbyter, Nord- 
spanien (Tf 798?) 

Apc Commentarius in Apc; verschiedene Edi- 
tionen von 776, 784 und 786; ist nicht viel 
mehr als eine Zusammenstellung verschie- 
dener patristischer Quellen 
H. A. Sanders, Beati in Apocalipsin libri 12, 
American Academy in Rome 1930 


Etherii episcopi Uxamensis et Beati pres- 
byteri Adversus Elipandum libri 2 
PL 96, 893-1030 


BED Beda Venerabilis (t 735) 


Die Zitate aus VL nach PL unter Angabe 
von Band und Spalte 

Act Expositio Actuum Apostolorum et Retrac- 
tatio edited by M.L.W.Laistner, Cambridge 
Mass. 1939 


BEN-A Benedictus von Aniane (f 821) 


Der Codex Regularum und die Concordia Re- 
gularum sind hauptsáchlich zur Kontrolle 
der Einzeltexte herangezogen 
PL 103 


BEN-N Benedictus von Nursia (T 547?) 


Regula Monasteriorum 
B. Linderbauer, FP 17 (1928) 


BOB .Bobolenus, Presbyter 


Vita S. Germani Abbatis Grandivallensis; um 675 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 5 (1910) 
25-40 


BON Bonifatius (T 754) 


S. Bonifatii et Lulli epistolae 
E.Dümmler, MG Epistulae 3 (1892) 215-431 


1» ALD ep 4 

2- ALDep6 

P - AlDep1 

» [ALD] ep II 

: Aelifled an Adola; vor 713 
11 Bischof Daniel von Winton an Wynífrith; 718 
13 Egburg an Wyntrid ; 716/20 
14 Eangyth und Heaburg an Wynirith; 719/22 
15 Bugga an BON; 720/22 


17 Papst Gregor II, Geleitbrief; 722 
21 Papst Gregor ll. an die Altsachsen; 122 


23 Dauiel von Winton an BON; 723/5 
24 Papst Gregor ll. an BON; 724 

25 Gregor II. an die Thüringer; 724 
26 Gregor II. an BON; 726 


El 
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42 Gregor III, Geleitbrief; 737 
43 Gregor lII., Geleitbrief; um 737 
44 Gregor llI. an die Bischófe Bayerns und Ala- 
manniens; um 737 
45 Gregor Ill. an BON; 739 
51 Papst Zacharias an BON; 743 
52 Papst Zacharias an Bischof Witta von Bura- 
burg; 743 
53 PapstZacharias an Bischof Burchard vonW ürz- 
burg; 743; die Briefe 52 und 53 lauten gleich 
54 der rómische Diakon Gemmulus an BON; 742 
57 Papst Zacharias an BON; 744 
59 rómische Synode; 745 
61 Papst Zacharias ans Frankenreich; 745 
62 der rómische Diakon Gemmulus an BON; 745 
64 Daniel von Winton an BON; 742/6 
72 Priester Ingalice an Lul; 732/46? 
T1 Papst Zacharias an BON ; 747 
80 Papst Zacharias an BON; 748? 
82 Zacharias an die fránkischen Bischófe; 748 
83 Zacharias an vornehme Franken; 748 
84 der rómische Archidiakon Theophilacias an 
BON; 748 
85 der rómische Archidiakon Theophilacias an 
an BON; 732/51 
87 Papst Zacharias an BON; 751 
90 Benedikt, Vicedomnus des Papstes anBON ; 751 
92 Lul an Gregor von Utrecht; 752/4 
100 Lul an Leobgytha; 732/55 
101 Presbyter Wiehtberth an Abtei Glastonbury; 
132/55 
103 Lul an BON; 732/55 
111 Cuthberht von Cambridge an Lul; 755 
112 Milret Bischof von Wigorn an Lul; 755 
128 Lul exkommuniziert die Abtissin Suitha; 755/86 
129 Tyccea und Aldbercht an Lul; 755/86 
134 Magingoz von Würzburg an Lul; 755/86 
135 ein Mónch an Lul; 755/86 
142 Unbekannt an Unbekannt 
146 ein Mónch 
147 Berthgyth an Balthard 
app Appendix, aus einem Brief Gregors II. an 
BON; 715/31 


BON lI. Papst Bonifatius I. (T 422) 
decr Decreta 
PL 20, 789 -790 


Epistulae 


PL 20, 750-784 

1 - COL-AV 17: Eingabe der rómischen Presbyter 
6 - AU Pel 1,1-3 

8 - COL-AV 37: Kaiser Honorius an BON I. 


BON IH. Papst Bonifatius ll. (T 532) 
Epistula: PL 65,31-34 


BRAU . .Braulio, Bischof von Saragossa (t 651) 
ep Brief an EUGE-T 


F. Vollmer, MG Auct. Antiquiss. 14 (1905) 
284-286 


BUL  Bulgar, comes Septimaniae 


Epistulae 6; 610-612 
W.Gundlach,MGEpistulae3 (1892) 677-685 
(gezàáhlt als Brief 11-16) 


ep 
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CAE Caesarius, Bischof von Arles (1 542) 
Apc Expositio de Apocalypsi S. lohannis; Ex- 
zerpte aus TY und VICn 

G. Morin, S. Caesarii opera omnia Il, Ma- 
redsous 1942, 209-277 

Breviarium adversus haereticos 

G. Morin, S. Caesarii opera omnia Il, Ma- 
redsous 1942, 180-280 

Epistulae 3 ad Caesariam eiusque congre- 
gationem; der dritte Brief ist von zweifel- 
hafter Echtheit 


bre 


Cae 


G. Morin, S. Caesarii opera omnia Il, Ma- | 


redsous 1942, 129-148 


Epistulae 
G. Morin, S. Caesarii opera omnia II, Ma- 
redsous 1942, 1-32 

1 - EN ep 33 

2- AV ep 11 

4 - RUR 2,33 

5 - RUR 2,36 

6 - SYM 14 - COL-AR 25 

7 « SYM 15 - COL-AR 26-27 

8 - SYM 16 - COL-AR 284-29 

10 - HOR 9 - COL-AR 30 

11 - FEL IV. 1 - COL-AR 31 

12-4011.4 - COL-AR32 

13 - JOII. 5 - COL-AR 33 

14 - JO II. 6 - COL-AR 34 

15 - AGA 6 - COL-AR 36 

16 « AGA 7 - COL-AR 37 

17 - VIG-P ep 3 - COL-AR 38 
Quid domnus Caesarius senserit contra 
eos qui dicunt quare aliis det Deus gratiam, 
aliis non det 

G. Morin, S. Caesarii opera omnia II, Ma- 
redsous 1942, 159-164 

Regula ad monachos; 499 

G. Morin, S. Caesarii opera omnia Il, Ma- 
redsous 1942, 149-155 
Sermones 

G. Morin, S. Caesarii ep. Arelat. opera om- 
nia I: Sermones seu Admonitiones, Mared- 
sous 1937 

De mysterio S. Trinitatis 

G. Morin, S. Caesarii opera omnia Il, Ma- 
redsous 1942, 164-180 

Regula sanctarum virginum 

G. Morin, S. Caesarii opera omnia Il, Ma- 
redsous 1942, 99-124 
CAEa  Caesaria, Abtissin von Arles 
Brief an Richild und Radegundis; vor 587 

W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 
450 - 453 


CAEC  Caecilianus 


Interpre(atio canonum Concilii Niczeni Carthagine 
in Actione prima concilii anno 419 habiti 
prolata 


ep 


gr 


mon 


tri 


Vg 





C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Mo- 
numenta luris Antiquissima 1, 1, 2, Oxford 
1904, 103-142 


CAEL Papst Caelestinus I. (T 432) 


Epistulae: PL 50,417-558; CO 1,2 - E. Schwartz, 
Acta Conciliorum Oecumenicorum tom. 1, 
vol. 2, Berlin 1926 


1 - AU ep 209, AU an CAEL 
2 Synode von Karthago 425 an CAEL 
6 Nestorius an CAEL - CO 1,2 (12-14) 
7 Nestorius an CAEL - CO 1,2 (14) 
8 Cyrillus an CAEL 
9 Cyrillus an CAEL 
10 Fragment eines Sermo, überliefert von AR cfl 2 
TIG OI 215-6) 
12 - CO 1,2 (21-22) 
13 CO 1,2 (7200) 
14 - CO 1,2 (15-20) 
15 Nestorius an CAEL 
16 - CO 1,2 (26-27) 
17 - CO 1,2 (251-15) 
185 COM. 2.1029 
19 - CO 1,2 (25,16 - 26,10) 
20 Konzil von Ephesus an CAEL - CO 1,2 (85-88) 
22 - CO 1,2 (98-101) 
23 - CO 1,2 (88-90) 
24 - CO 1,2 (90-91) 
25 - CO 1,2 (91-98) 


CAN Canones 


Ant Concilii Antiocheni 341 

AntP Interpretatio Prisca 

AntIs Interpretatio quae dicitur Isidori 
C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Mo- 
numenta luris Antiquissima 2, 2, Oxford 
1913, 218-312 


Canones Ss. Apostolorum; Fragmente einer 
lateinischen Ubersetzung; um 400 

E. Hauler, Didascaliae Apostolorum írag- 
menta Ueronensia Latina :.., Leipzig 1900, 
91-121 


Concilii Nicaeni; lateinische Ubersetzungen 

C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Mo- 

numenta luris Antiquissima 1, 1, 2, Oxford 

1904 

NicF Fragmentum Frisingense; Turner 278-280 

NicG interpretatio Gallica; 4. Jhn?; Turner 178-238 

Nic H Interpretatio Gallo-Hispana; 5.]h auf Grund der 
Gallica und Rufins; Turner 178-238 

NicIng Interpretatio Codicis Ingilrami; 4. Ja Rom oder 


Ap 


Nic 





Italien; Turner 103-143 

Nicls Interpretatio quae dicitur Isidori; Rom 419/51; 
Turner 153-243 

NicP Interpretatio Prisca; 5.6. Jh auf Grund von ATT und 
der Interpretatio codicis Ingilrami; Turner 103-143 





CAND Candidus, Arianer 


Eus Brief des Eusebius von Nikomedien an 
Paulinus von Tyrus, den CAND an MAR-V 





schickt; vor 359 übersetzt 
PL 8, 1038-1040 


gen De generatione divina; vor 359 
PL 8, 1013-1020 . 

CAÀn johannes Cassianus, Abt in Marseille 
(f um 435) 

co Conlationes Patrum 24; 420-426 
M. Petschenig, CV 13 (1886) 

in De institutis coenobiorum et de octo 
principalium vitiorum remediis libri 12; 
419-426 
M. Petschenig, CV 17 (1888) 1-231 

Ne  Deincarnatione Domini contra Nestorium 


libri 7; um 430 
M. Petschenig, CV 17 (1888) 2383-391 


CAP  Capreolus, Bischof von Karthago (t 437) 


Epistula ad Vitalem et Tonantium Hispanicos 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecume- 
nicorum tom. 2, vol. 3, pars 3, Berlin 1937, 
p. VI-X 


CAr Cassiodorus Senator (f um 580) 


De anima; um 540 

PL 70,1279-1308 

Complexiones in epistolis Apostolorum 
et Actibus eorum et Apocalypsi 

PL 70, 1319-1418 

Historia tripartita; redigiert von CAr 

PL 69, 879-1214 

Institutionum divinarum et humanarum 
lectionum libri 2; 551-562 

R. A. B. Mynors, Cassiodori Senatoris In- 
stitutiones, Oxford 1937 

Commenta Psalterii; 545/55 

PL 70, 9-1056 

Rm 1-2Cor Gal etc. : 
Expositio in Epistulas Paulinas; Uber- 
arbeitung von PS-HI Rm etc.; von CAr ist 
nur Rm, der Rest ist von seinen Schülern 
PL 68, 413-686; A.Souter im Apparat zu 
PEL Rm etc. 


CE  Cerealis, Bischof von Castellum Ripense 
in Mauretania Caesariensis (T nach 480) 


Contra Maximinum Arianum libellus 
PL 58, 757-768 


CHA  Chalcidius, Kleriker (4. Jh) 


Platonis Timaeus interprete Chalcidio cum eius- 
dem commentario 
J. Wrobel, Leipzig 1876 


CHRO Chromatius, Bischof von Aquileja (1407) 
h Tractatus 17 in Evangelium S. Matthaei 
PL 20, 327- 368 


S Sermo de octo beatitudinibus 
PL 20,323-328 


an 


cpl 


hist 


in 


Ps 


Vetus Latina 1 
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CAND gen — CHRY I, 904 


CHROD  Chrodebert, Bischof von Tours 


Brief an die Ábtissin Boba; etwa 653/74 
W.Gundlach, MG Epistulae3 (1892) 461-464 


CHRY Chrysostomus, Patriarch von Kon- 
stantinopel (1 407) 


Nur mit rómischer und arabischer Zahl wird die 
Chrysostomus-Ausgabe, Basel 1558 (Fro- 
ben), nach Band und Seite zitiert. In der 
folgenden Aufzáhlung, die eine eventuelle 
Benützung anderer alter Chrysostomus- 
Ausgaben ermóglichen soll, bezieht sich 
die Angabe Wilmart auf die von A.Wilmart, 
JYS 19 (1918) 305-327 behandelte Homi- 
liensammlung; für Paulus Diaconus cf. 
F. Wiegand, Das Homiliarium Karls des 
GroBen, Leipzig 1897 Studien zur Ge- 
schichte der Theologie und Kirche 1, 2 

1,530 - Wilmart 26; echt, alte Übersetzung von 

PG 54, 581 

536 - Paulus Diaconus 1, 68 (PL 95, 1205-1208) 

538 - JO-N 30 

543 De Genesi et interdictione arboris 

545 - JO-N 29 

546 - Paulus Diaconus 1,70 (PL 95, 1208-1210) 
- PS-AU s Cai II, 2 

549 De Adam Sodomitis Achab et poenitentia 

551 Super illud Geneseos: Inimicitias ponam . .. 

553 - Paulus Diaconus 1,72 (PL 95,1210-1213) 

556 De habenda cura salutis proximi 

564 - Paulus Diaconus 1,85 - PS-PET s Liv 1 

566 - Paulus Diaconus 1, 88 - PS-PET s Liv 2 

569 In Ioseph, de continentia (- PG 56, 291-294) 

572 - Paulus Diaconus 1,91 - PS-PET s Liv 3 

574 - JO-N 28 

639 -« Paulus Diaconus 2, 56 

642 - JO-N 18 

645 - Paulus Diaconus 2, 59 

647 De Helia propheta 

651 De Helia 

653 - Wilmart 6; ist lateinischen Ursprungs 

656 - PS-AU s 43 

658 De Helisaeo et Syrorum insidiis detectis 

700 - Wilmart 5; wohl lateinischen Ursprungs 

701 In beatos Iob et Abraham 

814 Super illud Esaiae: Si volueritis et audieritis 
IHnen- 

850 - JO-N 19 

851 - JO-N 20 

853 - JO-N 21 

854 - Paulus Diaconus 1, 93 

851 - III, 927 - Paulus Diaconus 2, 120 

859 - Wilmart 8; lateinischen Ursprungs 

(860 - Wilmart 9 - AU s 343,1-4) 

862 De lona propheta 

866 - JO-N 22 - 

868 - Wilmart 7; echt, alte Übersetzung von 
PG 50, 617 

874 - Paulus Diaconus 1, 89 

889 De Davidicis Canticis 

892 - JO-N 1 

894 - JO-N 2 

896 - JO-N 3 

901 - JO-N 4 

904 - JO-N 5 





CHRY I, 905 — V, 781 Kirchenschriftsteller 66 


905 « JO-N 7 
906 « JO.N 8 
907 - JO-N G ; 
910 - Wilmart 1; unecht, alte Übersetzung von 
PG 55, 565 
On Wilmart l, ist die Fortsetzung 
924 - Wilmart 2; unecht, alte Übersetzung von 
PG 55, 575 
937 - JO-N 9 
938 - JO-N 10 
940 - JO-N 11 
942 - JO-N 12 
946 - JO-N 13 
961 Explanatio in Ps 96 
964 Explanatio in Ps 115 
967 « JO-N 14 
970 - JO-N 15 
972 - JO-N 16 M 
975 - Wilmart 3; echt, alte Übersetzung von 
PG 55, 351 
977 « JO-N 17 * 
978 - Wilmart 4; echt, alte Übersetzung von 
PG 55, 495 
1], 1149 Ex cap. Mt HI. Jn Epiphania Domini; lateinisch 
1153 Ex cap. Mt II. In festo Innocentum 
1155 - Paulus Diaconus 1, 35 (PL 95, 1176-1177) 
- PS-AU s Cai II, App. 79 - s Cas II, 169b 
- s Mai 110 - s Mai 124 
1156 Ex cap. Mt II. In vigilia Epiphaniae 
1158 Ex cap. Mt IHII. Dominica I in Quadragesima 
1169 - PS-AU s 268 
1170 Ex cap. Mt V. In festo Ss. loannis et Pauli 
1173 Ex cap. Mt VI. Feria quarta Cinerum 
1176 - JO-N 24 
1178 In illud Matthaei: Cavete a pseudoprophetis 
1181 - Paulus Diaconus 2,89 - MAX h 108- PET-C 
s 50 
1182 - Wilmart 19, auch in Bibliotheca Casinen- 
sisIII, Monte Cassino 1877, Florilegium 17-23; 
alte Ubersetzung von PG 52,449; eine andere 
alte Übersetzung siehe unter [LAU] Cha 
1184 - Paulus Diaconus 2, 72 (PL 95,1508) 
1190 - Paulus Diaconus 2, 71 - PET-C s 127 
1192 - Wilmart 19: Fortsetzung von lI, 1182 
(1200 - Wilmart 20 - HI h 1) | 





1203 - JO-N 25 

1223 In inventione S. Crucis 

1244 [n commemoratione S. Pauli - Bibliotheca 
Casinensis I, Monte Cassino 1873, Florilegium 
178-181 


1255 De arbore ficus a Domino arefacta 
1258 In locum Mt XXV: Quandiu fecistis uni ex 
minimis . 





(1261-1298 - HI Mc) 
(1297 - Wilmart 17 - PS-CHRY sol) 
(1306 - Wilmart 16 - HI h 4) 
1310 De eo qui incidit in latrones 
* o (1313 - Wilmart 33 - PS-HI ep 35) 
(1318 - Wilmart 22 - HI h 2) 
1375 De Zachaeo 
lH, 421 - Wilmart 38 
(423 - Wilmart 23 - HI h 3) 
427 In dictum loannis: Veniet hora, quando veri 
adoratores . 
(429 - Wilmart I8 - POT Laz) 
430 In dictum loannis: Vos amici mei etc. hom.I 
433 In dictum Ioannis: Vos amici mei etc. hom.1I 
805 - PS-AU s Cai II, 51 


807 - PS-AU s Mai 27 

808 - PS-AU s Mai 28; Ursprache lateinisch, von 
einem Afrikaner 

810 - PS-AU s Mai 29; lateinisch, aus Afrika 

811 - PS-AU s Mai 30; lateinisch, aus Afrika 

813 - PS-AU s Mai 31; lateinisch, aus Afrika 

816 - Wilmart 10; echt, alte Übersetzung von 
PG 49,373 

824 - PS-AU s Mai 32; der gróBte Teil aus 
III, 826 übernommen 

826 - Wilmart 11 - PS-AU sCaill, App. 43; echt, 
alte Ubersetzung von PG 49,399; eine andere 
alte Ubersetzung ist PS-AU s 155 

833 - Wilmart 12 - PS-AU s Mai 80; echt, alte 
Übersetzung von PG 49, 407 

836 - Wilmart 13; unecht, alte Übersetzung von 
PG 50, 815 

842 De resurrectione sermo I 

855 - PS-AU s Mai 36 - PS-AU s Liv 6; von 
einem lateinischen Afrikaner 

856 - PS-AU s Mai 37 

858 - PS-AU s Mai 38 - PS-AU s Cai Il, 56 

858 - PS-AU s Mai 152 - PS-AU s Cai Il, 55 

860 - PS-AU s Mai 35; lateinisch, aus Afrika 

861 - PS-LEO s 8 

862 - PS-AU s Mai 41 

864 - PS-AU s Mai 42 : 

865 - Wilmart 14; echt, alte Übersetzung von 
PG 50,441-453; auch in Bibliotheca Casi- 
nensis ll, Monte Cassino 1875, Florilegium 
98-102; - PS-AU s Cai II, App. 56 

873 - Wilmart 15; unecht, alte Übersetzung von 
PG 52, 803 

878 In Pentecoste de S. Spiritu 

886 De sancto et adorando Spiritu 

901 De fide et lege naturae et S. Spiritu 

908 De sancta Trinitate 

918 De eucharistia in encaeniis 

921 De praemiis sanctorum diversisque honori- 
bus apostolorum 

924 De martyribus 

927 - 1, 857 - Paulus Dicas 2,120 

1095 De laudibus Pauli homilia octava 

1097 De ferendis reprehensionibus 


V, 565 « Wilmart 40 - CHRY cor 1 


584 - Wilmart 41 - CHRY cor2; hier der bei 
Schmitz fehlende Schlu& 

702 De laude Dei 

708 De amore Dei et tolerantia in adversis 

711 De gratiis reddendis Deo 

715 « JO-N 23 

718 - JO-N 26 

720 - JO-N 27 : 

723 - Wilmart 34; echt, alte Übersetzung eines 
verlorenen griechischen Textes 

728 Ad baptizandos " 

736 - Wilmart 31; unecht, wohl Übersetzung aus 
dem Griechischen 

739 - Wilmart 32; wohl Übersetzung 

743 - Wilmart 27; wohl Übersetzung 

746 - Wilmart 35, etwas abweichende Rezension 
in Bibliotheca Casinensis 1l, Monte Cassino 
1875, Florilegium 164-167; unecht, alte Über- 
setzung von PG 55, 599 

750 - Wilmart 39; echt, alte Übersetzung von 
PG 52,459 

769 De virtutibus et vitiis 

781 De caritate quae cuncta dirigit 
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187 Diligamus omnes, etiam persequentes 
790 Ut benedicamus maledicentes 
791 Ne scandalum cuiquam fratrum ponamus 
795 De malorum fontibus a nobis evertendis 
798 De nequitia depulsa et virtute inducta 
803 De excludenda vitiorum memoria 
805 Carnis concupiscentias ne sectemur 
810 Virtutibus progenitorum ne confidamus 
812 Contra desperationem et superbiam 
814 Bene operando ne desperemus 
817 De hominum ingratitudine . . . 
819 De inanis gloriae cupiditate 
824 Contra gulam corporisque voluptates 
828 De levium peccatorum periculis 
830 De vanitate et brevitate praesentis vitae 
896 De poenitentia; alte Übersetzung, schon CAE 
bekannt-. . 
900 De poenitentia et confessione 
905 De ieiunio I : 
912 De ieiunio II; erster Teil einer alten Über- 
setzung 
913 De eleemosyna et hospitalitate 
916 De misericordia 
922 - Paulus Diaconus 2, 91 
924 Ne scrutemur pauperes curiose 
942 - Wilmart 29; echt, alte Uberseizung von 
PG 52, 431 : 
945 - Wilmart 37; echt, alte Ubersetzung 
955 - Wilmart 24; echt, alte Ubersetzung, der 
griechische Text ist nicht erhalten 
957 » SEV-G pac 
959 Brief an IN 
963 Brief an IN 
964 Brief an Cyriacus 
967 Brief an die gefangenen Bischófe 
999 - Wilmart 30; alte Ubersetzung von PG 47,309 
1008 Brief an Olympias 
1186 De anathemate 
1191 Adversus gentiles demonstratio, quod Chri- 
stus sit Deus 
1214 Contra Anomoeos 
1220 Adversus haereticos 
1224 Contra Iudaeos gentiles et haereticos 
1320 Quod regulares feminae viris cohabitent 
1337 Contra concubinarios 
cor De cordis conpunctione libri 2; anonyme 
lateinische. Ubersetzung | 
G. Schmitz, Monumenta tachygraphica co- 
dicis Paris. lat. 2718, fasc. 2, Hannover 1883; 
den bei Schmitz fehlenden SchluB siehe 
oben unter V, 584 
rep De reparatione lapsi; alte anonyme Uber- 


setzung der ersten der beiden Mahnschrif- 
ten an Theodor von Mopsuestia 
Bibliotheca Casinensis Ill, Monte Cassino 
1877, Florilegium 389-411 (- C); ein Teil 
auch bei A. Staerk, Studien und Mitteilungen 
aus dem Benediktiner- und Cistercienser- 
Orden 31 (1910) 1-36 (- S) 


PS.CHRY  Pseudo-Chrysostomus 


cons De consolatione mortis sermones 2; Über- 
setzung 
PL 42,1159-1168 (- PG 56, 293- 306) 











De solstitia et aequinoctia conceptionis 
et nativitatis Domini nostri Jesu Christi 
et Johannis Baptistae; wahrscheinlich 
Übersetzung, Ende des 4. Jh, aber nach 
Wilmart von einem Pontius Maximus 
in Rom vor 337 verfaDt 

B. Botte, Textes et Etudes liturgiques 1, 
Lówen 1932, 93-105 


Claudianus Mamertus, 
Vienne (t 473) 


De statu animae libri 3; 468 
A. Engelbrecht, CV 11 (1885) 18-197 


CLE-A Clemens Alexandrinus (t vor 215) 


Adumbrationes in epistolas canonicas; übersetzt 
auf Veranlassung — Cassiodors von 
einem Unbekannten 
O. Stáhlin, CB 17 (1909) 203-215 


CLE-R Clemens Romanus (um 96) 


Epistolae ad Corinthios versio latina antiquis- 
sima; 2. Jh? 
G. Morin, Anecdota Maredsolana 2, 
Maredsous 1894 


CO Concilia 
Acta Conciliorum Oecumenicorum ed. 
E. Schwartz 


1 Tomus 1: Concilium Universale Ephe- 
senum 


152 tom. 1, vol. 2: Collectio Veronensis; 6.]h 


RUS:CO 1,3 tom.1, vol. 3: Collectionis Casi- 
nensis sive Synodici a Rustico Diacono 
compositi pars prior; ist nur Korrektur 
der àlteren Übersetzung der CollectioTu- 
ronensis (- T im Apparat von Schwartz) 


RUS:CO 1,4 tom.1, vol. 4: Collectionis Casi- 
nensis sive Synodici a Rustico Diacono 
compositi pars altera; von RUS über- 
setzt, er stellte sein Synodicon 565/6 im 
Akómetenkloster in Konstantinopel zu- 
sammen 


tom. 1, vol. 5: Collectio Palatina; von 
einem der skythischen Mónche um Jo- 
hannes Maxentius, vor 550; dazu gehórt: 
ANAST 1.:CO 1,5 (3-4) 

PS-RUF:CO 1,5 (4-5) 

MAR-M (5-70) 

(71-181) ist von dem skythischen Mónch verfaft 
oder übersetzt " 
CYR:CO1,5(184-215) ist eine alte Übersetzung 
(vor 450?) von Cyrillus, Scholia de incarnatione 
Unigeniti 

DION-E:CO 1,5(233-244) Cyrilli epistula sy- 
nodica translata a Dionysio Exiguo 


1,5S8(245-318) tom.1, vol.5 - Collectio Sichar- 
diana; zusammengestellt im Dreikapitel- 
streit in der Gegend von Aquileja 


sol 


CLAU Presbyter in 


1,5 


9* 


CO 1,5Q-— COL coe 





1,5 Q(319-340) Ex collectione Quesneliana; 
um 500 in Gallien zusammengestellt 

1,5 W (341-381) Collectio Winteriana; nicht 
alle Stücke zu gleicher Zeit übersetzt, 
teilweise erst aus dem Mittelalter 


2 Tomus 2: Concilium — Universale 
Chalcedonense 


2,2N tom. 2, vol. 2: Versiones particulares, 
pars prior: Collectio Novariensis de 
re Eutychis; Anfang des Jahres 450 
auf Anordnung von LEO übersetzt 
2192. tom. 2, vol. 2, pars altera: Rerum 


Chalcedonensium collectio Vaticana. 
Canones et symbolum 


RUS:CO 2,3 tom.2, vol.3, pars 1-3: Epistula- 
rum ante gesta collectio. Actio I-XVI. 
Concilii allocutio; im Text bietet 
Schwartz die Rezension des RUS 
(565 in Konstantinopel), im Apparat 
die Versio antiqua (um 553 in Kon- 
stantinopel) und die von RUS be- 
nützte Versio antiqua correcta (bald 
nach 553 in Konstantinopel) 

Die 3 partes sind nach der durch- 
laufenden Paginierung zitiert 


264 tom. 2, vol. 4: Leonis Papae 1 epistu- 
larum collectiones; die Briefe Leos 


sind unter LEO zitiert, siehe dort. 


Unter dem Sigel CO 2,4 also nur, | 


was auBer LEO in diesem Bande 
enthalten ist, nàmlich: 

2,4 (145-149. 150-151) Exemplar epistulae 
taciti nominis factae ad quendam 
scire cupientem quid contrarium ca- 
tholicae fidei senserit Eutychis 


tom.2,vol.5: Collectio Sangermanensis 
(1-98) - EP-SC enc 

(98-141) - LIB 

2,9 (141-155) Die übrigen Teile der Collectio 
Sangermanensis; Übersetzungen von 
verschiedenen Briefen 


2,9 


4,2 Tomus 4: Concilium Constantino- 
politanum sub Justiniano habitum. 
Vol. 2: Johannis Maxentii libelli. 
Collectio Novariensis. Collectio Co- 
dicis Parisini 1682 
(3-62) - JO-M 
(65-68) - PS-PROC 
(68-74) - IN-M Chr 

4,2 (74-96) Exempla sanctorum patrum quod 


unum quemlibet licet ex beata trini- 
iate dicere; zusammengestellt unter 
Papst Johannes Il. in Rom, um 535 
(105-132) - PEL II. 3-5 

(138-168) - VIG-P cap 

(169- 184) - IN-M Sev 

(196- 205) - DION-E Proc 

(206-210) - JO HI. 3 
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CO-Aq Gesta Concilii Aquileiensis; 381 


PL 16(1845) 916-939 - PL 62, 433-450 


CO-Araus Concilium Arausicanum; 529 
F. Maassen, MG Concilia 1 (1893) 
44-54 


Concilium Arvernense; 535 
F. Maassen, MG Concilia 1 (1893) 
65-71 


Concilium Aurelianense; 538 
F. Maassen, MG Concilia 1 (1893) 
72-86 


Concilium Autissiodorense;zwischen 
573 und 603 

F. Maassen, MG Concilia 1 (1893) 
178-184 


Concilia Barcinonensia 
PL 84, 607-610 


Concilia Bracarensia 
PL 84, 561-592 


Concilium Burdegalense; zwischen 
663 und 675 

F. Maassen, MG Concilia 1 (1893) 
215-216 


CO-Carth Concilia Carthaginiensia 
PL 84, 179-230 


CO-Arv 


CO-Aurel 


CO-Aut 


CO-Barc 


CO-Brac 


CO-Burd 


CO-Hisp Concilia Hispalensia 
PL 84, 591-608 
CO-Lat — Concilium Latunense; 673/75 
F. Maassen, MG Concilia 1 (1893) 
217-219 
CO-Mat — Concilium Matisconense; 583 
F. Maassen, MG Concilia 1 (1893) 
155-161 
CO-Mil — Concilium Milevitanum; 416 
PL 84, 229-236 
CO-Tel — Concilium Teleptense 
PL 84, 235 - 238 
CO-Tol Concilia Toletana 
PL 84, 327- 526 
CO-Tur — Concilium Turonense; 567 


F. Maassen, MG Concilia 1 (1893) 
121-136 
CO-Tur ep Epistula episcoporum provinciae Tu- 
ronensis ad plebem; um 567 
F. Maassen, MG Concilia 1 (1893) 
136-138 
COL Columbanus, lre (t 615 in Bobbio) - 
coe Regula coenobialis patrum 


O. Seebass, Zeitschrift für Kirchen- 
geschichte 17 (1897) 218-234 
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ep Epistulae 7 
W.Gundlach,MG Epistulae3 (1892)156-182 
Die Echtheit von ep 6 ist zweifelhaft 


in Instructiones sive sermones 
PL 80, 229-260 


Regula monachorum 
O. Seebass, Zeitschrift für 
schichte 15 (1895) 366-386 


or Ordo de vita et actione monachorum 
O. Seebass, Zeitschrift für Kirchenge- 
schichte 14 (1894) 78-92 


COL-AR Collectio Arelatensis 
W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 1-83 
1 ZONM 
2-204 
3-206 
4-ZO7 
DEZOS 
61 ZONI0 
HRS ZO 
8 Honorius und Theodosius lI. an Agricola, prae- 
fectus praetorio 
9 - LEO ep 40 
10 - LEO ep 42 
11 - LEO ep 41 
12 - [LEO] ep 65 
13 « LEO ep 66 
14 - LEO ep 67 
15 - HiLs 7 
16 - HILs 4 
17 - HiLs 6 
18 - HiLs 8 
19 - HiLs 9 
20 - HlILs 11 
21 - HiLs 10 
22 - GEL ep 19 
23 - SYM2 
24 - SYM 3 
25 - SYM 14 - [CAFE] ep 6 
26 - SYM 15 - [CAE] ep 7 
21 - CAE ep 7 - [SYM] 15,10-12 
28 - SYM 16 - [CAF] ep 8 
29 - CAE ep 8 - [SYM] 16,3 
30 - HOR 9 - [CAE] ep 10 
31 - FEL IV. 1 - [CAE] ep 11 
32 - JO II. 4 - [CAE] ep 12 
33 - JO II. 5 - [CAFE] ep 13 
34 - JO II. 6 - [CAE] ep 14 
35 CAE 
36 - AGA 6 - [CAE] ep 15 
37 - AGA 7 - [CAE] ep 16 
38 - VIG-P ep 3 - [CAE] ep 17 
39 - VIG-P ep 6 
40 - VIG-P ep 9 
4] - VIG-P ep 7 
42 - VIG-P ep 8 
43 - VIG-P ep 11 
44 - VIG-P ep 10 
45 - VIG-P ep 13 
46 - PELLI. ep 7 
47 - PEL I. ep 8 
48 - PEL I. ep 9 
49 - PEL I. ep 10 


mon 
Kirchenge- 
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50 « PEL I. ep 11 
51-3 BEPIITep/12 
52-3PBISISep. 13 
53 - PEL I. ep 14 
54 - PEL I. ep 15 
55r SB Dep 

56 - PEL I. ep 6 


COL-AV Collectio Avellana; 2. Hálfte des 6. Jh 
O. Günther, CV 35 (1895/8) 


1 Gesta inter Liberium et Felicem episcopos 
2 « FAUn fi 
3 Valentinianus Theodosius und Arcadius an den 
Stadtpráfekten 
4 - [SIR] 2: Kaiser Valentinian an Pinianus 
5 kaiserlicher ErlaB 
6-12 Reskripte der Kaiser Valentinian Valens 
und Gratian 
13 Erla8 der Kaiser Gratian und Valentinian 
14 Bericht des Stadtpráfekten Symmachus; 418 
15 kaiserliches Reskript; 419 
16 Bericht des Stadtprátekten Symmachus; 419 
17 - [BON I.] ep 1: Eingabe der rómischen Pres- 
byter; 419 
18 kaiserliches Reskript; 419 
19 Bericht des Stadtpráfekten Symmachus 
20 kaiserlicher ErlaB8; 419 
21 kaiserlicher ErlaB; 419 
22 Kaiser Honorius an Bischof Achilleus; 419 
23 Kaiser Honorius an den Senat; 419 
24 kaiserliches Edikt; 419 
25 Kaiser Honorius an Paulinus von Nola; 419 
26 Kaiser Honorius an die afrikanischen Bischófe ; 
419 
27 Kaiser Honorius an AURs; 419 (ist von Galla 
Placidia) 
28 Kaiser Honorius an AU Alypius und andere; 
419 (von Galla Placidia) 
29 Bericht des Stadtpráfekten Symmachus; 419 
30 Constantius an Symmachus; 419 
31 der Kaiser an Symmachus; 419 
32 Bericht des Stadtprátekten Symmachus an Con- 
stantius; 419 
33 kaiserliches Reskript; 419 
34 Bericht des Stadtpráfekten Symmachus; 419 
35 Kaiser Honorius an den Proconsul von Afrika; 
419 
36 Largus, Proconsul von Afrika, an AURs; 419 
37 - [BON I.] ep8: Reskript des Kaisers Honorius 
an BON I. 
38 - [IN] 8: Kaiser Honorius 
39 Maximus an Valentinian 
40 - [SIR] 3: Maximus an SIR 
41 - IN31 - [AU] ep 183 
42 - IN 34 - [HI] ep 136 
43 - IN 35 - [HI] ep 137 
44 - IN 33 - [HI] ep 135 
45 - ZO2 
46 - ZO3 
47 PAU-M an ZO; 417 
48 - AU ep 191 , 
49 Eusebius an CYR; 418; Ubersetzung 
50 - ZO 12 
51 - LEO ep 169 
52 - LEO ep 170 
53 — BEO'epilil 
54 - LEO ep 172 
55 - LEO ep 173 


COL-AV 56— 185 





56 - SIM 3 

57 - SIM 5 

58 - SIM2 

59 - SIMA 

60 - SIM 6 

61 - SIM 9 

62 - SIM 10 

63 - SIM 11 

64 - SIM 12 

65 - SIM 13 

66 - SIM 15 

67 - SIM 16 

68 - SIM 18 

69 - SIM 17 

70 - FEL 1I. 11 

71-78 8 gefálschte Briefe an Petrus Fullo; latei- 
nische Übersetzung vom Anfang des 6. Jh 

79 - GEL ep 7 

80 - [GEL] ep 11: die dardanischen Bischófe an 
GEL 


81 - ANAST Il. 3 
82 - AGA 1 
83 - VIG-P Constitutum ; 553 
84 - JO II. 2 
85 die afrikanischen Bischófe an JO II. (- PL 66, 
25- 26); 535 
86 - AGA 2 
87 - AGA 3 
88 - AGA 4 : 
89 JUSn an AGA; 536 
90 Menas von Konstantinopel an AGA ; 536 
91 » AGA 1 
92 - VIG-P ep 4 
93 - VIG-P ep 5 
94 - GEL ep 6 
95 - GEL ep 26 
96 - GEL ep 5 
97 - SEL Pel 
98 - GEL ep 4 
99 - GEL Ac 
100 « GEL And 
101 - GEL ep 18 
102 DION-E: COL-AV 102; von DION-E 497 in 
Rom aus dem Griechischen übersetzt 
103 - GEL ep 30 
104 - SYM 13 
105 - [HOR] 3; Dorotheus von Thessalonich an 
HOR; 515 
106 - HOR 5 
107 ANAST: COL-AV 107 - |HOR] 2 
108 - HOR 4 
109 ANAST: COL-AV 109 - [HOR] 1 
110 - HOR 6 
111 - ANAST: COL-AV 111 - [HOR] 11 
112 - HOR 13 
113 ANAST:COL-AV 113 - [HOR] 12 
114 - [HOR] 14: der Senat an ANAST 
115- HOR 8 
116 - HOR 7 
117 - [HOR] 15: Johannes von Nikopolis an HOR 
118 - HOR 17 
119 - [HOR] 16: Synode von Epirus Vetus an HOR 
120 - HOR 18 
121 - HOR 19 
122 - HOR 20 
123 - HOR 35 
124 - HOR 23 
125 ANAST: COL-AV 125 - [HOR] 10 
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126 - HOR 27 

127 - HOR 37 

128 - HOR 28 

129 - HOR 29 

130 - HOR 30 

131 - HOR 31 

132 - HOR 32 

133 - HOR 36 

134 - HOR 33 

135 - HOR 34 

136 - AV ep 41 - [HOR] 21 

137 - HOR 22 - [AV] ep 42 

138 ANAST:COL-AV 138 - [HOR] 38 

139 - [HOR] 39: die Archimandriten von Syria Se- 
cunda an HOR 

140 - HOR 40 

141 - [HOR] 41: Kaiser Justinus an HOR 

142 - HOR 45 

143 - [HOR] 42: Kaiser Justinus an HOR 

144 - HOR 46 

145 - HOR 47 

146 - [HOR] 43: Johannes von Konstantinopel 
an HOR 

147 JUSn: COL-AV 147 - [HOR] 44 

148 - HOR 48 

149 - HOR 50 

150 - HOR 52 

151 - HOR 58 

152 - HOR 54 

153 - HOR 55 

154 - HOR 57 

155 - HOR 53 

156 - HOR 51 

157 - HOR 56 

158 - HOR 49 

159 - [HOR] 61: Johannes von Konstantinopel 
an HOR 

160 - [HOR] 66: Kaiser Justinus an HOR 

161 - [HOR] 67: Johannes von Konstantinopel 
an HOR 

162 JUSn: COL-AV 162 - [HOR] 68 

163 - [HOR] 69: Pompeius an HOR 

164 - [HOR] 71: Juliana Anicia an HOR 

165 - [HOR] 70: Anastasia an HOR 

166 - [HOR] 62: Theodoret von Lignidum an HOR 

167 - [HOR] 65: Diakon Dioscorus an HOR 

168 - HOR 79 

169 - HOR 80 

170 - HOR 87 

171 - HOR 106 

172 - HOR 107 

173 - HOR 104 

174 - HOR 83 

175 - HOR 105 

176 - HOR 81 

177 - HOR 82 

178 - HOR 86 

179 - HOR 85 

180 - HOR 84 

181 - [HOR] 108: Kaiser Justinus an HOR 

182 - [HOR] 109: Johannes von Konstantinopel 
an HOR 

183 - [HOR] 136: Johannes von Konstantinopel 
an HOR 

184 - [HOR] 147: Johannes von Konstantinopel 
an HOR 

185 - [HOR] 110: die pápstlichen Gesandten an 
HOR 
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186 - [HOR] 102: Johannes von Thessalonich an 
HOR 


187 JUSn: COL-AV 187 - [HOR] 78 

188 JUSn: COL-AV 188 - [HOR] 99 

189 - HOR 91 

190 - HOR 90 

191 JUSn: COL-AV 191 - [HOR] 89 

192 - [HOR] 116: Kaiser Justinus an HOR 

193 - [HOR] 114: Kaiser Justinus an HOR 

194 « [HOR] 117: Euphemia an HOR 

195 - [HOR] 121: Epiphanius von Konstantinopel 
an HOR 

196 JUSn: COL-AV 196 - [HOR] 120 

197 - [HOR] 118: Celer an HOR 

198 - [HOR] 119: Juliana Anicia an HOR 

199 - [HOR] 126: Kaiser Justinus an HOR 

200 JUSn: COL-AV 200 - [HOR] 127 

201 - HOR 133 

202 - HOR 93 

203 - HOR 94 

204 - HOR 144 

205 - HOR 113 

206 - HOR 112 

207 - HOR 95 


208 - [HOR] 128: Dorotheus von Thessalonich 


an HOR 

209 - HOR 134 

210 - HOR 92 

211 - HOR 96 

212 - [HOR] 101: Kaiser Justinus an HOR 

213 - [HOR] 59:diepápstlichen Gesandten an HOR 

214 - [HOR] 60: die pápstlichen Gesandtenan HOR 

215 - [HOR] 63: Andreas Praevalitanus an HOR 

216 - [HOR] 75: Dioscorus an HOR 

217 - [HOR] 76:die pápstlichen Gesandten an HOR 

218 - [HOR] 77: die pápstlichen Gesandten an HOR 

219 - HOR 72 

220 - HOR 73 

221 - HOR 74 

222 - [HOR] 111: Dioscorus an HOR 

223 - [HOR] 64:diepápstlichen Gesandtenan HOR 

224 - [HOR] 98: Dioscorus an HOR 

225 - [HOR]100:die pápstlichenGesandten anHOR 

226 - HOR 97 

227 - HOR 103 

228 - HOR 122 

229 - HOR 123 

230 - [HOR] 115: Possessor an HOR 

231 - HOR 124; neu ediert von E. Schwartz, Acta 
Conciliorum Oecumenicorum 4, 2, Berlin 1914, 
44-46 

232 - [HOR] 129: Kaiser Justinus an HOR 

232a daran angeschlossene Bittschrift der Mónche 
von Palástina und Syrien - [HOR] 129,5-7; aus 
dem Griechischen übersetzt 

233 - [HOR] 130: Epiphanius von Konstantinopel 
an HOR 

234 - [HOR] 131: Synode von Konstantinopel an 
HOR 


235 JUSn: COL-AV 235 - [HOR] 132 

236 - HOR 137 

237 - HOR 141 

238 - HOR 140 

239 - HOR 138 

240 - HOR 139 

241 - [HOR] 145: Kaiser Justinus an HOR 

242 - [HOR] 146: Epiphanius von Konstantinopel 
an HOR 








COL-AV 186 - CY ep 


243 JUSn: COL-AV 243 - [HOR] 135 

244 - EP-SA; von einem Unbekannten aus dem 
Griechischen übersetzt 

- GELep 26 (p.414-422 Thiel : ex editione Ballerin.) 

eine kürzere Bearbeitung von COL-AV 95 

app2 - GEL Ac; Bearbeitung von COL-AV 99 

app3 - GEL Ac; Bearbeitung von COL-AV 99 

app4 Libellus fidei des HOR, der auch in COL-AV 116 

159 89 90 und bei HOR 26 erhalten ist 


COL-C Collectio Carolina (Codex Carolinus) 


Sammlung von Briefen der Pápste Gregor Ill. 
bis Hadrian I. an die Frankenkónige, ge- 
sammelt unter Karl dem GroBen 791 
W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 
469- 657 


COM JCommodianus (wohl in Oallien, 5. Jh) 


ap Carmen apologeticum 
B. Dombart, CV 15 (1887) 114-188 


in — Instructiones 
B. Dombart, CV 15 (1887) 1-112 


app 1 


CON-AP Constitutionum et Canonum Apo- 


stolorum fragmenta — Veronensia; 
Übersetzung des 5. Jh 


A. Spagnolo bei C. H. Turner, Ecclesiae 
Occidentalis Monumenta luris Antiquis- 
sima 1, 2,1, Oxford 1913, 32a-32nn 


COR Papst Cornelius (t 253) 


COR:[CY] ep 49 und 50 Briefe an CY 
G. Mercati, D'alcuni nuovi sussidi per la 
critica del testo di S. Cipriano, Rom 1899, 
72-86 


CY Cyprian, Bischof von Karthago (T 258) 


Dem Ad Demetrianum; um 252 


G. Hartel, CV 3,1 (1868) 349-370 

ep Epistulae 

G. Hartel, CV 3,2 (1871); nicht von CY 

sind die Briefe: 

8 Confessores an CY 

21 Celerinus an Lucian 

22 Lucian an Celerinus 

23 Confessores an CY 

24 Caldonius an CY 

30 NO im Namen des rómischen Klerus an CY 

31 Moyses und die übrigen Confessores an CY 

36 NO für den rómischen Klerus an CY 

42 Caldonius und andere an CY 

49 COR an CY 

50 COR an CY 

53 Maximus und andere an CY ij ; 

75 Firmilian von Caesarea; doch wurde dieserBrief 
in der Umgebung Cyprians übersetzt, und der 
Bibeltext kann nach Soden als cyprianisch ge- 
wertet werden 

TI Nemesianus und andere an CY 

78 Lucius an CY 

79 Felix und andere an CY 


CY Fo- CYR 


Fo Ad Fortunatum, de exhortatione martyrii; 
257 oder 253 


G. Hartel, CV 3,1 (1868) 315-347 


hab De habitu virginum; um 249 
G. Hartel, CV 3,1 (1868) 185- 205 
lap De lapsis; 251 


G. Hartel, CV. 3,1 (1868) 235-264 


mort De mortalitate; 252/3 
G. Hartel, CV 3,1 (1868) 295-314 


op De opere et eleemosynis; 252/3 
G. Hartel, CV 3,1 (1868) 371-394 

or De dominica oratione; 251/2 
G. Hartel, CV 3,1 (1868) 265-294 

pat De bono patientiae; 256 
G. Hartel, CV 3,1 (1868) 395-415 

sent Sententiae episcoporum numero LXXXVII 
de haereticis baptizandis; Protokoll der 
Synode von Karthago 256 
H. v.Soden, Nachrichten von der kónig- 
lichen Gesellschaft der Wissenschaften zu 
Géttingen, Phil.-hist. Klasse 1909, 247-307 

te — Ad Quirinum seu testimoniorum libri 3 
adversus Judaeos; 248 oder 249/50 
G. Hartel, CV 3,1 (1868) 33-184; dazu Q 
— eine alte Hs bei G. Mercati, D'alcuni 
nuovi sussidi per la critica del testo di 
S. Cipriano, Rom 1899 

un De catholicae ecclesiae unitate; 251 
G. Hartel, CV 3,1 (1868) 207- 233 

ze De zelo et livore; 256/7 oder 251/2 


G. Hartel, CV 3,1 (1868) 417- 432 


PS-CY Pseudo-Cyprian 


ab De duodecim abusivis saeculi; Irland, 7. Jh 
S.Hellmann, Leipzig 1909 Texte und Unter- 
suchungen ... 34,1 


Adversus aleatores; um 260/300, Rom 
oder Afrika? 

G. Hartel, CV 3,3 (1871) 92-104; dazu sind 
verglichen die Ausgaben von A. Hilgenfeld, 
Freiburg 1889, und A. Miodonski, Erlangen 
1889 


De centesima, sexagesima, tricesima; 3. oder 
4. Jh, in Afrika? 

. R. Reitzenstein, Zeitschrift für die neutesta- 
mentliche Wissenschaft 15 (1914) 60-90 


Epistulae subdititiae 4 

G. Hartel, CV 3,3 (1871) 272-282 

2 «epistula Cornelii papae ad Cyprianum» ist unecht 
3 eine donatistische Fálschung aus dem 4. Jh 

4 « PS-Hl ep 40; von einem unbekannten Verfasser 


Adversus Judaeos; um 2502?, vielleicht aus 
dem novatianischen Kreis in Rom 
G. Hartel, CV 3,3 (1871) 133-144 


al 


cent 


ep 


Jud 
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mart De laude martyrii; 3. Jh? 
G. Hartel, CV 3,3 (1871) 26-52; verglichen 
ist auch G. Mercati, D'alcuni nuovi sussidi 
per la critica del testo di S. Cipriano, Rom 
1899, 29-36 : 


mont De montibus Sina et Sion; vor 240 
G. Hartel, CV 3,83 (1871) 104-119 


Nov Ad Novatianum; 253/7, wohl von einem 
afrikanischen Bischof 
G. Hartel, CV 3,3 (1871) 52-69 

or Orationes 2; sind wohl Übersetzungen aus 
dem Griechischen 
G. Hartel, CV 3,3 (1871) 144-151 

pa De pascha computus; 243, in Afrika? 
G. Hartel, CV 3,3 (1871) 248-271 

pae Exhortatio de paenitentia; Ende des 4. Jh? 
C. Wunderer, Bruchstücke einer afrikani- 
schen Bibelübersetzung in der pseudo- 
cyprianischen Schrift Exh. de paenitentia, 
Erlangen 1889 

reb De rebaptismate; 256/8 in Afrika, gegen CY 
G. Hartel, CV 3,3 (1871) 69-92 

sng De singularitate clericorum; 3./4. Jh, viel- 
leicht Afrika 
G. Hartel, CV 3,3 (1871) 173-220 

Vig Ad Vigilium episcopum de Iudaica incre- 


dulitate; ist die Vorrede zu der verlorenen 
lateinischen Übersetzung des Dialogs Ari- 
stons von Pella; 3./4. Jh, Afrika 

G. Hartel, CV 3,3 (1871) 119-132 


CY-G Cyprianus presbyter, natione Gallus (5.]h) 


cen Cena Cypriani; Gallien oder Oberitalien ? 
K. Strecker, MG Poetae aevi Carol. 4, 2 
(1923) 872-898 

hept Heptateuchos; Anfang des 5. Jh, Gallien; 
fraglich, ob vom gleichen Verfasser wie 
CY-G cen 
R. Peiper, CV 238 (1891) 


CY-.T Cyprian, Bischof von Toulon (t 549) 


| Cae Vita S. Caesarii Arelatensis; zwischen 542 





und 549 in Zusammenarbeit mit anderen 
verfaBt 

G. Morin, S. Caesarii opera omnia ll, Ma- 
redsous 1942, 299-345 


Brief an Maximus von Genf; 524/33 
W.Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 434-436 


CYR Cyrillus von Alexandrien (T 444) 


CYR:CO 1,5 (184-215) Scholia de incarnatione 
Unigeniti; alte lateinische Ubersetzung, 
vor 450? 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 1, 5, Berlin 1924/6, 184-215 


ep 


i3. 
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PS-CYR - DION-E in CO 











PS-CYR  Pseudo-Cyrillus von Alexandrien 


pa Ein gefálschter Brief über die Osterberech- 
nung; Ursprache lateinisch, wohl auf den 
britischenInseln entstanden, für dasJahr607 
B.Krusch, Studien zur christlich-mittelalter- 
lichen Chronologie. Der 84jáhrige Oster- 
cyclus und seine Quellen, Leipzig 1880, 
844 - 349 


DAM Papst Damasus (f 384) 


decr Decretale; (- [SIR] 10) 

E. Ch. Babut, La plus ancienne Décrétale, 
Paris 1904 

Epistulae 

PL 13, 347-376 

8 - [HI] ep 19 

9 - [HI] ep 35 


PS-DAM  Pseudo-Damasus 


Epistulae: PL 13, 424- 440 
5 « PS-HI ep 47 


ep 


DES Desiderius, Bischof von Cahors (T 655) | 


Epistularum libri 2 
W. Arndt, MG Epistulae 3 (1892) 191-214 


DIDa  Didascaliae Apostolorum fragmenta Ve- 
ronensia;lateinischeUbersetzung,um400 
E. Hauler, Didascaliae Apostolorum frag- 
menta Ueronensia Latina, Leipzig 1900 
DIDe  Didache; alte lateinische Übersetzung, 
2. Jh? 


J. Schlecht, Doctrina XII Apostolorum. Die 
Apostellehre in der Liturgie der katholi- 
schen Kirche, Freiburg 1901 


DION-E Dionysius Exiguus (f um 545) 


Ant interpretationes 2 canonum Concilii An- | 


tiocheni; die erste der beiden Uber- 
setzungen 498/501 

C.H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Monu- 
menta luris Antiquissima 2, 2, Oxford 1913, 
220-811 


Ap  Interpretationes 2 canonum Apostolorum 
C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Mo- 
numenta luris Antiquissima 1,1, 1, Oxford 
1899, 2-32 

cond Gregorii Nysseni de conditione hominis; 
Übersetzung 
PL 67,345 - 408 

decr Codex decretalium, praefatio Dionysii 
PL 67, 231-232 

Jo Prologus Dionysii zur Übersetzung der 


' Historia Marcelli de inventione capitis 
S. Joannis Baptistae; (in der Ubersetzung 
selber kein Zitat) 

PL 67,417- 420 


Vetus Latina 1 


I 





Nic interpretationes 2 canonum Concilii Ni- 
caeni; die erste 498/501 gefertigt, abhángig 
von CAN Nic Is 
C. H. Turner, Ecclesiae Occidentalis Mo- 
numenta luris Antiquissima 1,1, 2, Oxford 
1904, 250- 273 


Das Paschale des Dionysius: enthált einen 
Brief an Bischof Petronius, 5 Osterzyklen, 
argumenta de titulis paschalis, Brief an 
Bonifatius und Bonus; 525 in Rom 

B. Krusch, Studien zur christlich-mittel- 
alterlichen Chronologie..., Abhandlungen 
der Preuss. Akademie der Wissenschaften 
1937, Phil.-hist. Klasse Nr. 8, 59-87 


Pach Vita S. Pachomii; Übersetzung aus dem 
Griechischen 
PL 73, 227-282 


pa 


| Proc Procli Constantinopolitani tomus ad Arme- 


nios; übersetzt 533/4 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 4, 2, Berlin 1914, 196-205 


Ubersetzung des Briefes von Proterius von 
Alexandrien an LEO; von DION-E an 
sein Paschale angefügt; — [LEO] ep 133 
B. Krusch, Studien zur christlich-mittel- 
alterlichen Chronologie. Der 84jàhrige 
Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 
1880, 266-278 


Paenitentia S. Thaisis, prologus Dionysii 
(in der Ubersetzung se!ber PL 73, 661-664 
ist kein Zitat) 

A. Amelli, Spicilegium Casinense 1, Monte 
Cassino 1888, p. L Nota 2 


DION-E:CO 1,5 (233-244) Cyrilli epistula syn- 
odica translata a Dionysio Exiguo; 497 
in Rom 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 1, 5, Berlin 1924/6, 233-244 
Eine andere Übersetzung des gleichen 
Briefes in der Collectio Turonensis und 
Casinensis - RUS: CO 1,3 (26-33); aus 
der Collectio Turon. übernommen und hie 
und da verbessert in der Collectio Vero- 
nensis — CO 1, 2 (45-50) 


DION-E iz CO1,5(294-295) Brief an die sky- 
. thischen Mónche Johannes und Leontius; 
um 519 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 1, 5, Berlin 1924/6, 204-295 


DION-E in CO 1,5 (295-307) Übersetzung der 
beiden Briefe Cyrills an Successus und 
ein Teil des Briefes an Acacius; um 519 
übersetzt 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 1, 5, Berlin 1924/6, 295-307 


Prot 


Tha 


DION-E: COL-AV — EUS-A 


Eine andere Übersetzung der ersten beiden 
Briefe bei RUS: CO 1,4 (232-239); des 
Briefes an Acacius (vollstándig) bei RUS: 
CO 1,3 (194-203) 

DION-E:COL-AV 102 Libellus quem dederunt 
apocrisiarii Alexandrinae ecclesiae legatis 
ab urbe Roma Constantinopolim destinatis; 
497 in Rom aus dem Griechischen übersetzt 
O. Günther, CV 35 (1895) 468-473 
- [ANAST 11] 5 
Von DION-E stammt auch (HOR] 148 


DO Protokoll desReligionsgespráches zwischen 
Katholiken und Donatisten (gestacollationis 
Carthaginiensis); Karthago, 411 
PL 11,1231-1420; bei einigen Stücken wird 
auf andere Ausgaben verwiesen 
1,16 - AU ep 128 
1,18 - AU ep 129 
1,55 PL 43, 821-827 


PS-ELE  Pseudo-Eleutherius von Tournai 


5 Sermones, davon sind 1-2 sicher unecht, 
3-5 wenigstens zweifelhaft 
PL 65, 83-102 


Eligius, Bischof von Noyon (f 660) 
Charta cessionis Solemniacensis; 632 


B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) | 


743-749 
S Sermo de supremo iudicio 


B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 
749-761 


EN Ennodius, Bischof von Pavia (t 521) 

carm Carminum libri 2 
G. Hartel, CV 6 (1882) 507-609 

ep Epistolarum libri 9; 496-513 in Mailand | 
G. Hartel, CV 6 (1882) 1-260 
33 - [CAE] ep 1 1 

op Opuscula miscella 


G. Hartel, CV 6 (1882) 261-422 


S Dictiones 28 
O. Hartel, CV 6 (1882) 423-506 


EP.L Epiphanius Latinus (nach 500) 


Interpretatio Evangeliorum 
A. Erikson, Sancti Epiphanii episcopi inter- 
pretatio Evangeliorum, Lund 1939 


EP-SA Epiphanius von Salamis (1 403) 
De duodecim gemmis rationalis; alte lateinische 
Übersetzung - COL-AV 244 
O. Günther, CV 35 (1898) 743-773 
EP-SC Epiphanius Scholasticus, Freund Cas- 
siodors (6. Jh) 
Übersetzung desHohelied-Kommentars des 
Philo von Karpasia 
P. F. Foggini, Rom 1750 


Ct 
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en  Didymi Alexandrini in epistolas canonicas 
brevis enarratio; aus dem QGriechischen 
übersetzt 

F. Zoepfl, Neutestamentliche Abhandlungen 


4, 1, Münster 1914 
Encyclia Leonis imperatoris 


E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 2, 5, Berlin 1936, 1-98 


enc 


EUCH Eucherius, Bischof von Lyon (1 um 450) 


Ag Passio Agaunensium Martyrum; sehr wahr- 
scheinlich echt 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 
32-39; C. Wotke, CV 31 (1894) 163-173 


her De laude heremi; 426/7 
C. Wotke, CV 31 (1894) 175-194 

inst. Instructionum adSaloniumlibri 2; zwischen 
428 und 434 
C. Wotke, CV 31 (1894) 63-161 

int Formulae spiritalis intelligentiae; 428/34 
C. Wotke, CV 31 (1894) 1-62 
Epistola paraenetica ad Valerianum co- 


gnatum de contemptu mundi et saecularis 
philosophiae; 432 
PL 50, 711-726 


PS-EUCH  Pseudo-Eucherius 


exh Exhortatio ad monachos 
PL 50, 865-868 


sent Sententia ad monachos 
PL 50, 1207-1210 


EUGE.C Eugenius, Bischof von Karthago 
(f um 503) 


EUGE-C ap VIC-V Ein Libellus fidei (Karthago 
484), den VIC-V in seine Historia perse- 
cutionis Africanae provinciae einfügte 
M. Petschenig, CV 7 (1881) 


EUGE-C ap GR-T hist Ein Abschiedsbrief, bei 
Gregor von Tours, Historia Francorum 
W. Arndt, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 

EUGE-T Eugenius, Bischof von Toledo (1657) 

Epistulae: F. Vollmer, MG Auct. Antiquiss. 14 
(1905) 283-284 286-287 

EUGI Eugippius von Lucullanum (f nach 532) 


ep Epistula ad Probam virginem; nach 511 
P. Knoell, CV 9,1 (1885) 1-4 


Sev Vita S. Severini; um 511 
P. Knoell, CV 9,2 (1886) 
EUS-A sogenannter Eusebius von Alexandrien 
(gegen Ende des 5. Jh) 
2 alte lateinische Bearbeitungen von Predigten 
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1 Bearbeitung von sermo 15 und 17 (PG 86.1) 

| O. Hey, Archiv für lat. Lexikographie und Gram- 
matik 14 (1906) 253-268 - E.K.Rand, Modern 
Philology 2 (1904) 261-278 


2 Bearbeitung von sermo 16 
G. Morin, RB 24 (1907) 530-534 


PS-EUS-C Pseudo-Eusebius von Caesarea 


14 aus dem Griechischen übersetzte Homilien, 
unter dem Namen des Eusebius von Cae- 
sarea herausgegeben; die beiden ersten 
sind vielleicht von Eusebius von Emesa 
PG 24,1047-1208; da die Stücke in der 
Ausgabe nicht durchgezáhlt sind, werden 
hier die Titel: genannt: 

1 De fide adversus Sabellium libri 2 

2 De resurrectione libri 2 

3 De incorporali et invisibili Deo 

4 De incorporali 

5 De incorporali anima 

6 De spiritali cogitatu hominis 

7 De eo quod Deus Pater incorporalis est 

8 Item de eo quod Deus Pater incorporalis est 

9 De eo quod ait Dominus: Non veni pacem 
mittere in terram 


10 De mandato Domini quod ait: Quod dico vobis 


in aure... 
11 De operibus bonis et malis 
12 De operibus bonis 


EUS-E Eusebius von Emesa (T um 359) 


Lobrede auf die antiochenischen Heiligen Bere- 
nike Prosdoke und Domnina; lateinische 
Übersetzung 
A. Wilmart, Analecta Bollandiana 38 (1920) 
241-284 


EUS.-G sogenannter Eusebius Gallicanus 


74 Homilien; Gallien, 2. Hálíte des 5. Jh, wohl 
aus dem Nachla8 des FAU-R zusammen- 
gestellt 
Magna Bibliotheca Veterum Patrum Colo- 
niensis torg. 5, 544-738 (- Max. Bibl. Pa- 
trum, Lugduni 1677, tom. 6 6191f); weil 
die Homilien in der Ausgabe nicht durchge- 
zühlt werden, sind hier die Titel aufgezáhlt: 

1 De nativitate Domini I - PS-AU s Mai 138 

2 De eodem ll 

3 De S. Stephano protomartyre 

4 De Epiphania et infantibus quos Herodes inter- 
fecit I 

5 De eodem II 

6 De eodem lll 

7 De Epiphania et septem sanctis infantibus Mac- 
chab. IV . 

8 De initio Quadragesimae I 

9 De symbolo 1; neu ediert von C. P. Caspari, 
Kirchenhistorische Anecdota 1, Christiania 1883, 
315-341 m. 

10 De symbolo II; neu ediert von C. P. Caspari 

11 De S. Blandina; unter dem Namen des EUCH 
in PL 50, 859-861; der Anfang ist auch als Ein- 
leitung verwendet in PS-AM s55- PS-MAXs13 

12 De Pascha I; tinter dem Namen des CAE in 








PL 67.1041-1043 (hom. 1); vollstándiger PS-HI 
ep 24,1-6 und PS-AU (PL 47,1153-1155) 

13 De Pascha lI - PS-HI ep 24, 7-13 - [MAX] 455; 
steht auch in PL 59, 407-410 

14 De Pascha llI; als [CAE] in PL 67, 1043-1047 
(hom. 2) 

15 De Pascha IV - MAX Rh 57; gehórt nicht zur 
Sammlung des EUS-G, sondern ist von MAX 

16 De Pascha V - PS-HI ep38 - [CAE] in PL 67, 
1052-1056 (hom. 5) - PS-IS in PL 83, 1225-1228 
(sermo 4) 

17 De Pascha VI 

18 De Pascha VII 

19 De Pascha VIII; ein Stück daraus angehángt an 
MAX s 36 (PL 57,607-610 - Codicis Lauren- 
tiani fragmentum) 

20 De Pascha IX - PS-AU s 161 

21 De Pascha X; benützt von CAE s 206 

22 De Pascha XI 

23 De latrone beato - PS-AU s 154 

24 In Litaniis 

25 De poenitentia Ninivitarum 

26 De Ascensione Domini I 

27 De Ascensione Domini II - PS-AU s 176 

28 In die Pentecostes 

29 De S. Joanne Baptista 1; bearbeitet von CAE 
s 217 

30 De eodem 1I 

31 De Macchabaeis ét de innocentibus pueris 

32 In natali Apostolorum Petri et Pauli 

33 De Trinitate generalis 

34 De S. Maximo episcopo et abbate Lirinensi 

35 Ad monachos I - PS-EUCH in PL 50, 833-835 
(hom. 1) 

36 Ad monachos II - PS-EUCH in PL 50, 835 - 836 
(hom. 2) 

37 Ad monachos III - PS-EUCH in PL 50,836 -841 
(hom. 3) 

38 Ad monachos IV - PS-EUCH in PL 50,841-843 
(hom. 4) - [CAE] in PL 67,1056-1059 (hom. 6) 

39 Ad monachos V - PS-EUCH in PL 50, 844-848 
(hom. 5) - [CAE] in PL 67,1062-1066 (hom. 8) 

40 Ad monachos VI - PS-EUCH in PL 50 848-849 
(hom. 6) - [CAE] in PL 67, 1066-1067 (hom. 9) 

41 Ad monachos VII - PS-EUCH in PL 50,849 - 850 
(hom. 7) 

42 Ad monachos VII - PS-EUCH in PL 50,850-855 
(hom. 8) 

43 Ad monachos IX - PS-EUCH in PL 50, 855 - 856 
(hom. 9) - [CAE] in PL 67, 1067-1069 (hom. 10) 

44 Ad monachos X - PS-EUCH in PL 50,857-859 
(hom. 10) - PS-AU s 262 

45 De eo quod scriptum est: Arundinem quas- 
satam ... 

46 De eo quod ait lesus: Ubi duo vel tres... 

47 Exhortatio ad plebem in qua multa de obtrec- 
tatione dicuntur 

48 Exhortatio de Deo trino et tino 

49 De S. Martyribus Epipodio et Alexandro - PS- 
EUCH in PL 50, 861-865 

50 De natali S. Genesii 

51 De S. Romano Martyre 

52 Ad paenitentes 

53 De eo quod idola coli non debent et de resur- 
rectione 

54 Sermo exhortatorius contra diversa vitia 

55 Sermo castigatorius in quo obedientia fructuo- 
sae arbori comparatur 


EUS-G 56 — FAU-R gr 








56 De vidua quae duo aera misit in gazophylacium 

57 In natalem ecclesiae [ - PS-AU s 231 - PS- 
MAX s 19 

58 De eodem II 

59 De dedicatione ecclesiae III - PS-AU s Liv 9 
- Bibliotheca Casinensis JI, Monte Cassino 1875, 
Florilegium 196 unter dem Namen des MAX 

60 In depositione sacerdotis dicendus 

61 Sermo exhortatorius S. Faustini episcopi 

62 Sermo cum post alicuius necessitatis moram 
ad urbem suam sacerdos advenerit 

63 De eo quod ait in Evangelio: Oportet semper 
orare... 

64 Homiliae de B.Virginis conceptione fragmentum 

65 In ordinatione sacerdotis 

66 De eo quod inquit: Cani sunt sensus hominum 

67 Principia sermonum 

68-70 Item alia 3 principia 

"1 De proximi amore 

72 In depositione S. Honorati 

73 Castigatio 

74 Sermo exhortatorius; der fehlende Schlu8 bei 
G. Morin, Zeitschrift für die neutestamentliche 
Wissenschaft 34 (1935) 108-109 


app 1-2 Appendix: 2 Homilien, die nicht in der 
Sammlung des EUS-G gedruckt sind, 
sondern unter dem Namen des CAE, wel- 
che aber der Sammlung des EUS-G an- 
gehóren 
PL 67, 1047-1052 (als hom. 3-4) 


EUS.V Eusebius, Bischof von Vercelli (T 371) 


Epistula ad presbyteros et plebem Italiae 
PL 12,947-954 


PS.EUS-.V  Pseudo-Eusebius von Vercelli 

De S. Trinitate confessio; ist eine in Einzelheiten 
etwas abweichende Form des Glaubens- 
bekenntnisses der 11.Synode von Tole- 
do im Jahre 675 (A.Hahn, Bibliothek der 
Symbole und Glaubensregeln der alten 
Kirche, *Breslau 1897, 242-248) 
PL 12, 959-968 


EUST Eustathius Afer (um 440) 


S. Basilii Magni in Hexaémeron homiliae 9 
PL 53, 867-966 


PS.EUTn  Pseudo-Eutychianus, Papst 


decr Decreta 
PL 5,177-180 
ep. Epistulae 


PL 5,167-176 

EUTR Eutropius, Bischof von Valencia 
(T nach 589) 

2 Briefe: PL 80,9-20 


EVA-A Evagrius von Antiochien (f 393) 


S. Athanasii Vita S. Antonii; nach 362 von Eva- 
grius übersetzt 
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PL 73, 125-170; eine andere Übersetzung 
siehe unter ATH Ant 


EVA-G  Evagrius Gallicus 
Altercatio legis inter Simonem ludaeum et Theo- 


philum Christianum; um 430 
E. Bratke, CV 45 (1904) 


EVO .Evodius, Bischof von Uzalis (T nach 426) 
fi De fide contra Manichaeos; nach 405 

l. Zycha, CV 25 (1892) 949-957 

Brief an Valentinus von Hadrumetum; um 


426 
G. Morin, RB 18 (1901) 254-256 


Von EVO stammen auch [AU] ep 158 160 
161 163; geschrieben 414/15 


Val 


FAC Facundus von Hermiáne (f nach 571) 


| def Pro defensione trium capitulorum; 546/48 


in Konstantinopel 
PL 67,527-852 


| ep Epistola fidei catholicae in defensione trium 


capitulorum; um 571 in Afrika 
PL 67,867-878 


Moc Contra Mocianum scholasticum; um 571 
in Afrika 
PL 67,853-868 


FAS Fastidius, britischer Bischof (um 430) 


Casp Die erste Schrift in dem von Caspari edier- 
ten Corpus Pelagianum 
C.P. Caspari, Briefe Abhandlungen und 
Predigten . .. , Christiania 1890, 3-13 


Der von Morin aus cod. Aug. 221 edierte 
Brief, der von CAE s 20 als «Excarpsum 
de epistola S. Fatalis de vita christianorum» 
benützt wird 

G. Morin, RB 46 (1934) 3-17 

Es ist nicht sicher, ob FAS Casp oder FAS 
Mor oder PS-AU vit das Werk des Fastidi- 
us, De vita christiana ad Fatalem, ist 


Mor 


FAU-M Faustus, manichàischer Bischof von 
Mileve 


FAU-M ap AU Fau  Zitiert bei AU Fau 


FAU-R Faustus, Bischof von Reji (T um 490) 


ep Epistulae 12 
A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 159-219; 
nicht von FAU-R sind: 
2 von einem Presbyter Lucidus 
4 von Paulinus an FAU-R 
gr De gratia libri 2; um 475 
A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 1-96 


Tr. 





grírg Fragmenta ad lacunas librorum de gratia 
pertinentia; um 475 
A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 97-98 


S Sermones 
À. Engelbrecht, CV 21 (1891) 221-347 


1 - CAEs 187 - PS-AU s 115 - PS-MAXs 1 

2- PS-AU s 119; nach Morin eine Kompilation 
aus EUS-G 2 und Stücken des FAU-R, nach 
Bergmann kónnte der Sermo von FAU-R 
stammen 

3- CAEs219 - MAX h 64 

4 - CAE s 220 - PS-AU s Mai 191; Quelle war AU 

5 « CAE s 222 - PS-AU s 220; Quelle war AU 
und EUS-G. . 

6 - CAE s 221; Uberarbeitung von AU s 49 

7 nicht von FAU-R; der zweite Teil - CAE s 168 
(Quelle war EUS-G 5) - PS-AU s 90,1-5 

8 - CAE s 194 

9 in dieser Gestalt von CAE, der aber nur die 
beiden ersten Zeilen hinzugefügt hat; der erste 
Teil - EUS-G 4, der zweite Teil - PS-AU s 
136, 4-6 

10 - CAE s 215 

1I -— GAEs 57 


12- CAE s 58 - PS-AU s 110; Quellen waren | 


EUS-G 4 43 54 


13 - [AU] s 276; nach Morin von CAE aus FUs9 


gemacht 

14 - CAE s 56 

15 - CAE s 197 

16 - CAE s 198 

17 - CAE s 146 

18- CAEs81 

19 - CAEs 84 

20 - CAE s 89 

21- CAE s 91 

22 - CAE s 92, aus AM Jos 5 umgearbeitet 

23 von CAE aus EUS-G 38 41 42 34 zusammen- 
gestellt 

24 - CAE s 235 

25 - CAE s 199 

26 - PS-AU sCail, App.1 - PS-AU sCai supplem. 
11,24 - PS-LEO s3; abhàángig von MAX s 20; 
nicht von FAU-R 

27 nach Bergmann nicht von FAU-R, sondern aus 
der Schule des CAE 

28 nach Bergmann von FAU-R 

29 - CAE s 211 

30 - CAE s 212 

SI CAE!s 213 


De Spiritu Sancto libri 2 
A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 99-157 


Sp 


PS.FAU  Pseudo-Faustus von Reii 


fi ^ Fausti episcopi de ratione fidei; berührt 
sich mit PS-AU te und CAE bre 
A. Engelbrecht, CV 21 (1891) 451-459 


S. Faustini tractatus de symbolo; nicht un- 
mittelbar faustinischen Ursprungs 

C. P. Caspari, Alte und neue Quellen zur 
Geschichte des Taufsymbols und der 
Glaubensregel, Christiania 1879, 250-281 
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FAU-R grírg — FEnd 


FAUn Faustinus, rómischer Presbyter, Luci- 
ferianer 


De fide adversus Arianos; um 380 

PL 13, 37-80 

fi De confessione verae fidei et ostentatione 
sacrae communionis et persecutione ad- 
versantium veritati - COL-AV 2; 383/4 
O. Günther, CV 35 (1895) 5-44 


Ar 


PS.FEL I|. Pseudo-Felix I., Papst 
Epistulae 3: PL 5,145-156 


FEL II. Felix IL, Gegenpapst gegen Liberius 
Epistulae 2: PL 13, 25-28 


FEL IIl. Papst Felix III. (T 492) 


Epistulae 18; Záhlung nach Thiel 

5 9 und 13 nach A. Thiel, Epistolae Romanorum 
Pontificum genuinae, Braunsberg 1868, 222-277 
11 - COL-AV 70 

alle andern nach E.Schwartz, Publizistische Samm- 
lungen zum Acacianischen Schisma, Abhandlungen 
der Bayerischen Akademie der Wissenschaften, 
Pilosoph.-histor. Abteilung, Neue Folge Heít 10, 
München 1934 


FEL IIL:[GEL] ep 1 — überliefert als GEL ep 1, 
ist aber von FEL III. geschrieben 
E. Schwartz, Publizistische Sammlungen 
zum Acacianischen Schisma, Abhandlungen 
der Bayerischen Akademie der Wissen- 
schaften, Philos.-hist.Abteilung, Neue Folge 
Heft 10, München 1934, 33-49 


FEL IV. Papst Felix IV. (t 530) 
Epistulae 


1 PL 65,11 - COL-AR 331 - [CAE] ep 11 
2 Constitutum de ecclesia Ravennatensi: PL 65,12-15 


PS-FEL IV. Pseudo-Felix IV. 


Epistulae (gezáhlt als 2 und 3) 
PL 65,15-24 


FEL-M Felix, ein Manicháàer, der mit AU am 

7. und 12. Dezember 404 disputierte 

FEL-M iz AU Fel In der Disputation mit AU 
I. Zycha, CV 25 (1892) 799-852 


FEnd  Ferrandus, Diakon von Karthago (T 546) 
ep Epistulae 
1 PL 65, 378-380 
2 PL 65, 392-394 
4 A. Mai, Scriptorum Veterum Nova Collectio 3, 
Rom 1828, pars 2,169-184; Bibliotheca Casinen- 
sis I, Monte Cassino 1873, Florilegium 195-202 
Die übrigen Briefe: PL 67, 887-950 


Vita S. Fulgentii; nach 532 
PL 65, 117-150; nach Nummern zitiert 


Fu 


FEol - FU 


FEol Ferreolus, Bischof von Uzés (T 581) 


Regula ad monachos 
PL 66, 959-976 


FIL Filastrius, Bischof von Brescia (t vor 397) 


Liber de haeresibus; 383/91 
F. Marx, CV 38 (1898); nach den Nummern 
am Rand der Ausgabe zitiert 


FIR ;julius Firmicus Maternus (T nach 360) 
con Consultationes Zacchaei et Apollonii; Ende 
des 4. Jh; ob von FIR, ist nicht sicher 
G. Morin, FP 39 (1935) 


err Deerrore profanarum religionum; 346-350 
K. Ziegler, Leipzig 1907 


FLO Florianus, Abbas monasterii Romeni 
(Diózese Mailand) 
2 Briefe an Bischof Nicetius von Trier; 550/52 
W.Gundlach, MGEpistulae3(1892)116-118 


FO Fortunatus, ein manicháischer Presbyter, 
der am 28./29. August 392 in Hippo mit 
AU disputierte 

FO in AU Fo. In der Disputation mit AU 
I. Zycha, CV 25 (1891) 81-112 


FOn Fortunatianus, 
(T 361) 
2 Fragmente, die vielleicht aus dem Evangelien- 
kommentar des FOn stammen 
A. Wilmart, RB 32 (1920) 160-174 


FRE Fredegarius 


Chronicarum quae dicuntur Fredegarii schola- 
stici libri 4; Gallien, 7. Jh 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 2 (1888) 


Bischof von Aquileja 


FRU Fructuosus, Erzbischof von Bracara 
(f um 665) 


com Regula monastica communis 
PL 87,1111-1130 


Regula monachorum 
PL 87,1099-1110 


mon 


FU Fulgentius, Bischof von Ruspe (f 532) 


Ar Contra Arianos liber; um 515 in Karthago 
PL 65, 205-224 
ep Epistulae 
PL 65, 303-498 
9 Victor an FU 
10 Scarila an FU 
11 FEnd an FU - FEnd ep 1 
13 FEnd an FU - FEnd ep2 
16 Petrus Diaconus und andere an FU 


| Fab 


| tri 
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Contra Fabianum fragmenta 39; nach 523 
PL 65, 749-834 


Contra sermonem Fastidiosi Ariani ad Vic- 
torem liber; nach 523 in Ruspe 
PL 65, 507-528 


fi De fide sive de regula verae fidei ad Petrum 
liber 
PL 65, 671-706 


De incarnationefilii Dei et vilium animalium 
auctore ad Scarilam liber 
PL 65, 573-602 


Mon Ad Monimum libri 3; 518/23 in Sardinien 
PL 65, 151-206 


inc 


prae De veritate praedestinationis et gratiae Dei 
ad Joannem et Venerium libri 3; vor 523 
in Sardinien 


PL 65, 603-672 


ps Psalmus abecedarius contra Arianos 
C. Lambot, RB 48 (1936) 221-234 


rem De remissione peccatorum ad Euthymium 
libri 2; 517/23 in Sardinien 


PL 65, 527-574 


s Sermones 10 
PL 65, 719-750 
4 in anderer Rezension in Bibliotheca Casinensis lI, 
Monte Cassino 1875, Florilegium 163-164 
6 - PS.FU s 72 
7 - PS-FU s 28 
8 - PS-FU s 50 - PS-AU s 183; Cento aus AU 
9- PS-FU s 73; von CAE leicht bearbeitet zu 
[AU] s 276 


sdub Sermones dubii 2 
PL 65, 833-842 
1 - PS. AU in PL 47,1135-1140 - PS-AU s Cai Il, 
App.13; der Verfasser sicher Afrikaner, viel- 
leicht FU 
2 wohl kaum von FU 


sle Sermones 2 a Leclercq editi 
]. Leclercq, RB 56 (1945/6) 93-107 


s Mai Sermo a Mai editus 
'A Mai, Nova Patrum Bibliotheca 1, Rom 
1852, 497-499; ein Fragment daraus bei 
A. Dold, Texte und Arbeiten 14, Beuron 
1928, 31-38 


Thr Ad Thrasamundum regem Vandalorum 
libri 3; um 515 
PL 65, 223-304 


De Trinitate ad Felicem notarium liber 
PL 65, 497-508 
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PS.FU  Pseudo-Fulgentius 


Pin Pro fide catholica adversus Pintam episco- | 


pum Arianum liber; Afrika zur Zeit der 
Vandalenverfolgung, abhángig von PS-AU 


spe, der Bibeltext wohl spáter an die Vul- ; 


gata angeglichen 
PL 65, 707-720 


S Sermones; eine afrikanische Predigtsamm- 
lung 


PL 65, 855-954 
2 » PS-AU s 215; benützt von MAXn s 10 
3 « PS-AU s 214 
28- FUs 7 
30-33 fehlen in der Edition, siehe G. Morin, RB 26 
(1909) 226: 
30 - EUS-G 12 
31 - PS-AU s Cai II, 21 
32 - HI h 10 
33 - AU s 228 
34 - AU s 272 
35 - AU s 140 
36 - PS-AU s 123; ist eine Interpolation in dieser 
Sammlung, siehe Morin, RB 26 (1909) 226 
37 » AU s 2389, aber verkürzt 
39 - AU s 155 
40 - AU s 247 
41 - AU s 248 
45 neu ediert von A.Wilmart, RB 29 (1912) 157-160 
47 -« AU Jo 80 
48 - PS-AU s 180 
49 - PS-AU s 181 
50 - PS-AU s 183 - [FU] s 8; Cento aus AU 
51 - AU s 271 
58 benützt AU s Mai 19 
64 - PS-AU s 86 
66 verwandt mit AN Tu; Afrika um 500? 
72- FUs6 


73 - FU $9; von CAE überarbeitet zu [AU] s 276 | 


80 - PS-AU s 85 


s Mor Sermo a Morin editus; Aírika, 6. Jh. (nach 
Fulgentius) 
G. Morin, RB 35 (1923) 236-242 


FU.D Fulgentius, ein Donatist, gegen den kurz 
nach 411 ein Kleriker aus der Umgebung 
AU's das Büchlein PS-AU Fu schrieb 


FU-D ap PS-AU Fu  Zitiert bei PS-AU Fu 


GAU Gaudentius, Bischof von Brescia (T nach 
406) 


Tractatus 21 (pr — praefatio) 
A. Glück, CV 68 (1936) 


GEL Papst Gelasius l. (1 496) 


Ac Gesta de nomine Acacii (- tract. 1 bei 
A.Thiel, Epistolae Rom. Pont. gen., Brauns- 
berg 1868, 510-524) - COL-AV 99, und in 
anderer Form COL-AV app 2 und COL- 
AN app 3 
O. Günther, CV 35 (1895) 440-453 und 
791-800 
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PS-FU - PS-GEL Àc 


| ana De anathematis vinculo (- tract. 4 bei Thiel 


557- 570) 

E. Schwartz, Publizistische Sammlungen 
zumAcacianischen Schisma, Abhandlungen 
der Bayerischen Akademie der Wissen- 
schaften, Philos.-hist. Abteilung, Neue 
Folge Heft 10, München 1934, 7-15 


And Adversus Andromachum et ceteros Ro- 
manos qui Lupercalia colenda constituunt 
(7 tract. 6 bei Thiel 598-607) - COL-AV 100 
O. Günther, CV 35 (1895) 453-464 
ep Epistulae 
A. Thiel, Epistolae Romanorum Pontificum 
genuinae, Braunsberg 1868, 287-483; teil- 
weise bei E.Schwartz, PublizistischeSamm- 
lungen zum Acacianischen Schisma, Ab- 
handiungen der Bayerischen Akademie der 
Wissenschaften, Philos.-hist. Abteilung, 
Neue Folge Heft 10, München 1934 
1 FEL IIL:[GEL] ep 1; ed. Schwartz 33-49 
3 Schwartz 49-55 
4 - COL-AV 98 
5 - COL-AV 96 
6 - COL-AV 94 
7 - COL-AV 79 
8 Schwartz 57-58 
9 Schwartz 56-57 
10 Schwartz 16-19 
11 » COL-AV 80: die dardanischen Bischófe an GEL 
12 Schwartz 19-24 
18 - COL-AV 101 . 
19 - COL-AR 22 
26 - COL-AV 95 
26 (414-422 Thiel) - COL-AV app 1 
21 Schwartz 24-32 
30 - COL-AV 103 
Eut De duabus naturis in Christo adversus Eu- 
tychen et Nestorium (- tract. 8 bei Thiel 
530-557); die Appendix «Testimonia vete- 
rum de duabus naturis in Christo» ist aus 
dem Griechischen übersetzt, auch die Stel- 
len aus AM und DAM 
E. Schwartz, Publizistische Sammlungen 
zumAcacianischenSchisma, Abhandlungen 
der Bayerischen Akademie der Wissen- 
schaften, Philos.-hist. Abteilung, Neue Folge 
Heft 10, München 1934, 85-106 
irg Epistolarum fragmenta 
A. Thiel, Epistolae Romanorum Pontificum 
genuinae, Braunsberg 1868, 483-510 
Pel Adversus Pelagianam haeresim (- tract. 5 


bei Thiel 571-598) - COL-AV 97 
O. Günther, CV 35 (1895) 400-436 


PS-GEL  Pseudo-Gelasius I. 


Ac De damnatione Petri et Acacii; nach 
Schwartz voneinem Bischof oder Archiman- 
driten der ostillyrischen Provinzen (- tract.2 


bei Thiel 524-530) 


PS.GEL decr — PS-GR-M 





E. Schwartz, Publizistische Sammlungen 
zumAcacianischen Schisma, Abhandlungen 
der Bayerischen Akademie der Wissen- 
schaíten, Philos.-hist.Abteilung, Neue Folge 
Heft 10, München 1934, 106-111 

decr 
etnonrecipiendis; Privatarbeit, 2. Viertel des 
6. Jh, vielleicht Oberitalien 
E. v. Dobschütz, Das Decretum Gelasia- 
num..., Leipzig 1912 Texte und Untersu- 
chungen ... 38,4 


GEN Gennadius, Presbyter in Marseille 
(f vor 500) 

dog Liber ecclesiasticorum dogmatum; um 470 

C.H. Turner, JTS 7 (1906) 78-99 
fi — Epistula de fide ad Gelasium Papam mis- 
sa; Echtheit nicht gesichert 
C. P. Caspari, Kirchenhistorische Anec- 
dota 1, Christiania 1883, 301-304 
De viris illustribus; um 469 
G. Herding, Leipzig 1879, unverànderter 
Neudruck 1924 


GER  Gerontius, Presbyter von Jerusalem 
(t 485) 


Vita S. Melaniae lunioris; 444-450; lateinische | 


Bearbeitung, wahrscheinlich Übersetzung 
M. Rampolla del Tindaro, Melania giuniore 
senatrice Romana, Rom 1905, 3-40 
GERM Germanus, Bischof von Paris (t 576) 
Brief an die Kónigin Brunhilde; 575? 
W.Gundlach, MG Epistulae3(1892)122-124 
GI 
ep 


Gildas Sapiens, Brite (T um 570) 


Epistolarum deperditarum fragmenta 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 13 
(1898) 86-88 


De excidio et conquestu Britanniae ac fle- 
bili castigatione in reges principes et sacer- 
dotes; vor 547 in Britannien 

T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 18 
(1898) 25-85 


exc 


GR-À Oregorius von Antiochien (T 593) 


Sermo de baptismo domini nostri Jesu Christi; 
Echtheit sehr zweifelhaft; alte lateinische 
Übersetzung 
PG 88, 1865-1872; Bibliotheca Casinensis 
Ill, Monte Cassino 1877, Florilegium 3-4 


GR-I 
arc 


Gregor, Bischof von Illiberis (T nach 392) 


Tractatus de arca Noe 


A. Wilmart, RB 26 (1909) 5-11; 29 (1912) 
53-55 


Decretum Gelasianum de libris recipiendis | 
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Ct In Canticum Canticorum homiliae 5 

G. Heine, Bibliotheca anecdotorum . . 
pars 1, Leipzig 1848, 132-166 

fi — De fide orthodoxa; 360/1 

PL 20, 31-50; PL 62,449-468. 466-4068; 
(auch noch gedruckt in PL 17, 549-568; 
PG 36, 669-676; A. Amelli, Spicilegium 
Casinense 1, Monte Cassino 1888, 1-25) 
Fragment einer Genesis-Homilie 

A. Wilmart, RB 29 (1912) 56-57 : 
Expositio de Psalmo 91 

A. Wilmart, RB 29 (1912) 285- 288 


Tractatus 20 de libris Ss. Scripturarum 
P. Batiffol, A. Wilmart, Tractatus Origenis 
de libris Ss. Scripturarum, Paris 1900 


Von GR-I auch PS-HI ep 34 


GR-M Gregorius Magnus, Papst (T 604) 


Ct Super Cantica Canticorum expositio, ho- 
miliae 1-2 
G. Heine, Bibliotheca Anecdotorum ... 
pars 1, Leipzig 1848, 167-186 
Nur die beiden ersten Homilien sind echt, der Rest 
des Kommentars stammt von Abt Robert von St. 
Vigor bei Bayeux (Ende des 11. Jh) 


dia Dialogorum libri 4; 593/4 
U. Moricca, Fonti per la storia d'Italia 57, 
Rom 1924 

ep Registrum epistolarum 
P.Ewald, L. M. Hartmann, MG Epistulae 1-2 
(1891-1899); die Briefe sind mit Doppel- 
nummern bezeichnet (z. B. ep 2,5), wovon 
die erste Zahl das Regierungsjahr Gregors 
angibt, die zweite die Nummer des Briefes 
in dem betreffenden Jahr 

Ev Homiliae in Evangelia 40, libri 2; gehalten 
590-591, ediert 593 
PL 76,1075 -1312; zitiert nach Homilie und 
Nummer (nicht nach Buch) 

Ez Homiliae in Ezechielem, libri 2; 601 
PL 76, 785-1072 

Jo Moralium libri sive Expositio in librum 
Job; 595 
PL 75,509-1162; PL 76,9 -782; zitiert nach 
Buch und Nummer 

past Regula pastoralis; um 591 


PL 77,13-128 


PS-.GR-M  Pseudo-Gregorius Magnus 

conc Concordia quorundam testimoniorum sa- 
crae scripturae 

PL 79, 659-678 

In librum primum Regum expositionum 
libri 6 

PL 79,17-468 


Rg 
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GR-T Gregor, Bischof von Tours (t 594) 


curs De cursu stellarum ratio, qualiter ad offici- 
um implendum debeat observari; 575/82 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 
854-872 


Historia Francorum; zwischen 575 und 591 
in mehrfíachen Umarbeitungen 

W. Arndt, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 
1-450 


mir Libri 8 miraculorum 

mir 1 Jn gloria martyrum; um 590 

mir 2 De passione et virtutibus S. luliani martyris; 581/7 

mir3-6De virtutibus S. Martini episcopi; 576/87 

mir 7 Liber vitae patrum; nicht vor 592 

mir 8 In gloria confessorum; 587 verfaBt, spáter umge- 
ándert und erweitert 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 
451-820 


Ps [|n psalterii tractatum commentarius 


B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 
873-877 


PS.GR-T  Pseudo-Gregor von Tours 

And Liber de miraculis beati Andreae Apostoli; 
Echtheit zweifelhaft 
M. Bonnet, MG Script. rer. Merov. 1 (1885) 
821-846 


Liber de miraculis B. Thomae Apostoli; 
Echtheit zweifelhaft 


hist 


Tho 


M. Bonnet, Supplementum codicis apocry- | 


phi 1, Leipzig 1883, 96-132 


HEG  Hegemonius, Syrer ? (um 350) 

Acía Archelai seu Acta disputationis Archelai seu 
Thesaurus verus sive disputatio . . .; lateini- 
sche Übersetzung gegen Ende des 4. Jh 
C.H. Beeson, CB 16 (1906) 


PS-HEG  Pseudo-Hegemonius 
Lateinischer Ketzerkatalog als Anhang zu den Ac- 


ta Archelai des Hegemonius; um 400 
C. H. Beeson, CB 16 (1906) 98-100 


HEp Hegesippi qui dicitur Historiae libri 5 
Lateinische Bearbeitung von Josephus Flavius, 
gegen Ende des 4. Jh 
V. Ussani, CV 66 (1932) 


HER  Heraclianus, afrikanischer Presbyter zur 
Zeit Augustins ) 


Sermo: PL 39,1717-1720 
HES Hesychius, Presbyter in Jerusalem 
(T nach 451) 


Commentarius in Leviticum; entstanden 430/50 
in Jerusalem, Zeit der lateinischen Bearbei- 
tung fraglich 
PG 93, 787-1180 


Vetus Latina 1 


| Am 





HI Hieronymus (t 420) - 


Abd Commentarius in Abdiam; 394 

PL 25,1097-1118 

Commentarius in Aggaeum; 391 

PL 25,1387-1416 

alt — Altercatio Luciferiani et orthodoxi; um 382 

(oder 379) 

PL 23 (1845) 155-182 

Commentarius in Amos; 406 

PL 25, 989-1096 

ap Apologia adversus libros Rufini, libri 2; 401 
PL 23 (1845) 397- 456 


Agg 


Apc Die Überarbeitung von VICn Apc 
J. Haussleiter, CV 49 (1916) 
chr Übersetzung, Bearbeitung und Weiterfüh- 


rung des Chronicons von Eusebius; um 380 
R. Helm, CB 24 (1913) und (1926) 
Ct Origenis in Ct homiliae 2; 383 übersetzt 
W. A. Baehrens, CB 33 (1925) 26-60 
Didymi Alexandrini liber de Spiritu sancto; 
384/92 
PL 23 (1845) 101-154 


Dn Commentarius in Danielem; 407 
PL 25,491-584 
Ecl Commentarius in Ecclesiasten; um 389 


PL 23 (1845) 1009-1116 


ep Epistulae 


I. bue CV 54 (1910), 55 (1912), 56 (1918) 
- DAM ep 8: DAM an HI 
- DAM ep 9: DAM an HI 
46 Paula und Eustochium an Marcella; 
Grützmacher aber von HI selber 
51 Übersetzung eines Briefes des Epiphanius von 
Salamis an Johannes von Jerusalem; um 394 
übersetzt 
56 AU an HI - AU ep 28 
67 AU an HI - AU ep 40 
- RUF pri praeíatio 
83 Pammachius und Oceanus an HI 
87 Theophilus an HI 
89 Theophilus an HI 
90 Theophilus an Epiphanius 
91 Epiphanius an HI; Übersetzer unbekannt 
92 Theophilus; übersetzt 401/3 
93 Synode von Jerusalem an Theophilus; wohl 
von HI übersetzt, gleichzeitig mit ep 92 
94 Dionysius von Lidda an Theophilus; wohl zur 
selben Zeit von Hl übersetzt 
95 ANAST I.:[HI] ep 95 
96 Osterfestbrief des Theophilus; übersetzt 401 B 
98 Osterfestbrief des Theophilus; übersetzt 402/3 
100 Osterfestbrief des Theophilus; übersetzt 404 
101 AU an HI - AU ep 67 
102 HI an AU - [AU] ep 68 
103 HI an AU - [AU] ep 39 
104 AU an HI - AU ep 71 
105 HI an AU - [AU] ep 72 
110 AU an.Hl - AU ep 73 


nach 


HI ep 111 — Pach 


Ezh 


Hel 


Hil 


111 AU an Praesidius - AU ep 74 

112 HI an AU - [AU] ep 75 

113 Theophilus an HI 

115 HI an AU - [AU] ep 81 

116 AU an HI - AU ep 82 

126 HI an Marcellinus - [AU] ep 165 

131 AU an HI - AU ep 166 

132 AU an HI - AU ep 167 

134 HI an AU - [AU] ep 172 

135 IN an Aurelius - IN 33 - COL-AV 44 
136 - IN 34 an HI - COL-AV 42 

137 - IN35anJohannesvon]erusalem - COL-AV 43 
141 an AU - [AU] ep 195 

142 an AU - [AU] ep 123 

143 an Alypius und AU - [AU] ep 202 
144 AU an Optatus - AU ep 202A 

148 - PEL:[HI] ep 148 - PS-PAU ep 2 
149 unecht 

Commentarii in epistulam ad Ephesios 
libri 3; 386 

PL 26 (1845) 439-554 


Commentarii in Ezechielem libri 14; 410-415 
PL 25,15-490 

Origenis in Ezechielem homiliae 14; über- 
setzt 381 

W. A. Baehrens, CB 33 (1925) 318-454 


Fragmenta 
G. Morin, Anecdota Maredsolana 3, 2, Ma- 
redsous 1897, 419-420 


Commentarii in epistulam ad Galatas libri 3; 
886 
PL 26 (1845) 307-438 


De diversis locis homiliae 10 
G. Morin, Anecdota Maredsolana, 3, 2, Ma- 
redsous 1897, 373-419 


Commentarius in Habacuc; 391 
PL 25,1273-1338 


Adversus Helvidium de Mariae virginitate 
perpetua; 383 

PL 23 (1845) 183-206 

Vita Hilarionis; 386/90 

PL 23 (1845) 29-54 


Commentarius in Joel; 406 
PL 25, 947- 988 


De viris illustribus; 392 

G. Herding, Leipzig 1879 und unverándert 
1924 

ContraJoannem Hierosolymitanum; um 398 
PL 28 (1845) 355-396 


Commentarius in Jonam; 394 
PL 25, 1117-1152 


Adversus Jovinianum libri 2; 393 

PL 23 (1845) 211-338; einige Teile auch 
bei E. Bickel, Diatribe in Senecae Philo- 
sophi Fragmenta 1, Leipzig 1915, 382-420 








Kirchenschriftsteller 


Jr 


| ]rh 


Is 


Ish 


Is tr 


Lc 


Mal 


82 


Commentarii in Jeremiam libri 6; 415-420 
(unvollendet) 
S. Reiter, CV 59 (1913) 


Origenis in Jr homiliae 14; übersetzt 381 

PL 25,583-692; h 2-3 W. A. Baehrens, 

CB 33 (1925) 290-317 

Die Záhlung der Homilien in PL 25 und in PG 13, 

wo auch die griechischen Texte stehen, ist nicht 

die gleiche; wir záhlen nach PL, es entspricht: 
PG 


PL 

1 1 

2 21 2 bei Baehrens 
31 20 3 bei Baehrens 
4 17 

5 8 

6 9 

7 11 

8 10 

9 12 
10 13 
11 14 
12 16 
13 2 
14 4 


Commentarii in [saiam libri 18; 408-410 
PL 24 (1845) 17-678 


Origenis in Isaiam homiliae 9; nach 392 
übersetzt 
W. A. Baehrens, CB 33 (1925) 242-289 


De Isaia tractatus 2; der zweite um 402 
G. Morin, Anecdota Maredsolana 3. 3, Ma- 
redsous 1903, 97-122 (tr 1 - PL 24,937-942; 
tr2- A. Amelli, Hieronymi Tractatus contra 
Origenem de visione Esaiae, Monte Cas- 
sino 1901) 


Origenis in Lucam homiliae 39; um 390 
übersetzt 
M. Rauer, CB 35 (1930) 


Commentarius in Malachiam; 406 
PL 25,1541-1578 


In Marcum homiliae 10 
G. Morin, Anecdota Maredsolana 3, 2, Ma- 
redsous 1897,317-370 


Commentarius in Michaeam; 391 
PL 25, 1151-1230 


"Commentarii in Matthaeum libri 4; 398 


PL 26 (1845) 15-218 


Commentarius in Nahum; 391 
PL 25, 1231-1272 
Commentarius in Oseam; 406 
PL 25, 815-946 


Pach Pachomiana; übersetzt 404 


A. Boon, Pachomiana Latina, Lówen 1932; 
nach Seite und Zeile der Ausgabe zitiert; 
unter diesem Sigel auch der Liber S. Orsi- 
esii etc. 


83 
Pau 


Pel 
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Vita Pauli; 374/79 
PL 23 (1845) 17-28 


Dialogi contra Pelagianos libri 3; 415 
PL 23 (1845) 495-590 


Pent Praefatio in Pentateuchum 


H. Quentin, Biblia Sacra ...l. 


Genesis, 
Rom 1926, 61-69 


Phim Commentarius in epistulam ad Philemo- 


Ps 


Psh 


Ruf 


Vig 


Za 


PS-HI 


ep 


nem; 386 
PL 26 (1845) 599-618 


Commentarioli in Psalmos; um 392 
G. Morin, Anecdota Maredsolana 3, 1, Ma- 
redsous 1895 


In Psalmos homiliae 73 

G. Morin, Anecdota Maredsolana 3, 2, Ma- 
redsous 1897, 1-316 (- h 1-59); Anecdota 
Maredsolana 3, 3, Maredsous 1903, 1-93 
(» h 60-73) 

Quaestiones hebraicae in libro Geneseos; 
um 389 

P. de Lagarde, Leipzig 1868 


Liber tertius seu ultima responsio adver- 
sus scripta Rufini; 401/2 

PL 23 (1845) 457- 492 

Sermo in Epiphania (- PS-AU s 137 - 
[MAX] s 10 — PS-HI ep 26) 

B. Capelle, RB 36 (1924) 165-180 


Commentarius in Sophoniam; 391 
PL 25, 1337-1388 


Commentarius in epistulam ad Titum; 386 
PL 26 (1845) 555-600 


Contra Vigilantium; 406 
PL 23 (1845) 339-352 


Commentarius in Zachariam; 406 
PL 25, 1415-1542 


Pseudo-Hieronymus 


Epistulae 
PL 30 (1845) 15-308 
1 « PEL Dem 
2 wohl aus dem pelagianischen Kreis 
3 - PS-PAU ep 1; früher PHI, jetzt aber PEL 
zugeschrieben 
4 ebenfalls früher PHI, jetzt aber PEL zuge- 
schrieben 
5 - PS-MAX ep 1; C. Paucker verteidigte die 
Echtheit 
6 - PS-MAX ep 2; C. Paucker verteidigte auch 
hier HI als Verfasser 
7 in letzter Zeit wurde PEL als Verfasser genannt; 
nach Caspari semipelagianisch, Gallien, aber 
nicht von FAU-R, benützt AN Casp ep 7 
8-Hl]rh5 


. 9 von Paschasius Radbertus 


10 - PS-AU s 208 - PS-MAX s 11 - Pseudo-llde- 
fons (PL 96, 269); wohl von Fulbert von Char- 
tres (PL 141, 336) 








HI Pau — PS-HI Mc 


11 Verfasser unbekannt 

12 De septem ordinibus ecclesiae; Gallien, An- 
fang des 5. Jh; ein bisher unbekannter Teil 
ed. G. Morin, RB 40 (1928) 312-316 

13 » PS-SUL2- Pseudo-Athanasius bei BEN-A 
(PL 103,671-684); wird jetzt PEL zuge- 
schrieben : 

14 -« PS-AU de essentia divinitatis; zum gróBten 
Teil Auszug aus EUCH int 

15 Damasi symbolum 

16 Explanatio symboli ad Damasum - PEL ap 
AU Chr 

17 neu ediert von C. H. Turner, Ecclesiae Oc- 
cidentalis Monumenta luris Antiquissima 1,2, 
Oxford 1913, 354-367; verfaüt kurz nach 
400 von Unbekanntem 

18 G. Morin verteidigt mit guten Gründen die 
Echtheit 

19 wird jetzt PEL zugeschrieben 


20 - NIC lap 

21 - HIh8 

22 - HI E 10 

23 von einem unbekannten Veríasser 


24 « EUS-G 12 und 13 

25 - MAX s 7; in etwas veránderter Form 
PS-AU s Cai lI, App. 22 und PS-AU s 
Cas lll, 34a 

26 - Hlz 

27 von unbekanntem Verfasser 

28 - HI h 7 

29 - Hi h 9 

30 im 12. Jh gefertigter Auszug aus AR 

31 -» NIC vig 

32 wird jetzt PEL zugeschrieben 

33 wird jetzt PEL zugeschrieben 

34 wohl von GR-I 

35 wohl aus dem Oriechischen übersetzt; 
- CHRY II, 1313 

36 von unbekanntem Verfasser 

37 in n. 8 wird als Zeitgenosse Gaudiosus 
genannt, ein afrikanischer Bischof, der in 
der Vandalenverfolgung nach Kampanien 
kam 

38 - EUS-G 16 

39 von einem unbekannten Verfasser 

40 - PS-CY ep 4; Verfasser unbekannt 

41 wird jetzt PEL zugeschrieben 

42 der Aníang - Lietbertus Abbas (PL 157,719) 

43 Verfasser unbekannt 

44 Veríasser unbekannt 

45 PS-DAM 

46 PS-DAM 

47 - PS-DAM ep 5 

48-50 Pseudo-Chromatius 

51 Verfasser unbekannt 

52 - [AU] ep 270 

Epistula a Morin edita 

G. Morin, RB 35 (1923) 123-124 

Indiculus de haeresibus; 392/428 

F. Oehler, Corpus Haereseologicum 1, 

Berlin 1856, 281-300 

Commentarius in Evangelium secundum 

Marcum; wohl aus der 1. Hálíte des 5. 

jh, Rom 

PL 30 (1845) 589-644 


11* 
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mon . Demonogramma Christi; kann nicht von 
Hl stammen, cf. J. Haussleiter, CV 49, No- 
te zu Seite 124,4 

G. Morin, Anecdota Maredsolana 3, 3, 


Maredsous 19083, 195-198 


De Deo et nominibus eius 
PL 23 (1845) 1305-1308 


De Psalmo 50 
G. Morin, Anecdota Maredsolana 3, 2, 
Maredsous 1897, 421-423 


1-2 Cor Gal etc. 
Uberarbeitung des Pauluskommentars 
von PEL; von einem Pelagianer um 430 
DieUberarbeitung im Apparat bei A.Sou- 
ter, Pelagius's Expositions of thirteen 
Epistles of St.Paul Il, Cambridge 1926 
Texts and Studies 9,2; die [nterpolatio- 
nen, welche in den einzelnen Briefen mit 
durchlaufenden Nummernzitiert werden, 
bei A. Souter, Pelagius's Expositions of 
thirteen Epistles of St. Paul III. Pseudo- 
Jerome Interpolations, Cambridge 1931 
Texts and Studies 9,3 


Explanatio B. Hieronymi de Salomone; 


nom 


Ps 


Rm 


Sal 


eine eigene Rezension von PS-AM s 46 . 


Miscellanea Cassinese 1, Monte Cassino 
1897, parte 2, fasc. 1, Patristica 2-8 


HIL Hilarius, Bischof von Poitiers (T 367) 


adCo Liber (secundus) ad Constantium Augu- 
stum; 359 


A. Feder, CV 65 (1916) 195- 205 


Ar Contra Arianos vel Auxentium Medio- 
lanensem; nach 364 
PL 10,609-618 

cCo Contra Constantium Imperatorem; 360 
PL 10, 577-603 

col Collectanea Antiariana Parisina, cum 
appendicibus 
A. Feder, CV 65 (1916) 41-193; zitiert 
nach Seite und Zeile der Ausgabe 

frg Kleinere Fragmente 
À. Feder, CV 65 (1916) 227-234 

Mt . In Matthaeum commentarius; um 353/5 
PL 9,917-1078 

Mt cap Capitula commentarii in Mt 

my Tractatus mysteriorum; um 365 
A. Feder, CV 65 (1916) 1-38 

Ps Tractatus super Psalmos; um 365 
A. Zingerle, CV 22 (1891); Ps 150 bei | 
A. Wilmart, RB 43 (1931) 277-283 | 

Psin Instructio Psalmorum (Prooemium ad 


tractatus super Psalmos) 
A. Zingerle, CV 22 (1891) 


I 








syn Desynodis seu de fide Orientalium; um 358 
PL 10, 479-546 

De Trinitate seu de fide libri 12; 356/9 

PL 10, 25-472 


tri 


PS-HIL  Pseudo-Hilarius 


ap — Apologia; wohl aus dem 4. Jh 

F.Blatt, Un nouveau texte d'une apologie 
anonyme chrétienne, in: Apa«yo. Martino P. 
Nilsson a.d.IV id. Jul. MCMXXXIX dedi- 
catum, Lund 1939, 67-95 (unvollstándig in 


PL 10, 733-750) 

Homilia in commemoratione S. Pauli 
F.Liverani, Spicilegium Liberianum, Flo- 
renz 1863,113-114; Bibliotheca Casinensis 
IIl, Monte Cassino 1875, Florilegium 185-186 
Appendix zu HIL Ps mit unechten Traktaten 
A. Zingerle, CV 22 (1891) 872-888 


Tractatus 3 

A. Mai, Nova Patrum Bibliotheca 1,1, Rom 
1852, 477-490; tr 1 auch in Bibliotheca Ca- 
sinensis Il, Monte Cassino 1875, Florilegi- 
um 62-66 


Ps 


tr 


HIL-A Hilarius, Bischof von Arles (T 449) 


Vita S. Honorati Arelatensis seu Sermo de vita 
S. Honorati; um 430 
PL 50, 1249-1272 


PS.HIL-A  Pseudo-Hilarius von Arles 


Tractatus in septem epistolas canonicas; in der 
Hs wird nur ein «Hilarius» als Autor ge- 
nannt, die Herausgeber wollten diesen mit 
HIL-A identifizieren ; 
Spicilegium Casinense 3,1, Monte Cassino 
1897, 205-260 


HlILn Quintus lulius Hilarianus, Bischof in 
Afrika (Anfang des 5. Jh) 


curs De cursu temporum; 397 
C. Frick, Chronica Minora 1, Leipzig 1892, 
153-174 


De ratione paschae et mensis; 397 
'PL 13,1105-1114 


pa 


HiLs Hilarus, Papst (T 468) 


Epistulae: A. Thiel, Epistolae Romanorum Pon- 
tificumgenuinae, Braunsberg 1868,126 -170 
4 « COL-AR 16 | 
6 - COL-AR 17 
7 - COL-AR 15 
8 - COL-AR 18 
9 - COL-AR 19 
10 - COL-AR 21 
1 - COL-AR 20 
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HON Antoninus Honoratus von Cirta 
Epistula ad Arcadium; um 437 


.PL 50, 567-570 


HOR Papst Hormisdas (t 523) 
Epistulae: A. Thiel, Epistolae Romanorum Ponti- 


ficum genuinae, Braunsberg 1868, 741-990 
I - ANAST:COL-AV 109 
2 - ANAST:COL-AV 107 
3 - COL-AV 105: Dorotheus von Thessalonich 
an HOR 
4 « COL-AV 108 
5 - COL-AV 106 
6 - COL-AV 110 
7 » COL-AV 116 
8 - COL-AV 115 
9 - COL-AR 30 - [CAE] ep 10 
10 - ANAST:COL-AV 125 
11 - ANAST:COL-AV 111 
12 - ANAST:COL-AV 113 
13 - COL-AV 112 
14 - COL-AV 114: der Senat an ANAST 
15 - COL-AV 117: Johannesvon Nikopolis an HOR 
16 - COL-AV 119: Synode von Epirus Vetus an 
HOR 
17 - COL-AV 118 
18 - COL-AV 120 
19 - COL-AV 121 
20 - COL-AV 122 
21 - AV ep 41 - COL-AV 136: AV an HOR 
22 - [AV] ep 42 - COL-AV 137 
23 - COL-AV 124 
27 - COL-AV 126 
28 - COL-AV 128 
29 - COL-AV 129 
30 - COL-AV 130 
31 - COL-AV 131 
32 - COL-AV 132 
33 - COL-AV 134 
34 - COL-AV 135 
35 - COL-AV 123 
36 - COL-AV 133 
37 - COL-AV 127 
38 - ANAST:COL-AV 138 
39 - COL-AV 139: die Archimandriten von Syria 
Secunda an HOR 
40 - COL-AV 140 
41 - COL-AV 141: Kaiser Justinus an HOR 
42 - COL-AV 143: Kaiser Justinus an HOR 
43 - COL-AV 146: Johannes von Konstantinopel 
an HOR 
44 - JUSn: COL-AV 147 
45 - COL-AV 142 
46 - COL-AV 144 
47 - COL-AV 145 
48 - COL-AV 148 
49 - COL-AV 158 
50 - COL-AV 149 
51 - COL-AV 156 
52 « COL-AV 150 
53 - COL-AV 155 
54 « COL-AV 152 
55 - COL-AV 153 
56 - COL-AV 157 
51 - COL-AV 154 
58 - COL-AV 151 





HON —HOR 115 


59 - COL-AV 213: die pápstlichen Gesandten an 
HOR 
60 - COL-AV 214: die pápstlichen Gesandten an 
HOR 
61 - COL-AV 159: Johaunes von Konstantinopel 
an HOR 
62 - COL-AV 166: Theodoret von Lignidum an 
HOR 
63 - COL-AV 215: Andreas Prevalitanus an HOR 
64 - COL-AV 223: die pápstlichen Gesandten an 
HOR 
65 - COL-AV 167: Dioscorus an HOR 
66 - COL-AV 160: Kaiser Justinus an HOR 
67 - COL-AV 161: Johannes von Konstantinopel 
an HOR 
68 - JUSn: COL-AV 162 
69 - COL-AV 163: Pompeius an HOR 
70 - COL-AV 165: Anastasia an HOR 
71 » COL-AV 164: Juliana Anicia an HOR 
72 - COL-AV 219 
73 - COL-AV 220 
74 « COL-AV 221 
75 « COL-AV 216: Dioscorus an HOR 
76 « COL-AV 217: die pápstlichen Gesandten an 
HOR 
T1 « COL-AV 218: die pápstlichen Gesandten an 
HOR 
78 - JUSn: COL-AV 187 
79 - COL-AV 168 
80 - COL-AV 169 
81 - COL-AV 176 
82 - COL-AV 177 
83 - COL-AV 174 
84 - COL-AV 180 
85 - COL-AV 179 
86 - COL-AV 178 
87 - COL-AV 170 
89 - JUSn: COL-AV 191 
90 - COL-AV 190 
91 - COL-AV 189 
92 - COL-AV 210 
93 - COL-AV 202 
94 - COL-AV 203 
95 - COL-AV 207 
96 - COL-AV 211 
97 - COL-AV 226 
98 « COL-AV 224: Dioscorus an HOR 
99 - JUSn: COL-AV 188 
100 - COL-AV 225: die pápstlichen Gesandten an 
HOR 
101 - COL-AV 212: Kaiser Justinus an HOR 
102 - COL-AV 186: Johannes von Thessalonich 
an HOR : : 
103 - COL-AV 227 
104 - COL-AV 173 
105 - COL-AV 175 
106 - COL-AV 171 
107 - COL-AV 172 ; 
108 - COL-AV 181: Kaiser Justinus an HOR 
109 - COL-AV 182: Johannes von Konstantinopel 
an HOR 
110 - COL-AV 185: die pápstlichen Gesandten an 
HOR 
111 - COL-AV 222: Dioscorus an HOR 
112 - COL-AV 206 
113 - COL-AV 205 
114 - COL-AV 193: Kaiser Justinus an HOR 
115 - COL-AV 230: Possessor an HOR . 


HOR 116 JO II. 


116 - COL-AV 192: Kaiser Justinus an HOR 

117 - COL. AV 194: Euphemia an HOR 

118 - COL-AV 197: Celer an HOR 

119 - COL-AV 198: Juliana Anicia an HOR 

120 - JUSn: COL-AV 196 

121 - COL-AV 195: Epiphanius von Konstan- 
tinopel an HOR 

122 - COL-AV 228 

123 - COL-AV 229 

124 - COL-AV 231; neu ediert von E. Schwartz, 
Acia Conciliorum Oecumenicorum 4, 2, Berlin 
1914 44-46 

126 - COL-AV 199: Kaiser Justinus an HOR 

127 - JUSn: COL-AV 200 

128 - COL-AV 208: Dorotheus von Thessalonich 
an HOR 

129 » COL-AV 232: Kaiser Justinus an HOR 

130» COL-AV 233: Epiphanius von Konstanti- 
nopel an HOR 

131 - COL-AV 234: Synode von Konstantinopel 
an HOR 

132 - JUSn: COL-AV 235 

133 - COL-AV 201 

134 - COL-AV 209 

135 - JUSn: COL-AV 243 

136 - COL-AV 183: Johannes von Konstantinopel 
an HOR 

137 - COL-AV 236 

138 - COL-AV 239 

139 - COL-AV 240 

140 - COL-AV 238 

141 - COL-AV 237 

144 - COL-AV 204 

145 - COL-AV 241: Kaiser Justinus an HOR 

146 - COL-AV 242: Epiphanius von Konstanti- 
nopel an HOR 

147 - COL-AV 184: Johannes von Konstantinopel 
an HOR 

148 DION-E an HOR 

150 neu ediert von G. Morin, S. Caesarii opera 
omnia II, Maredsous 1942, 125-127 


HOR:COL-AV app 4 Libellus fidei des HOR, 
der auch in COL-AV 89 90 116 159 und 
in HOR 26 erhalten ist 


HY  Hydatius, spanischer Bischof (3 nach 468) 


Fortsetzung von HI chr bis zum Jahr 468 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 11 
(1894) 1-36 


JAN .Januarianus, Presbyter in Afrika (Mitte 
des 5. Jh) 


Brief an Abt Valentinus von Hadrumetum de 
Dei gratia; um 427 
G. Morin, RB 18 (1901) 247- 253 


IDA  Idalius, Bischof von Barcelona (t 688) 
Brief an Bischof Julian von Toledo 

PL 96, 457- 459 
PS-IGN  Pseudo-Ignatius 


Lateinische Übersetzung der lángeren Rezension 
der Ignatianischen Briefe; sicher vor dem 
9, Jh übersetzt 
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F. Diekamp, Patres Apostolici Il, Tübingen 
1913, 88-269 

Ad Antiochenos 

Ad Ephesios 

Ad Heronem diaconum 
Ad Magnesianos 

Ad Mariam Cassobolitam 
Ad Philadelphienses 

Ad Philippenses 

Ad Polycarpum 

Ad Romanos 

Ad Smyrnenses 

Ad Tarsenses 

Ad Trallianos 


Laus Heronis in Ignatium, Anhang zur la- 
teinischen Übersetzung der Ignatiusbriefe 
F. Diekamp, Patres Apostolici Il, Tübingen 
1913, 318 


ILD  Iidefons, Bischof von Toledo (t 667) 


ba Annotationes de cognitione baptismi 
PL 96, 111-172 
it — De itinere deserti quo pergitur post bap- 
tismum 
PL 96, 171-192 
De virginitate perpetua S. Mariae adversus 
tres infideles 
PL 96, 53-110 


Ant 
Eph 
Her 
Mag 
Mar 
Phd 
Php 
Pol 
Rom 
Smy 
Tar 
Tra 


laus 


vgt 


IN Papst Innocentius I. (T 417) 


Epistulae: PL 20, 463-638 
8 - COL-AV 38: Kaiser Honorius 

28 - AU ep 177: AU und andere Bischófe an IN 

29 - [AU] ep 181 

30 - [AU] ep 182 

31 - [AU] ep 183 - COL-AV 41 

32 - [AU] ep 184 

33 - [HI] ep 135 - COL-AV 44 

34 - [HI] ep 136 - COL-AV 42 

35 - [HI] ep 137 - COL-AV 43 
IN-M Innocentius, Bischof von Maronea, 
Freund Kaiser Justinians 


Chr De his qui unum ex Trinitate vel unam 
subsistentiam seu personam Dominum 
nostrum Jesum Christum dubitant confi- 
teri; lateinische Ubersetzung 533 in Rom 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 4, 2, Berlin 1914, 68-74 

Epistula ad Thomam presbyterum de col- 
latione cum Severianis habita; das Ge- 
sprách fand 532/83 statt, die Ubersetzung 
vielleicht 533 gefertigt . 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecume- 
nicorum 4, 2, Berlin 1914, 168-184 


JO H. Papst Johannes 1l. (T 535) 


Epistulae 5 (gezáhlt als 2-6) 
PL 66,11-26 


Sev 
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2 « COL-AV 84 

3neu ediert von E. Schwartz, Acta Conciliorum 
Oecumenicorum 4, 2, Berlin 1914, 206 -210 

4 « COL-AR 32 - [CAE] ep 12 

5 » COL-AR 33 - [CAE] ep 13 

6 - COL-AR 34 - [CAE] ep 14 


PS.JO II. Pseudo-Johannes Il. 
Epistulae: PL 66, 27-32 


JO HI. Papst Johannes lil. (T 573) 


Verba Seniorum; Übersetzung aus dem Grie- 
chischen, der Uberlieferung nach von 
einem Johannes Subdiaconus, den A. Wil- 
mart, RB 34 (1922) 193 wohl mit Recht 
mit JO III. identifiziert, jedenfalls schon 
BEN-N bekannt 
PL 73, 991-1024 


JO-D Johannes Diaconus, Freund des Boéthius 
ep Epistula ad Senarium virum illustrem; um 
500 


A. Wilmart, Analecta Reginensia, Vatikan 
1933 Studi e Testi 59, 170-179 


JO-M Johannes Maxentius, skythischer Mónch 


E Capitula contra Nestorianos et Pelagianos; 
519/20 in Konstantinopel 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 4, 2, Berlin 1914, 10 


fi ^ Libellus fidei; 519 in Konstantinopel 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 4, 2, Berlin 1914, 3-10 


Responsio adversus Hormisdae epistulam 
ad Possessorem; 519/20 in Konstantinopel 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 4, 2, Berlin 1914, 46-62 


Dialogi contra Nestorianos libri 2; 519/20 
in Konstantinopel 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 4, 2, Berlin 1914, 14-44 


Professio brevissima catholicaefidei; 519/20 
in Konstantinopel 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 4, 2, Berlin 1914, 11 


Brevissima adunationis ratio verbi dei ad 
propriam carnem; 519/20 in Konstantinopel 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 4, 2, Berlin 1914, 11-12 


Hor 


Ne 


prof 


rat 


JO-N  ;johannes Mediocris, Bischof von Neapel 
(T 553) 

Ihm werden 31 lateinische Predigten zugeschrie- 
ben, die in die alten Chrysostomus-Aus- 
gaben aufgenommen sind; siehe O. Morin, 
RB 11 (1894) 385-402 (für 1-27); RB 12 
(1895) 390-391 (für 28-31) 








JO 1I. - IS ep 


Opera D. loannis Chrysostomi .. ., Basel 


1558, tom. I-V: 


1: 1,892 17: 1,977 
2: 1, 894 18: 1, 642 
3: 1, 896 19: I, 850 
4: 1, 901 20: 1, 851 
5: I, 903 21: 1, 853 
6: 1,907 22: I, 866 
1:1,905 23: V, 715 
8: 1, 906 24: I1, 1176 
9: 1, 937 25: Il, 1203 
10: 1, 938 26: V, 718 
11: I, 940 27: V, 120 
12: I, 942 28: 1, 574 
13: 1, 946 29: 1, 545 
14: 1, 967 30: I, 538 
15: I, 970 31: nicht gedruckt 
16: 1, 972 


JON jonas von Bobbio (7. Jh) 


Col Vitae Columbani abbatis discipulorumque 
eius libri 2; um 642 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 4 (1902) 
1-156 

Jo Vita S. Joannis abbatis Reomaensis; 659 in 
Moutier-St.-Jean 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 
502-517 


IR Irenaeus, Bischof von Lyon (t um 202) 


Adversus haereses seu Detectio et eversio falso 

cognominatae Gnoseos libri 5; Übersetzung 
aus dem Griechischen, 1. Hálfte des 3. Jh 
oder um 400? 
A. Stieren, S. Irenaei episcopi Lugdunensis 
quae supersunt omnia, Leipzig 1853; das 
NT nach W.Sanday, C. H.Turner, A.Souter, 
Novum Testamentum S. lrenaei episcopi 
Lugdunensis, Oxford 1923 OLBT 7? 


IS isidor, Bischof von Sevilla (t 636) 


Gn Ex Lv Dt Jos Jdc etc. 
Quaestiones in Vetus Testamentum; nach 
624 
PL 83, 207-424 


all Allegoriae quaedam S.Scripturae vel De 
nominibus legis et evangeliorum liber; 
612-615 
PL 83, 97-130 


chr Chronica maiora; reicht bis 615 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 11 
(1894) 391-488 

dif —Differentiarum libri 2; 598-615 
PL 83, 9-98 

ep Epistulae 


PL 83, 893-914 
5 auch in MG Epistulae 3 (1892) 661 
1 ist eine Fálschung aus dem 12. Jh 


IS ety —JUL-E 


ety 


fi 


hist 


ill 


Jud 


syn 


test 





Etymologiarum sive Originum libri 20; 620 
W. M. Lindsay, Oxford 1911 


De fide catholica ex Veteri et Novo Testa- 
mento contra Judaeos ad Florentinam so- 
rorem; 614/5 

PL 83, 449-588 


Historia Gothorum Wandalorum Suebo- 
rum; 625 

T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 11 
(1894) 241-308 


De viris illustribus; 615/8 
PL 83,1081-1106 


Liber de variis quaestionibus adversus 
ludaeos seu ceteros infideles vel plerosque 
haereticos iudaizantes ex utroque Testa- 
mento collectus 

A. C. Vega, A. E. Anspach, Escorial 1940 
Scriptores Ecclesiastici Hispano - Latini 
Veteris et Medii Aevi fasc. 6-9 


De natura rerum; 612/5 
PL 83, 963-1018 


De numeris liber; 612/5 
PL 83, 179-200 


De ecclesiasticis officiis libri 2; 598/615 
PL 83, 737-826 


De ordine creaturarum; nach 620 
PL 83, 913-954 


In libros Veteris ac Novi Testamenti pro- 
oemia; 598/615 
PL 83, 155-180 


De ortu et obitu Patrum liber; 598/615 
PL 88, 129-156; (PL 83, 1275-1294 ist eine 
spátere Uberarbeitung und Erweiterung) 


Liber quaestionum 

G. Heine, Bibliotheca Anecdotorum . 
pars 1, Leipzig 1848, 26-107; aufs engste 
verwandt mit IS Gn 


Regula monachorum; 615/8 
PL 83, 867-894 


Sententiarum libri 3; 612/5 
PL 83, 537-738 


Synonymorum libri 2; 610/5 
PL 83, 827-868 


Quaestiones de Veteri et Novo Testamento 
PL 83, 201-208 


PS-IS Pseudo-Isidor 


COrT 


Oratio pro correptione vitae, flenda semper 
peccata; vor dem 9. Jh, wahrscheinlich in 
Spanien entstanden 

PL 83, 1261-1274 
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mi 


IT 
Ad 


Ae 


Be 


Bu 


Eu 


Hi 


Pla 


Pla A 
Pla B 


The 
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Expositio in Missa 

PL 83,1145-1154; als Expositio Missae 
incerti auctoris auch in PL 138,1163-1186 
und PL 147, 191-200 


Itineraria 


Adamnanus, Abt von Jona (t 704 
De locis sanctis libri 3; um 688 
P. Geyer, CV 39 (1898) 219-297 


Aetheriae peregrinatio ad loca sancta; Ende 
des 4. Jh, Aquitanien 
P. Geyer, CV 39 (1898) 35-101 


Bedae liber de locis sanctis 
P. Geyer, CV 39 (1898) 299-324 


Itinerarium Burdigalense; um 333 voneinem 
Aquitanier 
P. Geyer, CV 39 (1898) 1-33 


Eucherii quae fertur de situ Hierusolimita- 
nae urbis atque ipsius Iudaeae epistola ad 
Faustum presbyterum 

P. Geyer, CV 39 (1898) 123-134 


Breviarius de Hierosolyma; 6. ]h oder schon 
vor 460? 
P. Geyer, CV 39 (1898) 151-155 


Antonini Placentini itinerarium; 2. Hálíte 
des 6. Jh in Piacenza 

1. Rezension 

2. Rezension 


P. Geyer, CV 39 (1898) 157-218 


Theodosius de situ terrae sanctae; 520/30 
in Afrika 


P. Geyer, CV 39 (1898) 135-150 


JUL-E Julian, Bischof von Eclanum (f um 454) 


Am 


Commentarius in Amos 


. PL 21, 1057-1104 


Job 


Commentarius in Job 
A.Amelli, Spicilegium Casinense 3,1, Mon- 
te Cassino 1897, 335-417 


Commentarius in Joel 
PL 21, 1033-1058 


Commentarii in Oseam libri 3 
PL 21,959-1034 


Commentarius in Psalmos; teils Überset- 
zung, teils freiere Bearbeitung des griechi- 
schen Psalmen-Kommentars des Theodor 
von Mopsuestia 

Ps 1-40 nach R. Devreesse, Le Commen- 
taire de Théodore de Mopsueste sur les 
Psaumes, Vatikan 1939 Studi e Testi 93; 
Ps 17-150 nach G.I. Ascoli, ll Codice Irlan- 
dese dell' Ambrosiana, Turin 1878 (-1889) 
Archivio Glottologico Italiano 5 
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JUL-P Julianus Pomerius (Afrikaner, T zu Arles 
gegen Anfang des 6. Jh) 


De vita contemplativa libri 3 
PL 59, 415-520; benützt AU 


JUL-T julian, Erzbischof von Toledo (t 690) 


aet De comprobatione aetatis sextae libri 3 
PL 96, 537- 586 

ant  Antikeimenon, hoc est contrariorum sive 
contrapositorum libri 2 
PL 96, 595-704 

cap De tribus capitibus liber apologeticus 
PL 96, 525-536 

pro Prognosticon libri 3 
PL 96, 453-524 

Wa Historia Wambae regis; kurz nach 673 


W. Levison, MG Script.rer. Merov. 5(1910) 
486-535 


JUN  Junilius Africanus, Hofbeamter in Kon- 
stantinopel 
Instituta regularia divinae legis; nach 551 in Kon- 
stantinopel 
H. Kihn, Theodor von Mopsuestia und Ju- 
nilius Africanus als Exegeten, Freiburg 1880 


JUS-T Justus, Bischof von Toledo (t 636) 


Deaenigmatibus Salomonis; Echtheit zweifelhaft 
G. Heine, Bibliotheca Anecdotorum... pars 
1, Leipzig 1848, 196 - 200 


JUS-U justus von Urgel (T nach 546) 


Explicatio mystica in Cantica Canticorum 
PL 67, 961-994 


JUSn Kaiser Justinian I. (T 565) 
JUSn:COL-AV Briefe, diein der Collectio Avel- 
Jana erhalten sind 
O. Günther, CV 35 (1895) 


JUV C.Vettius Aquilinus Iuvencus, spanischer 
Presbyter 

Evangeliorum libri 4; um 330 

J. Huemer, CV 24 (1891) 
KÀ  Kapitula oder Summarien in Bibel-Hss 
Biblia Sacra iuxta Latinam Vulgatam versio- 
nem ad codicum fidem...edita, Rom 1926ff; 
die Bezeichnung der verschiedenen Typen 
der Summarien nach der Ausgabe 


LAC Lactantius, Afrikaner (T nach 317) 

epit Epitome divinarum institutionum; um 315 
S. Brandt, CV 19 (1890) 673-761 
Divinarum institutionum libri 7; 305-310 
S. Brandt, CV 19 (1890) 1-672 


in 


Vetus Latina 1 
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JUL-P - LEO ep 40 





LAU Laurentius, Bischof von Novae in Mó- 
sien (Anfang des 5. Jh) 


Cha Liber de muliere Chananaea; ist Uberset- 
zung einer Homilie des Chrysostomus (PG 
52,449 - 459); steht mit Unrecht unter dem 
Namen des LAU 
PL 66/116-124; Bibliotheca Casinensis Il, 
Monte Cassino 1875, Florilegium 155; IIl 
(1877) Florilegium 67; eine andere alte Uber- 
setzung siehe unter CHRY 11,1182 


el Homilia de eleemosyna 
PL 66, 105-116 
pae Homilia de paenitentia 


PL 66, 89-105 


LEA Leander, Bischof von Sevilla (T 600/1) 
h Homilia in laudem ecclesiae; 589 
PL 72, 893-898 


Deinstitutione virginum et contemptu mun- 
di libellus 


PL 72, 873-894 


Vg 


LEO Papst Leo I. (T 461) 


ep Epistulae 173 

PL 54, 593-1218; E. Schwartz, Acta Conci- 

liorum Oecumenicorum 2,2, Berlin 1932; 

2,8 (1935); 2,4 (1932); die Záhlung der 

Briefe nach den Ballerini (PL 54) 

Fragment nach ep 2 - PS-CYR pa 

3 Paschasinus an LEO 
8 Constitutio des Kaisers Valentinian lll. 

11 Constitutio des Kaisers Valentinian HI. 

20 Schwartz 2,4 p. 3 (Nr. 1) 

21 Eutyches an LEO; Schwartz 2,4 p. 143-145 und 
149-150 (Nr. 108 109 111) 

22Flavian an LEO; Übersetzung «Nihil est 
quod . ..» Schwartz 2,3 p. 7-9 (Nr. 5); Uber- 
setzung «Nulla res diaboli venena . . .» 
Schwartz 2,2 p. 21-22 (Nr. 3) 

23 Schwartz 2,4 p. 4-5 (Nr. 3) 

24 Schwartz 2,4 p. 3-4 (Nr. 2) 

25 - PET-C ep; Schwartz 2,3 p. 6-7 (Nr. 3) 

26 Flavian an LEO; PL 54,743-747 ist die Über- 
setzung des Cotelerius; PL 54, 749-751 
- Schwartz 2,3 p. 9-11 (Nr. 8); eine andere 
alte Ubersetizung CO 2,2 N - Schwartz 2,2 
p. 23-24 (Nr. 4) 

21 Schwartz 2,4 p. 9 (Nr. 6) 

28 «tomus» ; Schwartz 2,2 p. 24-33 (Nr. 5) 

29 Schwartz 2,4 p. 9-10 (Nr. 7) 

30 Schwartz 2,4 p. 10-11 (Nr. 8) 

31 Schwartz 2,4 p. 12-15 (Nr. 11) 

32 Schwartz 2,4 p. 11-12. (Nr. 10) 

33 Schwartz 2,4 p. 15-16 (Nr. 12) 

34 Schwartz 2,4 p. 16-17 (Nr. 13) 

35. Schwartz 2,4 p. 6-8 (Nr. 5) 

36 Schwartz 2,4 p. 17 (Nr. 14) 

37 Schwartz 2,4 p. 17-18 (Nr. 15) 

38 Schwartz 2,4 p. 18 (Nr. 16) 

39 Schwartz 2,4 p. 18-19 (Nr. 17) 

40 - COL-AR 9 


LEO ep 41 — 156 





€ 


41 - COL-AR 11 

42 »- COL-AR 10 s 

43 PL 54, 821-823 ist eine neue Übersetzung des 
griechischen Textes; der alte lateinische Text 
PL 54,823-826 - Schwartz 2,4 p. 26-27 (Nr.25) 

44 Schwartz 2,4 p. 19-21 (Nr. 18) 

45 Schwartz 2,4 p. 23-25 (Nr. 23) 

46 Schwartz 2,4 p. 27 -28 (Nr. 26) 

47 Schwartz 2,4 p. 22-23 (Nr. 20) 

48 Schwartz 2,4 p. 23 (Nr. 22) 

49 Schwartz 2,4 p. 23 (Nr. 21) 

50 Schwartz 2,4 p. 21 -22 (Nr. 19) 

51 Schwartz 2,4 p. 25-26 (Nr. 24) 

52 Theodoret von Cyrus an LEO; moderne Über- 
setzung J 

53 Anatolius an LEO; Übersetzung von Cotelerius; 
der griechischeText beiSchwartz2,4 p. XXXXV- 
XXXXVI 

54 Schwartz 2,4 p. 11 (Nr. 9) 

55 Kaiser Valentinian III. an Theodosius; Schwartz 
2,3 p. 13-14 (Nr. 19) 

56 Galla Placidia an Theodosius; Schwartz 2,3 
p. 14-15 (Nr. 20) 

57 Eudoxia an Theodosius; Schwartz 2,3 p. 15 
(Nr. 21) 

58 Galla Placidia an Pulcheria; Schwartz 2,3 p. 13 
(Nr. 18) 

59 Schwartz 2,4 p. 34-37 (Nr. 34) 

60 Schwartz 2,4 p. 29 (Nr. 28) 

61 Schwartz 2,4 p. 28 (Nr. 27) 

62 Theodosius an Valentinian; Schwartz 2,3 p. 15- 
16 (Nr. 22) 

63 Theodosius an Galla Placidia; Schwartz 2,3 
p. 16 (Nr. 23) 

64 Theodosius an Eudoxia; Schwartz 2,3 p. 16-17 
(Nr. 24) 

65 die Bischófe der Provinz Arles an LEO - COL- 
AR 12 

66 - COL-AR 13 

67 - COL-AR 14 

68 gallische Bischófe an LEO 

69 Schwartz 2,4 p. 30-31 (Nr. 30) 

70 Schwartz 2,4 p. 29-30 (Nr. 29) 

71 Schwartz 2,4 p. 31-32 (Nr. 31) 


12 Schwartz 2,4 p. 5-6 (Nr. 4) 


13 Valentinian und Marcian an LEO; Schwartz 2,3 
p. 17 (Nr. 27) 

74 Schwartz 2,4 p. 32-33 (Nr. 32) 

75 Schwartz 2,4 p. 33 (Nr. 33) 

76 Marcian an LEO; Schwartz 2,3 p. 18 (Nr. 28) 

T1 Pulcheria an LEO ; Schwartz 2,3 p. 18-19 (Nr. 29) 

78 Schwartz 2,4 p. 38 (Nr. 36) 

79 Schwartz 2,4 p. 37-38 (Nr. 35) 

80 Schwartz 2,4 p. 38-40 (Nr. 37) 

81 Schwartz 2,4 p. 40-41 (Nr. 38) 

82 Schwartz 2,4 p. 41 (Nr. 39) 

83 Schwartz 2,4 p. 42-43 (Nr. 41) 

84 Schwartz 2,4 p. 43-44 (Nr. 42) 

85 Schwartz 2,4 p. 44-45 (Nr. 43) 

86 Schwartz 2,4 p. 42 (Nr. 40) 

87 Schwartz 2,4 p. 45-46 (Nr. 44) 

88 Schwartz 2,4 p. 46-47 (Nr. 45) 

89 Schwartz 2,4 p. 47-48 (Nr. 46) 

90 Schwartz 2,4 p. 48 (Nr. 47) 

91 Schwartz 2,4 p. 49 (Nr. 48) 

92 Schwartz 2,4 p. 49 (Nr. 49) 

93 Schwartz 2,4 p. 51-53 (Nr. 52) 

94 Schwartz 2,4 p. 49-50 (Nr. 50) 


| 
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95 Schwartz 2,4 p. 50-51 (Nr. 51) 

97 Eusebius von Mailand an LEO , 

98 Synode von Chalcedon an LEO; die Uber- 
setzung PL 54, 951-959 - Schwartz 2,3 p. 352- 
354 (Nr. 3, 109); die andere alte Übersetzung 
PL 54, 959-965 - Schwartz 2,3-p. 355-360 
(Anhang zu Actio 3) 

99 gallische Bischófe an LEO 

100 Valentinian und Marcian an LEO ; Schwartz 2,4 
p. 167-168 (Nr. 114) 

101 moderne Übersetzung: Anatolius an LEO 

102 Schwartz 2,4 p. 53-55 (Nr. 53) 

103 Schwartz 2,4 p. 155-156 (Nr. 112) 

104 Schwartz 2,4 p. 55-57 (Nr. 54) 

105 Schwartz 2,4 p. 57 -59 (Nr. 55) 

106 Schwartz 2,4 p. 59-62 (Nr. 56) 

107 Schwartz 2,4 p. 62 (Nr. 57) 

109 Schwartz 2,4 p. 137-138 (Nr. 105) 

110 Valentinian und Marcian an LEO; moderne 
Übersetzung 

111 Schwartz 2,4 p. 62-64 (Nr. 58) 

112 Schwartz 2,4 p. 64-65 (Nr. 59) 

113 Schwartz 2,4 p. 65-67 (Nr. 60) 

114 Schwartz 2,4 p. 70-71 (Nr. 64) 

115 Schwartz 2,4 p. 67 -68 (Nr. 61) 

116 Schwartz 2,4 p. 68-69 (Nr. 62) 

117 Schwartz 2,4 p. 69-70 (Nr. 63) 

118 Schwartz 2,4 p. 71-72 (Nr. 65) 

119 Schwartz 2,4 p. 72-75 (Nr. 66) 

120 Schwartz 2,4 p. 78-81 (Nr. 71) 

121 Schwartz 2,4 p. 75-76 (Nr. 67) 

122 Schwartz 2,4 p. 76-77 (Nr. 68) 

123 Schwartz 2,4 p. 77 (Nr. 69) 

124 Schwartz 2,4 p. 159-163 (Nt. 113) 

125 Schwartz 2,4 p. 78 (Nr. 70) 

126 Schwartz 2,4 p. 81-82 (Nr. 72) 

127 Schwartz 2,4 p. 82-83 (Nr. 73) 

128 Schwartz 2,4 p. 86 (Nr. 76) 

129 Schwartz 2,4 p. 84-86 (Nr. 75) 

130 Schwartz 2,4 p. 83-84 (Nr. 74) 

131 Schwartz 2,4 p. 87 (Nr. 77) 

132 Anatolius an LEO; Schwartz 2,4 p. 168-169 
(Nr. 115) 

133 - DION-E Prot; B. Krusch, Studien zur christ- 
lich-mittelalterlichen Chronologie . . ., Leipzig 
1880, 266-278 

134 Schwartz 2,4 p. 87-88 (Nr. 78) 

135 Schwartz 2,4 p. 88-89 (Nr. 79) 

136 Schwartz 2,4 p. 90-91 (Nr. 81) 

137 Schwartz 2,4 p. 89-90 (Nr. 80) 

139 Schwartz 2,4 p. 91-93 (Nr. 82) 

140 Schwartz 2,4 p. 93-94 (Nr. 83) 

141 Schwartz 2,4 p. 94-95 (Nr. 85) 

142 Schwartz 2,4 p. 95 (Nr. 86) 

143 Schwartz 2,4 p. 94 (Nr. 84) 

144 Schwartz 2,4 p. 138 (Nr. 106) 

145 Schwartz 2,4 p. 95-96 (Nr. 87) 

146 Schwartz 2,4 p. 96-97 (Nr. 88) 

147 Schwartz 2,4 p. 97 (Nr. 89) 

148 Schwartz 2,4 p. 98-99 (Nr. 92) 

149 Schwartz 2,4 p. 97-98 (Nr. 90) 

150 Schwartz 2,4 p. 98 (Nr. 91) 

151 Schwartz 2,4 p. 138-139 (Nr. 107) 

152 Schwarzt 2,4 p. 99 (Nr. 93) 

153 Schwartz 2,4 p. 99-100 (Nr. 94) 

154 Schwartz 2,4 p. 101 (Nr. 96) 

155 Schwartz 2,4 p. 100-101 (Nr. 95) 

156 8chwartz 2,4 p. 101-104 (Nr. 97) 
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157 Schwariz 2,4 p. 109-110 (Nr. 102) 
158 Schwartz 2,4 p. 104-105 (Nr. 98) 
160 Schwartz 2,4 p. 107—108 (Nr. 100) 
161 Schwartz 2,4 p. 108-109 (Nr. 101) 
162 Schwartz 2,4 p. 105-107 (Nr. 99) 
163 Schwartz 2,4 p. XXXXIIII (Nr. 116) 
164 Schwartz 2,4 p. 110-112 (Nr. 103) 
165 Schwartz 2,4 p. 113-131 (Nr. 104) 
169 - COL-AV 51 

170 » COL-AV 52 

171 - COL-AV 53 

172 - COL-AV 54 

173 - COL-AV 55 


S Sermones 
PL 54, 137-468 


PS.LEO  Pseudo-Leo 
S Sermones supposititii 
PL 54, 477-522 
1 Cento aus LEO s 
3 - [FAU-R] 1 26 
7 « PS-AU s Mai 166 
8 - CHRY IIl, 861 
9 - PS-AU s Cai I, 22 
12 Fragment aus Beda 
13 - PS-AU s 188 - PS-MAX s 15; der Verfasser 
scheint Spanier zu sein 
16 - PS-AU s Cai II, App. 67 
19 - PS-AU s Cai I, 63 
s Cai Sermones 7 a Caillau et St.- Yves editi 
PL 56, 1131-1154 
1- PS-LEO s 4 
2- PS-LEO s 5 
3- PS-LEO s 7 
4» PS-LEOs8 
5 » PS-LEO s 17 
sLiv Sermo de Ascensione, x Liverani editus 
F.Liverani, Spicilegium Liberianum, Florenz 
1863, 121-123; Bibliotheca Casinensis ll, 
Monte Cassino 1875, Florilegium 145-146; 
Ill (1877), Florilegium 6 


LEOD  Leodegar, Bischof von Autun 


Brief an seine Mutter Sigrada; um 675 
W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 
464-467 


LEP  Leporius, gallischer Mónch 

Libellus emendationis seu satisfactionis; 426 
einer Synode zu Karthago unterbreitet und 
nach OGallien geschickt; wohl von AU 
redigiert 
PL 31,1221-1230 (der Begleitbriet der 
afrikanischen Bischóte — AU ep 219) 


LI-D Liber Diurnus; pápstliche Kanzleiformu- 
lare; Privatsammlung 
T. E. Sickel, Liber Diurnus Romanorum Ponti- 
ficum, Wien 1889 
LIB Liberatus, Archidiakon von Karthago (6. Jh) 


Breviarium causae Nestorianorum et Eutychia- 
norum; 555/6 in Konstantinopel; benützt 








CAr hist, EP-SC enc, CO 1,3 (Collectio 
Turonensis) und griechische Quellen 

E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 2,5, Berlin 1936, 98-141 


LIC Licinianus, Bischof von Carthagena (Ende 
des 6. Jh) 
Epistulae 3 
1 - [GR-M] ep 1,41a: P. Ewald, L. M. Hartmann, 
MG Epistulae 1 (1891) 58-61 
2-3 PL 72, 691-700 


LUC Lucifer, Bischof von Calaris (T um 371) 


Ath De S. Athanasio libri 2; 357/8 

G. Hartel, CV 14 (1886) 66- 208 

De non conveniendo cum haereticis; 356 
G. Hartel, CV 14 (1886) 3-34 

Moriendum esse pro Dei Filio; 360/1 

G. Hartel, CV 14 (1886) 284-318 

De non parcendo in Deum delinquentibus; 
um 359 

G. Hartel, CV 14 (1886) 209-283 

De regibus apostaticis; 357/8 

G. Hartel, CV 14 (1886) 35-65 


Zu den opuscula des LUC ist für die Zitate 
die Hs neu verglichen worden 


LUCU .Luculentius (6. Jh?) 
Commentarii in libros Novi Testamenti fragmenta 
PL 72, 808-860 


Fragment zu Gal 
A. Müller, Theologische Quartalschrift 93 
(1911) 206-222 


M-A  JMissale Ambrosianum 


Missale Ambrosianum duplex (Proprium de 
Tempore) editt. Puteobonellianae et typicae 
cum critico commentario continuo ex ma- 
nuscriptis schedis Ant. M. Ceriani ediderunt 
A. Ratti - M. Magistretti, Mailand 1913 
Es werden nur die von V abweichenden 
Texte angeführt 


M-M Missale Mozarabicum : 


PL 85; es werden nur die von V abweichenden 
Texte angeführt 


con 
mor 


par 


reg 


Gal 


M-R Missale Romanum 

Antiphonale Missarum sextuplex ed. R.- J. Hes- 
bert, Brüssel 1935 

MAC Macarius von Agypten (f um 390) 

Epistula ad filios Dei; lateinische Übersetzung 
PG 384, 405-410 

PS.MAC  Pseudo-Macarius " 

ep3 Epistula 3 (- PG 84,441-444); Ubersetzung 


A. Wilmart, Revue d'Ascétique et de My- 
stique 3 (1922) 415-419 


PS-MAC ep 4— MAX h 63 
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ep4 Epistula 4; Übersetzung 
PG 34, 443-446 


reg Regula; lateinische Mónchsregel, in Lerins 
beobachtet (um 500) 
PL 108, 447- 452 

MAP  Mapinius von Reims (Mitte des 6. Jh) 

2 Briefe: W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 
126-129 
1 - Nr. 11 bei Gundlach 126-127 
2 - Nr. 15 bei Gundlach 129 


MAR C.Marius Victorinus, afrikanischer Rhetor 
in Rom (t nach 362) 


Ar Adversus Arium libri 4; 359 
PL 8, 1039-1138 

Eph Commentarius in Eph; nach 360 
PL 8, 1235-1294 

Gal Commentarius in Gal; nach 360 
PL 8,1145-1198 

gen De generatione Divini Verbi liber; vor 359 | 
PL 8, 1019-1036 

hom De homousio recipiendo; 360 
PL 8, 1137-1140 

hy  Hymni3 in laudem Ss.Trinitatis; um 359/60 
PL 8,1139-1146 

Phil Commentarius in Phil; nach 360 


PL 8, 1197-1236 


PS.MAR  Pseudo-Marius Victorinus 
phy De physicis; 4. Jh ? 
PL 8,1295-1310 


De verbis scripturae: Factum est vespere 
et mane, dies unus 
PL 8, 1009-1014 


MAR-M Marius Mercator, wahrscheinlich 
Afrikaner (t nach 451) 


Seine Werke sind in der Collectio Palatina er- 
halten; alle verfaBt oder übersetzt von 429 
ab in Thracien 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 1, 5, Berlin 1924-1926, 5-70; nach 
den Nummern von Schwartz zitiert, sie 
bedeuten: 

Commonitorium lectori adversum haeresim Pelagii 

* et Caelestii vel etiam scripta Iuliani a Mario Mer- 
catore servo Christi 


SCTr 


3-14 


15 Epistula Marii Mercatoris 
16 Expositio pravae fidei Theodori supra scripti 
17 . Refutatio symboli Theodori 


18-19 Epistulae Marii Mercatoris 

20-24 Nestorii sermones a Mario Mercatore translati 
25 Nestorii epistula ad Cyrillum a Mario translata 
26 - 28 Cyrilli epistulae a Mario Mercatore translatae 


290 . Nestorii Capitula a Cyrillo excerpta et a Mario 
translata 


30-34 Nestorii sermones a Mario Mercatore translati 





35 
36 


Nestorii epistula ad Caelestium a Mario translata 
Commonitorium quod super nomine Caelestii 
graeco sermone a Mercatore datum est..., ab 
ipso translatum 


MART Martinus, Bischof von Bracara (T 580) 


Aeg Aegyptiorum Patrum sententiae; aus dem 
Griechischen übersetzt 
PL 74, 381-394 


corr De correctione rusticorum 
C. P. Caspari, Martin von Bracara's Schrift 
De correctione rusticorum, zum ersten Male 
vollstándig und in verbessertem Text her- 
ausgegeben..., Christiania 1883 

ep Epistula ad Bonifatium episcopum de trina 
mersione 
H. Florez, Espaiia Sagrada 15, Madrid 1769, 

| 422-425 

hum Exhortatio humilitatis 
PL 72, 39-42 (auch PL 83, 1201-1204) 

iac Pro repellenda iactantia 
PL 72, 31-36 

pa  Depascha;ist eine Überarbeitung von NIC 
pa; ob von MART, ist fraglich 
A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 
1905, 93 -107: der Text auf den Recto-Seiten 

sup De superbia 
PL 72, 35-38 


MAU Mauricius, spanischer Mónch 

Epistula ad Agapium episcopum; nach 610 
W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 
686-687 


MAX Maximus, Bischof von Turin (T um 420, 
oder nach 465?) 


h Homiliae 118 
PL 57, 221-530; die Echtheit nicht bei allen 
Homilien gesichert; sicher echt h 3 40 
46-47 49-51 57-62 79 81 85 95-97 99-102 
105 109-111 114-118 
6-9 unecht 

12 - PS-AU s 122 

17-20 unecht 

22 Auszug aus PS-AU s 136 

24 - PS-AM s 9 

30 - MAX s 9 (fast wórtlich) 

31-33 unecht 

34 - PS-AU s 134 

38 - PS-AM sz 28 

39 - PS-AM s 19 

40 - PS-AM s 21; ist von MAX 

41 - PS-AM s 20 

46 - PS-AU s 152; ist von MAX 

48 - PS-AU s 80 

54 - PS-AU s 192 

55 » EUS-G 13; steht auch PL 59, 407-410 

57 « [EUS-G] 15; ist von MAX 

63 - PS-AU s 185 
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64 - CAE s 219 («sed pars prior Maximo non est 
abneganda» Morin) 

72 « PS-AU s 202 

73 unecht 

79 MAX s 77 

84 - PS-AU n 248 

86 - PS-AM n 62 

95 « PS-AU s 100; ist von MAX 
107 « PS-AU s 55; nicht von MAX 
108 - PET-C a 50 - CHRY II, 1181 
109 - PS-AU a 87; ist von MAX 
110 « PS-AU sz 88; ist von MAX 
111.» PS-ÀM s 13; ist von MAX 
112 - PS-AM s 43 

113 » PS-AM s 44 
114 » PS-AU s 82; ist von MAX 
115 » PS-AM s 41; ist von MAX 
116 - PS-AM s 16; ist von MAX 
117 » PS-AM s 39; ist von MAX 
118 - PS-AM s 54; ist von MAX 


Sermones 116 


PL 57, 531-760; die Echtheit zum grofBien 
Teil nicht gesichert 
1 » PS-AM s 2; SchluB von «ergo fratres» an 
vielleicht von CAE (Morin) 
2 Fragment aus AU q Ev 2, 44 
3- PS-AMs4 
4- PS-AMs6 
5 « PS-AM s 5; benützt AM Lc 
6 - PS-AM n 7 
7 « PS-HI ep 25; in etwas veránderter Form 
PS-AUSs Cai II, App.22 - PS-AU s Caslil, 34a 
8« PS-AM s 12 
9 - PS-AMs8 
10 - Hl s 
11 - PS-AM s 10 
13 » PS-AM s 38 
15 « PS-AM s 27 
16 - PS-AM s 22 
18 - PS-AU s 143 
19 - PS-AU s 147 
20 - PS-AU s 145 
21 - PS-AU s 144 
22-24 unecht 
25 - PS-AU s 146 
26 - PS-AM s 23 
21 - PS-AM s 33 
28 « PS-AM s 18 
30 - PS-AU s 164 
31 unecht 
32 eine andere Rezension von PS-AU s 162 
33 unecht 
34 Exzerpt aus PS-AU s 165 
35 Morin: «Conclusioni aliquid Caesariani sapo- 
ris inest» 
36 das «fragment. cod. Laur.» nach s 36 - EUS-G 19 
47 unecht 
56 - PS-AM s 48; unecht 
58-60 unecht 
61 » Petrus Damiani, sermo 24 
65 - PS-AU s 196 
68 - PS-AM s 53 
69 - PS-AU s 201 
70 - PS-AU s 206 
72 » LEO s 85 
T7 « PS-AM s 58 - MAX h 79 Anfang und Schlufi 
weggelassen, dafür neuer Einleitungssatz 











MAX h64—MAXn Am 


78 - PS-AU s 221 

81 - PS-AU s 207,1 

84 - PS-AM s 49 

85 - PS-AU s 210,1 

86 - PS-AM s 61 

87 - PS-AM s 60 - PS-AU s Mai 164 
91 - PS-AU s 226 
94 « PS-AM s 37 

95 - PS-AU s Cai I, 59 
104 - PS-AM s 42 
106 in erweiterter Form: Bibliotheca Casinensis II, 

Monte Cassino 1875, Florilegium 96 

107 - PS-AU s 81 
112 - PS-AM s 63 


PS.-MAX  Pseudo-Maximus von Turin 


ep 


tr 


Epistulae 2: PL 57, 922-958 
1 - PS-Hl ep 5 
2 - PS-Hl ep 6 


Homiliae 3: PL 57, 915-920 
] abhángig von GR-M Ev 6 


Sermones 31: PL 57, 843-916 
1 - CAE s 187 - PS-AU s 115 - [FAU-R] n f 
2 - PS-AU (PL 47, 1133-1136); spanischen Ur- 
sprungs 
3 - CAE s 188 
4 Cento aus MAX h 10, PS-AU s 128, AU s 194 
5 Verfasser unbekannt 
6 « PS-AU s 158 
7 als PS-AM in PL 17,1193-1196; neu ediert von 
C. P. Caspari, Alte und neue Quellen zur Ge- 
schichte des Taufsymbols und der Glaubens- 
regel, Christiania 1879, 213-222 
8 - PS-AU s 182; abhángig von EUS-G 
9 Verfasser unbekannt 
10 » PS-AM s 50 
11 - PS-AU s 208 - PS-Hl ep 10 - Pseudo-Ildefons 
PL 96, 269; wohl von Fulbert von Chartres PL 
141, 336 
12 - Pseudo-lidefons PL 96, 267 
13 Cento aus EUS-G 11 und MAX s 88 
14 Verfasser unbekannt 
15 - PS-AU s 188 - PS-LEO s 13; der Verfasser 
scheint ein Spanier zu sein 
16 Verfasser unbekannt 
17 - PS-AM s 47 
18 - CAE s 227 
19 - EUS-G 57 - PS-AU s 231 
20 - PS-AM s 56 
21-25 Verfasser unbekannt 
26 abhàngig von CAE s 33 
27 - CAE s 34 
28 - HI h 9 
29 Verfasser unbekannt 
30 - Beda, hom. 21 
31 Verfasser unbekannt 


Tractatus de baptismo 3; um die Mitte des 
6. Jh in der Gegend von Mailand 
PL 57,771-782 (auch in PL 40, 1207-1214) 


MAXn Maximinus, gotischer Bischof 


(f nach 428) 


Am  BDissertatio contra Ambrosium; 382-384 


MAXn Ap- ORI 


F. Kauffmann, Aus der Schule des Wulfila, 
StraBburg 1899 

Sermo de nominibus Apostolorum 

B. Capelle, RB 38 (1926) 6-8 


co (nder Collatio S. Augustini cum Maximino 
Arianorum episcopo; Protokoll der Dispu- 
tation von 427/8 in Hippo 
PL 42, 709 -742 


h Homiliae de lectionibus evangeliorum 

B. Capelle, RB 40 (1928) 49-86; h 9 bei 
C. H. Turner, JTS 24 (1923) 75-76 

Contra haereticos 
A.Spagnolo,C.H.Turner,JTS 13(1912)19-28 


Contra Judaeos 

A. Spagnolo, C. H. Turner, JTS 20 (1919) 

2983-310 

Contra paganos 

A. Spagnolo, C. H. Turner, JTS 17 (1916) 

821-337 

S Sermones 15 

1-7 A. Spagnolo, C. H. Turner, JTS 16 (1915) 
161-176; s 7 abhángig von RUF Nm 5,2 

8-12 JTS 16 (1915) 314-322 

13-15 JTS 17 (1916) 225-232 


MONT JMMontanus, Bischof v. TENOO (rum 531) 
Epistula: PL 65, 51-54 


MUT Mutianus,Freund Cassiodors/(ltalien,6.]h) 


Übersetzung der 34 Homilien des Johannes Chry- 
sostomus über Hbr 
PG 63, 237-456 


NIC Nicetas, Bischof von Remesiana(t nach 414) 

ep Ad lapsam virginem libellus. (B) Epistula 
MS. Corbeiensis; die Echtheit ist zweifelhaft 
A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 
1905, 131-136 

fi De ratione fidei; eine Taufkatechese, gehal- 

ten wohl nach 380 

A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 

1905, 10-18 

Fragmenta 7 ex libellis instructionis ad 

competentes ; nach 380 

A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 

: 1905, 6-9 und 53-54 

lap Adlapsam virginem libellus. (A) Ps. Ambro- 
sius de lapsu virginis; Echtheit zweifelhaft 
A.E.Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 
1905, 112-131 

pa De pascha; wahrscheinlich nicht echt 
A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 
1905, 92- 111 Verso-Seiten 


sp De Spiritus sancti potentia; wohl nach 380 
A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 
1905, 18-38 


Ap 


frg 
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sy  Libellusquintus de symbolo; wohlnach 380 
A. E. Burn, Niceta of Remesiana, Cambridge 
1905, 38-52 

ut De utilitate hymnorum 

C. H. Turner, JTS 24 (1923) 225-252 

De vigiliis servorum Dei - 

C. H. Turner, JTS 22 (1921) 306-320 


NICus  Nicetius, Bischof von Trier (T um 566) 


2 Briefe; 1 vor 565, 2 vor 568 (?) geschrieben 
W.Gundlach, MGEpistulae3(1892)118-122 


vig 


NO 
cib 


Novatian, rómischer Presbyter (1 nach 251) 


De cibis Iudaicis; nach 251 

G. Landgraf, C. Weyman, Archiv für latei- 
nische Lexikographie und Grammatik 11 
(1900) 221-249 

De bono pudicitiae; nach 251 

G. Hartel, CV 3,3 (1871) 13-25 (als PS-CY) 
spec De spectaculis; nach 251 

G. Hartel, CV 3,8 (1871) 3-13 (als PS-CY) 


tri — De Trinitate; vor 249 
W. Y. Fausset, Cambridge 1909 


Von NO sind auch die Briefe [CY] ep 30 
und 36 geschrieben 


OPT Optatus, Bischof von Mileve (T vor 400) 


app Appendix 10 monumentorum veterum ad 

Donatistarum historiam pertinentium; aus 

den Jahren 330-347 

C. Ziwsa, CV 26 (1893) 183-216 

Contra Parmenianum Donatistam; kurz 

nach 364, lib. 7 spáter angefügt 385? 

C. Ziwsa, CV 26 (1893) 1-182 

S Sermo in natali infantum qui pro Domino 
occisi sunt 


A. Wilmart, Revue des Sciences religieuses 
2 (1922) 271-302 


pud 


Par 


ORI Origenes (T 254), anonyme lateinische 


Übersetzung 


Mt  Matthàáus-Kommentar, die in griechischer 
und lateinischer Bearbeitung erhaltenen 
Tomoi; der Ubersetzer identisch mit dem 
Bearbeiter von ORI ser 

. E. Benz, E. Klostermann, CB 40 (1935) 
Origenes 10 


1 Rg Homilie über den Anfang von 1 Rg; nach 
Baehrens ist die Übersetzung von RUF 
W. A. Baehrens, CB 33 (1925) Origenes 8, 
1-25 

Matthàus-Kommentar, die lateinische Über- 
setzung der Commentariorum series 

E. Benz, E. Klostermann, CB 38 (1933) 
Origenes 11 


ser 
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PS.ORI  Pseudo-Origenes 


Cas Angebliche Stücke aus dem Mt-Kommentar 
des Origenes, veróffentlicht in der Biblio- 
theca Casinensis 
Bibliotheca Casinensis Il, Monte Cassino 
1875, Florilegium 128-135 148 149-155 


MelchEinelateinischeHomilieüberMelchisedech; 
nach Baehrens aus dem Kreis des HI, und 
zwar von einem Griechen in lateinischer 
Sprache gehalten (?) 

W.A.Baehrens,Texte u. Untersuchungen... 
42, 1, Leipzig 1916, 243-252 

Mt Alateinische Homilien über Mt-Stellen aus 
dem Homiliar des Paulus Diaconus 
E. Klostermann, CB 41, 1 (1941) Origenes 
12, 1, 287-269 


ORO Paulus Orosius, spanischer Presbyter 
(T nach 418) 


ap Liber apologeticus; Ende 415 in Palástina 
geschrieben 
C. Zangemeister, CV 5 (1882) 601-664 


Commonitorium de errore Priscillianista- 
rum et Origenistarum; 414 an AU gerichtet 
G. Schepss, CV 18 (1889) 149-157 


Historiarum adversus paganos libri 7; 
416-418 
C. Zangemeister, CV 5 (1882) 1-600 


PAC fPacian, Bischof von Barcelona (T um 390) 


ep Epistulae 3 contra Novatianos; nach 375 
P.H.Peyrot, Paciani opuscula, Zwolle 1896, 
1-99 

Ju | AdjJustinum Manichaeum; Echtheit zweifel- 
haft 
PL 8, 999-1010 


Paraenesis sive exhortatorius libellus ad 
paenitentiam 

P. H.Peyrot, Paciani opuscula, Zwolle 1896, 
100-128 


S Sermo de baptismo 
P.H.Peyrot, Paciani opuscula, Zwolle 1896, 
129-142 


De similitudine carnis peccati 


G. Morin, Etudes textes découvertes 1, 
Maredsous 1913, 81-150 


PAL Palladius von Hellenopolis (T vor 431) 
hist Historia Lausiaca, alte lateinische Über- 
setzung; 6. Jh 

PL 74, 343-382 

Paradisus Heraclidis; andere alte Über- 
setzung der Historia Lausiaca, aus dem 
5, Jh, Afrika 

PL 74, 243-342 


com 


hist 


par 


sim 


par 








PS-ORI - PEL Ar 


PAS-D Paschasius, Mónch von Dumio in 
Portugal (6. Jh) 
Verba Seniorum; um die Mitte des 6. Jh im Auf- 
trag von MART übersetzt 
PL 73, 1025-1066 


PAS-R Paschasius, rómischer Diakon (t nach 
513) 


Epistula ad Eugippium Lucullanum; 513 
P. Knoell, CV 9,2 (1886) 68-70 


PAST Pastor, Bischof in Gallázien (1. Hilfte 
des 5. Jh) 


Libellus in modum symboli 
K.Künstle, Antipriscilliana, Freiburg 1905, 
43-45 


PAT Patricius, Apostel der Iren (T 461?) 


cf | Confessio; um 460 
N. J. D. White, Libri S. Patricii. The Latin 
Writings of St. Patrick, Dublin 1905 Pro- 
ceedings of the R.lIrish Academy vol. 25, 
Section C, 235-253 


ep Epistula ad milites Corotici; kurz vor 460 
N. J. D. White, Libri S. Patricii. The Latin 
Writings of St. Patrick, Dublin 1905 Pro- 
ceedings of the R. Irish Academy vol. 25, 
Section C, 254-259 


PAU-M Paulinus von Mailand,Sekretàár von AM 


Vita S. Ambrosii; auf Anregung von AU in Aírika 
geschrieben, wahrscheinlich 412/8 
PL 14 (1845) 27-46 


Von PAU-M ist auch COL-AV 47 


PAU.N Paulinus, Bischof von Nola (T 431) 


Epistulae: G. Hartel, CV 29 (1894) 

3 - [AU] ep 24 
4 « [AU] ep 25 
6 - [AU] ep 30 
7 - [AU] ep 32 
45 - [AU] ep 94 

46 und 47 sind unecht; stehen auch am Anfang 
von RUF ben 
50 - [AU] ep 121 


PS.PAU  Pseudo-Paulinus von Nola 


ep Epistulae 2 

G. Hartel, CV 29 (1894) 429- 459 
1 « PS-Hl ep 3 

2 PEL: [HI] ep 148 

Excerpta Bobiensia 

G. Hartel, CV 29 (1894) 459-462 


PEL Pelagius, Brite (T um 418) 


Ar Fragmentum tractatus contra Arrianos 
H. S. Sedlmayer, Sitzungsberichte der K. 
Akademie der Wissenschaften in Wien, 
Philos.-hist. Klasse 146, 2 (1903) 


exc 


PEL arg — PS-PET s 


arg Argumentum omniumEpistularum; vor 410 
A. Souter, Pelagius's Expositions of thir- 
teen Epistles of St. Paul. Il: Text, Cam- 
bridge 1926 Texts and Studies 9,2, 3-5 


Casp 2-6 Epistulae et tractatus a C. P. Caspari 
edita, Nr. 2-6 
C.P. Caspari, Briefe Abhandlungen und 
Predigten aus den zwei letzten Jahrhun- 
derten des kirchlichen Alterthums und dem 
Anfang des Mittelalters, Christiania 1890, 
14-167 


Dem Epistula ad Demetriadem — PS-HI ep 1 
PL 30 (1845) 15-45 


De induratione cordis Pharaonis 

G. De Plinval, Essai sur le style et la langue 
de Pélage suivi du traité inédit De indura- 
tione cordis Pharaonis, Fribourg 1947 


Fragmenta a G. Morin edita; pelagianisch, 
aber ob von PEL? 
G. Morin, RB 34 (1922) 265-275 


Fragmentum a Souter editum; wohl aus 
De libero arbitrio, 416 
A. Souter, JTS 12 (1911) 32-35 


tri — Fragmenta ex libris de Trinitate; vor 410 
1: A. Souter, JTS 14 (1913) 482-488 
2: A. Souter, JTS 17 (1916) 133-136 
3: A. Souter, Miscellanea £hrle 1, Rom 1924 Studi 

e Testi 37, 46-49 

Martini und vorher schon De Bruyne 
wollen diese Fragmente PEL zuweisen, 
wáührend Souter einen Afrikaner aus der 
Zeit des FU für den Verfasser hàlt 


Rm 1-2Cor Gal Eph Phil Col 1-2 Th 1-2 Tm 
Tt Phim 
ExpositionesXIII Epistularum Pauli; vor 410 
A. Souter, Pelagius's Expositions of thir- 
teen Epistles of St. Paul. II: Text, Cam- 
bridge 1926 Texts and Studies 9,2 


PEL werden ferner zugewiesen: 

PS-AM vg 

PS-AU vit 

[HI] ep 148 (- PS-PAU ep 2) 

PS-HI ep 2 3(- PS-PAU ep 1) 4 7 13 19 
32 38 41 


PEL I. 
def 


ind 


Mor 


Sou 


Papst Pelagius I. (T 561) 


In defensione trium capitulorum libri 6; 
als Diakon und Apokrisiar in Konstan- 
tinopel 554/5 

R. Devreesse, Vatikan 1932 Studi e Testi 57 
ep Epistulae 

PL 69, 398- 418 

5 - COL-AR 55 

6 - COL-AR 56 

7 - COL-AR 46 

8 - COL-AR 47 

9 - COL-AR 48 
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10 - COL-AR 49 
11 - COL-AR 50 
12 - COL-AR 51 
13 - COL-AR 52 
14 - COL-AR 53 
15 - COL-AR 54 


sen Verba seniorum; Übersetzung aus dem 
Griechischen, um die Mitte des 6. Jh 
PL 73, 851-992 


PS-PEL I. Pseudo-Pelagius I. 


Epistula: PL 69, 419-422; Anfang und SchluD 
aus LEO ep 35, der übrige Textaus PS-VIG 
Var 1,2-3 


PEL II. Papst Pelagius II. (T 590) 


Epistulae 7: PL 72, 708-760 

1 P.Ewald, L. M. Hartmaun, MG Epistulae 2 (1899) 
440 - 441 

2 W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 448-449 

3-5 P. Ewald, L. M. Hartmann, MG Epistulae 2 
(1899) 442-467 (als Appendix 3 zu GR-M ep); 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumenicorum 
4,2, Berlin 1914, 105-132; es wurde schon behaup- 
tet, 3-5 seien von GR-M als Diakon verfaBt, dies 
stimmt wohl nicht 

7 W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 450 


PET.C Petrus Chrysologus, Bischof von Ra- 
venna (t um 450) 


ep Epistula ad Eutychen; 449 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 2,3, Berlin 1935, 6-7 


S Sermones 


PL 52, 183-666 
50 - MAX h 108 - CHRY [1,1181 
53 - PS-AU s 61 
73 Echtheit zweifelhaft 
81 cf. PS-PET s Liv 8 
102 auch ediert in Bibliotheca Casinensis ll, Monte 
Cassino 1875, Florilegium 176-178 
107 eine Lobrede auf PET-C, vielleicht von einem 
Bischof Adelphius unbekannten Sitzes 
127 - CHRY 11,1190, unter welchem Namen der 


Sermo im Homiliar des Paulus Diaconus 2,71 
steht 


135 unecht 

138 Echtheit zweifelhaft 
149 - SEV-G pac 

152 - SEV-G inn 


VonPET-C sindvielleichtauch PS-AU s Mai 
2-6 und 8 


PS-PET  Pseudo-Petrus Chrysologus 


E Sermones spurii 7 


PL 52, 665-680 
1 - PET-C s 67 
2 - PET-C s 68 
3 - PET-C s 70 
4 - PET-C s 71 
5- PET-C s 72 
6 - PS-AU s 73 
7 - PS-AU s 97 
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s Liv Sermones 9 a Liverani editi 

F.Liverani, Spicilegium Liberianum, Florenz 

1863, 185-203 

1 « CHRYI, 564; im Homiliar des Paulus Diaconus 
1, 85 cf. F. Wiegand, Das Homiliarium Karls des 
GroBen ..., Leipzig 1897 Studien zur Geschichte 
der Theologie und Kirche 1, 2, p.33 

2 » CHRY I, 566 - Paulus Diaconus 1,88 cf. Wie- 
gand 33f 

3 - CHRY 1,572 - Paulus Diaconus 1,91 cf. Wie- 
gand 34 

4 » SEV-G pyth (PG 65, 27-28) 

5 - PS-AU s 121 

7 « PS-AU s Mai 2; vielleicht von PET-C 

8- PET-C s 81 *- AU s 272, 1-3 

9 « CAE s 203 


PET-.D Petrus Diaconus, skythischer Mónch 


Epistula de incarnatione et gratia ad episcopos 
Africanos in Sardiniam relegatos; Rom 523 
PL 62, 83-92 


PETI  Petilian, donatistischer Bischof in Cirta 
in Numidien 
PETI ap AU Pet  Zitiert bei AU Pet 


PHI Philippus, Presbyter, Schüler von HI 


Commentarius in Job 
PL 26 (1845) 619-802 und in kürzerer Fas- 
sung PL 23 (1845) 1407-1470 


PHo Philo von Alexandrien 


Quaestiones in Genesim; alte lateinische Uber- 
setzung 
F. C. Conybeare, The Expositor, Ser. 4, 
Vol. 4 (1891) 63-80 und 129-141 


PHOE  Phoebadius, Bischof von Agennum 
(T nach 392) 
Contra Arianos; 357/8 
A. Durengues, Le Livre de Saint Phébade 
contre les Ariens, Agen 1927 


PIR Pirminius,Abtbischof in Alemannien, wohl 
aus Aquitanien stammend (T 753) 

Dicta abbatis Priminii de singulis libris canonicis 
scarapsus 
G. Jecker, Die Heimat des hl. Pirmin, des 
Apostels der Alamannen, Münster 1927 
Beitráge zur Geschichte des alten Mónch- 
tums und des Benediktinerordens 13 


.POL Polycarp, Bischof von Smyrna (T155/6) 


Epistula ad Philippenses; alte lateinische Uber- 
setzung 
T. Zahn, Patrum Apostolicorum Opera rec. 
Gebhardt, Harnack, Zahn fasc. 2, Leipzig 
1876, 110-132 

PON Pontius, karthagischer Diakon 


Vita Cypriani; wohl 259 


. Vetus Latina 1 








PS-PET sLiv — PS-PRIS 





A. Harnack, Das Leben Cyprians von Pon- 
tius, dieerste christliche Biographie, Leipzig 
1913 Texte und Untersuchungen .. . 34,3; 
der Text stimmt mit G. Hartel, CV 3, 3 
(1871) überein 


POR  Porcarius, Abt von Lerin (T um 490) 
Monita: A. Wilmart, RB 26 (1909) 475-480 


POS Possidius, Bischof von Calama, Schüler 
Augustins 


Indiculum operum S. Augustini; an die Vita 
S. Augustini angehàángt 

A. Wilmart, Miscellanea Agostiniana 2, Rom 
1931, 149-233 


vi X Vita S. Augustini; um 432 
H. T. Weiskotten, Princeton 1919 


ind 


POT  Potamius, Bischof von Lissabon (T nach 
357) 


Ath Epistula ad Athanasium; um 355 
A. Wilmart, RB 30 (1913) 257-285 


Laz De Lazaro tractatus 
A. Wilmart, JTS 19 (1918) 289-304 


PRAE .sogenannter Praedestinatus 


482-440 in Italien, wahrscheinlich in Rom; viel- 
leicht von AR verfaBt 
PL 53, 587-672 


PRIM  Primasius von Hadrumetum (t vor 567) 


Commentarius in Apc; benützt TY, um 552 

PL 68, 793-936; der Apc-Text bei J. Hauss- 
leiter, Die lateinische Apokalypse der alten 
afrikanischen Kirche, Forschungen zur Ge- 
schichte des neutestamentlichen Kanons 
und der altkirchlichen Literatur hg. von T. 
Zahn 4, Erlangen 1891, 1-224, und bei H.J. 
Vogels, Untersuchungen zur Geschichte 
der lateinischen Apokalypse-Ubersetzung, 
Düsseldorf 1920, 153-164 


PRIS  Priscillian, Spanier (T 385) 

can Canones 90 in epistulas Paulinas; überar- 
beitet von einem Bischof Peregrinus 
G. Schepss, CV 18 (1889) 109-147 


ir — Tractatus 11; nach einigen nicht von PRIS, 
sondern von Instantius, einem Anhánger 
Priscillians 
G. Schepss, CV 18 (1889) 1-106 


PS.PRIS  Pseudo-Priscillian 


De Trinitate fidei catholicae; aus der Umgebung 
des PRIS, wenn nicht von ihm selber 
G. Morin, Etudes textes découvertes 1, 
Maredsous 1913, 178-205 


PS-PROC — REG 


PS.PROC Pseudo-Proclus von Konstantinopel 
Epistula ad singulos occidentis episcopos; Fàl- 
schung eines griechischen Pelagianerfreun- 
des; übersetzt vor 534 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 4, 2, Berlin 1914, 65-68 


PROS Tiro Prosper von Aquitanien (T 463) 
auc Praeteritorum Sedis Apostolicae episcopo- 


rum auctoritates de gratia; 435/42 
PL 51, 205-212 


Epitoma de chronicon 

T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 
841-485 

chrapp Interappendices ad Chronicon: De Enoc 
et Helia; nicht von PROS 

T. Mommsen, MG Auctores Antiquiss. 9 
(1892) 493 

De gratia Dei et libero arbitrio contra Col- 
latorem; 433 in Marseille 

PL 51, 213-276 

Dem Epistula ad sacram virginem Demetriadem; 
um 450 in Rom? 

PL 55, 161-180 


chr 


Coll 


Gall Pro Augustino responsiones ad capitula 
obiectionum Gallorum  calumniantium ; 
431/2 in Marseille 
PL 51, 155-174 

Gen Pro Augustino responsiones ad excerpta 


Genuensium; 431/2 in Marseille 
PL 51, 187-202 
Ps Expositio Psalmorum a 100^ usque ad 
150""; nach 440 in Rom 
PL 51,277-426 


Ruf Episiula ad Rufinum de gratia et libero 
arbitrio; 429/30 in Marseille 
PL 51, 77- 90 

Vin Pro Augustino responsiones ad capitula 
obiectionum Vincentianarum; 431/2 in 
Marseille 
PL 51,177-186 

voc Devocatione omnium gentium; um 450 in 


Rom; die Echtheit ist nicht ganz gesichert 
. PL 51,647-722 


Von PROS stammt auch [AU] ep 225 
PS.PROS  Pseudo-Prosper 


chr Chronica Gallica a. 452 et 511 
T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 9 (1892) 
615-666 


PROS-M Prosper quidam ex Manichaeo con- 
versus 

Anathematismi et fidei catholicae professio; 526 
PL 65, 23-26 
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QU  Quodvultdeus, Bischof von Karthago 
(f um 453 in Kampanien) 


De cantico novo ad catechumenos 
PL 40, 677-686 


De cataclysmo ad catechumenos 
PL 40, 693-700; zitiert nach Nummern 


De quarta feria sive de cultura agri Dominici 
PL 40, 685-694; zitiert nach Nummern 


Adversus quinque haereses sermo 
PL 42, 1101-1116; zitiert nach Nummern 


Sermo contra Judaeos paganos et Arianos 
de symbolo 
PL 42,1117-1130 


De promissionibus et praedictionibus Dei; 
zwischen 440 und 453 in Kampanien 
PL 51, 733-858 
S Sermones 
1-2 - PS-AU s Mai 119-120; A. Mai, Nova Pa- 
trum Bibliotheca 1,1, Rom 1852, 251-274 
3 Sermo de Ascensione Domini; G. Morin, RB 29 
(1912) 253-256 
4 Sermo über Gal 5,16-26; G. Morin, RB 29 
(1912) 466- 467 
sy — Sermones 3 de symbolo ad catechumenos 
(gezáhlt als Sermo 2-4) 
PL 40, 651-668 


ir — Tractatus 3 
G. Morin, S. Augustini tractatus sive ser- 
mones inediti, Kempten 1917 
1 » Appendix tract. 4: 181-186 
2 - Appendix tract. 8: 196-200 
3 -» Appendix tract. 9: 200-213 


Von QU sind auch [AU] ep 221 und 223 


REG Regulae Monasticae 

cons Regulaconsensoria; nach DeBruynefür gal- 
lázischePriszillianisten des 5. Jh geschrieben 
PL 66, 993-996 

Mag Regula Magistri; abhángig von BEN-N, 
Gallien 7. JA? oder von CAr? oder die Vor- 
lage für BEN-N, Südgallien um 500? 
PL 88, 943-1052 

mon Anonymi ad monachos; wahrscheinlich 
irischer Herkunft 
PL 66, 987-994 

PSt Pauli et Stephani abbatum 

PL 66, 949-958 

Serapionis Macarii et aliorum 

PL 108, 435-442 

Regula Monasterii Tarnatensis; wahrschein- 

lich die Regel von Agaunum, 6. Jh? 

PL 66, 977-986 

vg Anonymi ad virgines; wahrscheinlich iri- 
scher Herkunft und vom selben Verfasser 
wie REG mon 
PL 88, 1053-1070 


cant 
caía 
cult 


hae 


Jud 


pro 


Ser 


Tar 


REM—RUS:CO 1,3 
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REM Remigius, Bischof von Reims (t 533) 


Epistulae 4: W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 
112-116 


REV  Reverentius, Presbyter in Arles (gegen 
Ende des 5. Jh) 
Vita S. Hilarii Arelatensis 
PL 50, 1210-1246 


RUF Rufin von Aquileja, Presbyter (t 410) 


Ad Adamantius sive De recta in Deum fide 
dialogi libri 5; übersetzt 400/0 
W.H.van deSande Bakhuyzen, CB 4 (1901) 


Deadulterationelibrorum Origenis; Anhang 
zu RUF Pa; 398 
PG 17, 615-632 


ap A Apologia ad Anastasium Romanae Urbis 
episcopum; 400 
PL 21, 623-628 
apH Apologiae in Hieronymum libri 2; 400 
' PL 21, 541-624 ) 
Basilii Magni oratiunculae 8; 399/400 über- 
setzt 
PG 31, 1723-1794 


De benedictionibus patriarcharum libri 2; 
um 406 
PL 21, 295-336 


CI  Pseudo-Clementis Recognitiones; 405 über- 
setzt 
PG 1,1205-1454 


Ct Commentarius Origenis in Ct; 410 über- 
setzt 

W. A. Baehrens, CB 33 (1925) Origenes 8, 
61-241 

Eusebii Historia Ecclesiastica; lateinische 
Bearbeitung und Fortsetzung, welche gróB- 
tenteils aus Gelasius schópít; 403 

T. Mommsen, CB 1-2 (1903/9) 


Ex Origenis in Ex homiliae 13; vor 404 über- 
setzt 
W. A. Baehrens, CB 29 (1920) Origenes 6, 
145 -279 
Origenis in Gn homiliae 16; vor 404 über- 
setzt 
W. A. Baehrens, CB 29 (1920) Origenes 6, 
1-144 
Gr Gregorii Nazianzeni orationes 90; 390/400 
übersetzt 
À. Engelbrecht, CV 46 (1910) 
Origenis in Jdc homiliae; vor 404 übersetzt 
. W. A. Baehrens, CB 30 (1921) Origenes 7, 
464-522 


Origenis in librum Jesu Nave homiliae 26; 
vor 404 übersetzt 


adu 


Bas 


ben 


Eus 





W. A. Baehrens, CB 30 (1921) Origenes 7, 
286-463 

Lv  OrigenisinLv homiliae 16; vor 404 übersetzt 
W. A. Baehrens, CB 29 (1920) Origenes 6, 
280-507 

mon Historia monachorum sive De vitis Patrum; 
sehr wahrscheinlich Übersetzung; 403/10 
PL 21, 387-462 


Origenis in Nm homiliae 28; 410 übersetzt 
W. A. Baehrens, CB 30 (1921) Origenes 7, 
1-285 
Pa Pamphili Caesariensis apologiae Origenis 
liber; 398 übersetzt 
PG 17, 521-616 
pri Origenis libri De principiis; 3908 übersetzt 
P. Koetschau, CB 22 (1913) Origenes 5 
Ps Origenis in Psalmos 36-38 homiliae 9; vor 
404 übersetzt 
PG 12, 1319-1410 


Regularum Basilii Magni versio et compi- 
latio; 307 übersetzt 
PL 103, 483-554 


Origenis Commentarius in Rm;404 übersetzt 
PG 14, 831-1204 


sy | Commentarius in Symbolum Apostolorum; 
404 
PL 21, 335-386 


PS-RUF /Pseudo-Rufinus 


Eug Vita S. Eugeniae virginis ac martyris 
PL 21, 1105-1122 


fi Liber de fide 
PL 21, 1123-1154 


PS-RUF:CO 1,5 Libellus de fide seu duodecim 
anathematismi sub Rufini nomine (PL 21, 
1123-1124); eine Professio fidei, vielleicht 
an Hl gerichtet 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 1,5, Berlin 1924, 4-5 


RUR  Ruricius, Bischof von Limoges (t 507) 


Epistularum libri 2 
A. Engelbrecht, CV 21 (1801) 349-442 
2,33 - [CAE] ep 4 
2,36 - [CAE] ep 5 
2,53 - 2,12 (eine Dublette) 


RUS Rusticus, rómischer Diakon (t nach 565) 


ac Contra acephalos disputatio; nach 553, in 
der Thebais oder in Konstantinopel 
PL 67,1167-1254 


RUS:CO 1,3 .Collectionis Casinensis sive 
Synodici a Rustico diacono compositi pars 
prior; RUS korrigiert nur eine áltere Uber- 
setzung (- T im Apparat) 


Nm 


reg 


Rm 


13* 


RUS:CO 1,4—SIM 6 


E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 1,3, Berlin 1929 


RUS:CO 1,4 Collectionis Casinensis sive 
Synodici a Rustico diacono compositi pars 
altera; von RUS in Konstantinopel 565/6 
übersetzt und zusammengestellt 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 1,4, Berlin 1922/3 


RUS:CO 23,3 Concilium Universale Chalcedo- 
nense. Epistolarum ante gesta collectio. 
Actiones 1-16. Concilii allocutio; 565 in 
Konstantinopel, RUS benützt eine áltere 
Übersetzung (- ** im Apparat der Ausgabe) 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 2,3, Berlin 1935-1937; die 3 Teile 
des Volumen 3 sind nach der durchlaufen- 
den Paginierung zitiert 


S.Ge Sacramentarium Gelasianum 


V | Sacramentarium Gelasianum Vetus 
H. A. Wilson, The Gelasian Sacramentary, 
Oxford 1804 


S-Gr Sacramentarium Gregorianum 

A Appendix Alcuini 
H. A. Wilson, The Gregorian Sacramentary 
under Charles the Great, London 1915 
Henry Bradshaw Society 49, 145- 323 

H Hadrianum 
H.Lietzmann, Das Sacramentarium Gre- 
gorianum nach dem Aachener Urexemplar, 
Münster 1921 Liturgiegeschichtliche Quel- 
len 3 


S-L Sacramentarium Leonianum 
Ch. L. Feltoe, Sacramentarium Leonianum, Cam- 
bridge 1806 
SALO .Salonius, Bischof von Genf (T nach 450) 
Ecl Expositio mystica in Ecl 
PL 53, 993-1012 


Prv Expositio mystica in Parabolas Salomonis 
PL 53, 967-994 


SALV Salvian,PresbyterinMarseille(? nach 480) 


eccl Ad ecclesiam libri 4; kurz nach 435 
. F. Pauly, CV 8 (1883) 224-316; verglichen 
ist auch G. Morin, RB 43 (1931) 194-206 
ep Epistulae 9 
F. Pauly, CV 8 (1883) 201-223 


gu De gubernatione Dei libri 8; etwa 438/40 
F. Pauly, CV 8 (1883) 1-200 


SEC Secundinus, ein afrikanischer Manicháer 
zur Zeit Augustins 
Secundini Manichaei ad S. Augustinum epistula; 
um 404/5 
l. Zycha, CV 25 (1892) 801-901 
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SED Sedulius, Spanier (5. Jh) 


ep Epistula ad Macedonium; um 431 
J. Huemer, CV 10 (1885) 1-13 


pa Paschale Opus; um 431, Prosabearbeitung 
seines Paschale Carmen 
J. Huemer, CV 10 (1885) 


SED.S Sedulius Scottus, irischer Mónch (9. Jh) 


Collectanea in omnes B. Pauli epistolas; wird 
gelegentlich wegen einzelner Lesarten 
neben seinen Quellen eigens zitiert 
PL 103, 9-270 


SEDA  Sedatus, Bischof von Nimes (y um 500) 


Sermo de Natale Domini 
A. Wilmart, RB 35 (1923) 12-16 


SEV.G Severian von Gabala (Anfang des 5. Jh) 


inn Homilia in festo S. Innocentum; alte latei- 
nische Übersetzung - [PET-C] s 152 - 
PS-AU s Mai 109; im Homiliar des Paulus 
Diaconus 1, 34 (PL 95, 1174) 
PL 52, 604-607 


Homilia de pace; alte lateinische Über- 
setzung — [PET-C] s 149 
PL 52, 5908-599 


Homilia de pythonibus et maleficiis; alte 
lateinische Ubersetzung; - PS-PET s Liv 4 
PG 65, 271-28 


s Cas Sermones in Florilegio Bibliothecae Casi- 
nensis editi; angegeben nach Band und 
Seite 
Bibliotheca Casinensis ]l, Monte Cassino 
1873; Il, 1875; III, 1877 


SEV.M Severus, Bischof von Minorca 


De virtutibus ad Iudaeorum conversionem in 
Minoricensi Insula factis in praesentia re- 
liquiarum S. Stephani; 418 
PL 20, 731-746 


pac 


pyth 


SID Apollinaris Sidonius, Bischof von Cler- 
mont-Ferrand (t um 480) 


Epistularum libri 9 
C.Luetjohann, MG Auct. Antiquiss.8 (1887) 


PS.SIL  Pseudo-Silverius, Papst 
Epistulae: PL 66, 85-88 


SIM Papst Simplicius (T 483) 


Epistulae: A.Thiel, Epistolae Romanorum Ponti- 
ficum genuinae, Braunsberg 1868, 175-214 
2 « COL-AV 58 
3 - COL-AV 56 
4 - COL-AV 59 
5 - COL-AV 57 
6 « COL-AV 60 


: TOI Kirchenschriftsteller 


7 E. Schwartz, Publizistische Sammlungen zum 
Acacianischen Schisma, Abhandlungen der 
Bayerischen Akademie der Wissenschaften, 
Philos.-hist. Abteilung, Neue Folge Heft 10, 
München 1934, 121-122 

8 Acacius an SIM, nach Schwartz gegen 500 
übersetzt; E. Schwartz, Publizistische Samm- 
lungen ...,4 

9 - COL-AV 61 

10 - COL-AV 62 
11 - COL-AV 63 
12 - COL-AV 64 
13 - COE-AV 65 
15 - COL-AV 66 
16 - COL-AV 67 
17 - COL-AV 69 
18 - COL-AV 68 
19 E. Schwartz, Publizistische Sammlungen .. ., 3 
20 E. Schwartz, Publizistische Sammlungen ..., 3 


SIR Papst Siricius (T 399) 


Epistulae: PL 13, 1131-1196 
2 - COL-AV 4: Kaiser Valentinian an Pinianus 
3 - COL-AV 40: Kaiser Maximus an SIR 
7 auch zwischen AM ep 41 und 42 in PL 16, 
1121-1123 
9 auch nach AM ep 56 in PL 16, 1172-1174 
10 - DAM decr 


SIS Sisebut, Kónig der Westgoten (T 620) 


Des Vita vel passio S. Desiderii; etwa 616/20 
B. Krusch, MG Script. rer. Merov. 3 (1896) 
630-637 

ep Epistulae; aus den Jahren 612-620 
W.Gundlach,MG Epistulae3(1892)662-675 


SIX Papst Sixtus III. (T 440) 

Epistulae: PL 50, 581-624 
4 - RUS:CO 1,4, 205 (145-148) 
5 - CO 1,2, 30 (107-108) 
6 - CO 1,2,31 (108-110) 

STE.A Stephanus, englischer Presbyter 

Vita S. Wilfridi episcopi Eboracensis; zwischen 
711 und 731 
W.Levison, MG Script.rer. Merov. 6 (1913) 
163 - 263 


STE-L Stephanus, Bischof von Larissa 
(abgesetzt 531) 

Libelli 3 ad Bonifatium Papam II; 531 
PL 65, 34-42 

SUL Sulpicius Severus (T um 420) 

chr Chronicorum libri 2; vollendet 403 

C. Halm, CV 1 (1866) 1-105 

Dialogorum libri 2; um 404 

C. Halm, CV 1 (1866) 152-216 

ep Epistulae 3; 400-404 
C. Halm, CV 1 (1866) 138-151 

Mart Vita S. Martini; um 400 veróffentlicht 
C. Halm, CV 1 (1866) 107-137 


dia 








SIM 7 - TE cas 


PS-SUL  Pseudo-Sulpicius Severus 


Epistulae 7: C. Halm, CV 1 (1866) 217-256 
1 von PEL? 
2 - PS-HI ep 13; wird jetzt PEL zugeschrieben 


SYA  Syagrius, Bischof in Gallázien (1. Hálfte 
des 5. Jh) | 
Regulae definitionum contra haereticos 


K. Künstle, Antipriscilliana, Freiburg 1905, 
142-159 


| SYM Papst Symmachus (T 514) 


Epistulae: A.Thiel, Epistolae Romanorum Ponti- 
ficum genuinae, Braunsberg 1868, 641-700 
1 Rómische Synode von 499; neu ediert von T. 
Mommsen, MG Auct.Antiquiss.12 (1894) 390-415 
2 - COL-AR 23 
3 - COL-AR24 
4 - [AV] ep33; ed. R. Peiper, MG Auct. Antiquiss. 
6,2 (1883) 63 
5 Rómische Synode von 501; ed. T. Mommsen, 
MG Auct. Antiquiss. 12 (1804) 410-437 
6 Rómische Synode von 502; ed. T. Mommsen, 
MG Auct. Antiquiss. 12 (1804) 438-455 
10 E. Schwartz, Publizistische Sammlungen zum 
Acacianischen Schisma, Abhandlungen der 
Bayerischen Akademie der Wissenschaften, 
Philos.-hist. Abteilung, Neue Folge Heft10, Mün- 
chen 10934, 153-157 
12 Dorotheus vonThessalonich anSYM (Schwartz); 
aus dem Griechischen übersetzt 
13 - COL-AV 104 : 
14 - COL-AR 25 - [CAE] ep 6 
15 - COL-AR 26 - [CAE] ep 7 
16 - COL-AR 28 - [CAE] ep 8 


TA .Taius, Bischof von Saragossa (T 683) 
ep Epistula ad Erou episcopum Tole- 
tanum 


F. Vollmer, MG Auct. Antiquiss. 14 (1905) 
281-200 


TARRA .Tarra 


Brief an den Westgotenkónig Reccared E 
zwischen 586 und 601 


W. Gundlach, MG Epistulae 3 (1892) 
676-677 


TE Tertullian (t nach 220) 


an De anima; 210/1 
À. Reifferscheid, G.Wissowa, CV 20 (1890) 
298 - 306 
ap  Apologeticum; 107 
H. Hoppe, CV 69 (1939) 
ba De baptismo; zwischen 189 und 200 
J. G.P. Borleffs, Mnemosyne 59 (1931) 1-102 


car De carne Christi; um 210/12 
E. Kroymann, CV 70 (1942) 1890-250 
cas De exhortatione castitatis; um 204/7 


E. Kroymann, CV 70 (1942) 125-152 


TE cor — TRI 


De corona; 211 
F. Kroymann, CV 70 (1942) 153-188 


De cultu feminarum; um 200 
E. Kroymann, CV 70 (1942) 590-05 


fu — De fuga in persecutione; um 212 

F. Oehler, Tertulliani quae supersunt om- 
nia I, Leipzig 1853, 459-4092 

De praescriptione haereticorum; um 200 
E. Kroymann, CV 70 (1942) 1-58 


Adversus Hermogenem; 200/1 
E. Kroymann, CV 47 (1906) 126-176 


id — De idololatria; um 211/2 
A.Reifferscheid, G.Wissowa, CV 20 (1890) 
30-58 

je  Deieiunio adversus psychicos; nach 217 
A.Reifferscheid, G.Wissowa, CV 20 (1890) 
214 -291 


Adversus Judaeos; 200/6 

E. Kroymann, CV 70 (1942) 251-331; der 
zweite Teil (cap. 9-14) ist wohl nur ein spá- 
terer Auszug aus TE Marc 3, wenn nicht 
das ganze Stück unecht ist 


Marc Adversus Marcionem libri 5; Buch 1 er- 
schien 207, der Rest kurz danach 
E. Kroymann, CV 47 (1906) 290-650 


mart Ad martyras; 107 oder 202/3 

F. Oehler, Tertulliani quae supersunt omnia 

l, Leipzig 1853, 1-14 
mon De monogamia; um 217 
F. Oehler, Tertulliani quae supersunt omnia 
I, Leipzig 1853, 750-787 
Ad nationes; um 197 
A. Reifferscheid, G.Wissowa, CV 20 (1890) 
59-133 
or JDeoratione; um 198/200 
A.Reifferscheid, G.Wissowa, CV 20(1890) 
180-200 
De paenitentia; um 203 
J. G. P. Borleíffs, Mnemosyne 60 (1932) 
256-213 
De patientia; 200/3 
E. Kroymann, CV 47 (1906) 1-24 
Adversus Praxean; nach 213 
E. Kroymann, CV 47 (1906) 227-280 
De pudicitia; etwa 217/22 
A.Reifferscheid, G.Wissowa, CV 20 (1890) 
219-273 
De resurrectione carnis; nach 212 
E.Kroymann, CV 47 (1906) 25-125 
Scorpiace; um 213 


A.Reifferscheid, G.Wissowa, CV 20 (1890) 
144-179 
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spec De spectaculis; um 197 
A. Reifferscheid, G. Wissowa, CV 20 (1890) 
1-29 

ux Ad uxorem; um 203 

E. Kroymann, CV 70 (1942) 96-124 

Adversus Valentinianos; um 207/8 

E. Kroymann, CV 47 (1906) 177-212 

vg De virginibus velandis; um 203/7 


F. Oehler, Tertulliani quae supersunt omnia 
I, Leipzig 1853, 881-910 


Val 


PS.TE Pseudo-Tertullian 


hae Adversus omnes haereses; wohl aus dem 
Griechischen, vielleicht von VICn 
E. Kroymann, CV 47 (1906) 213-226 


TH! Theophilus, Patriarch von Alexandrien 


(f 412) 
ep Epistula ad Theodosium Augustum; alte 
lateinische Übersetzung 
B. Krusch, Studien zur christlich-mittel- 
alterlichen Chronologie. Der 84jàáhrige 
Ostercyclus und seine Quellen, Leipzig 
1880, 220-221 


pa De observatione sanctae paschae; latei- 
nisches Fragment 
B. Krusch, Studien zur christlich-mittel- 
alterlichen Chronologie ..., Leipzig 1880, 
316-321 


Andere Stücke des THI in der Übersetzung 
des HI siehe unter HI ep 02 96 98 100 113 


THr Theodor, Bischof von Mopsuestia (T 428) 


Gal Eph Phil Col 1-2Th 1-2Tm Tt Phlm 
In epistolas B. Pauli commentarii; latei- - 
nische Übersetzung aus der Mitte des O6. Jh, 
in Afrika entstanden 
H. B. Swete, Theodori Episcopi Mopsue- 
steni in epistolas B. Pauli Commentarii. The 
Latin Version with the Greek fragments 
I-II, Cambridge 1880/2 


PS.THs Pseudo-Theodotus von Ancyra 


2 nur lateinisch bekannte Homilien (Nr. 5 und 6) 
unter den Homilien des Theodotus 
PG 77, 1411-1432 


TRI Trifolius, Presbyter 


Epistula ad beatum Faustum Senatorem contra 
Johannem Scytham Monachum; Rom 519 
E. Schwartz, Publizistische Sammlungen 
zumAcacianischen Schisma, Abhandlungen 
der Bayerischen Akademie der Wissen- 
schaften, Philos.-hist. Abteilung, Neue 
Folge Heft 10, München 1934, 115-117 
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TU  Turibius, Bischof von Astorga (Mitte des 
5. Jh) 


Epistula ad Idacium et Ceponium episcopos; 
um 440, vor seiner Erhebung zum Bischof 
geschrieben 
PL 54, 603-605 


TY 
Ápc 


Tyconius, afrikanischer Donatist (1 um 390) 


Commentarius in Apc; um 380 
Spicilegium Casinense 3, 1, Monte Cassino 
1897, 203-331 


Liber regularum; um 380 
F. C. Burkitt, Cambridge 1804 Texts and 
Studies 3, 1 


reg 


UR Uranius,Presbyter,Schüler Paulins vonNola 


Epistula de obitu Paulini ad Pacatum; nach 431 
PL 53, 859-866 


VAL Valerian, Bischof von Cemele (T um 460) 


ep Epistula ad monachos 
PL 52, 755-758 


h Homiliae 20 
PL 52, 601-756 
1 auch in PL 40, 1219-1222 als PS-AU 


VEN Venantius Fortunatus (T um601 in Poitiers) 


or Expositio orationis dominicae ( — Carmi- 
na 10,1) 
F. Leo, MG Auct. Antiquiss. 4, 1 (1881) 
221-229 


Vita S. Radegundis; nach 587 
B. Krusch, MG Auct. Antiquiss. 4,2 (1885) 
38-49 


Vita S. Severini episcopi Burdegalensis 
W. Levison, MG Script. rer. Merov. 7 (1919) 
205-224 

sy — Expositiosymboli (2 Carmina 11,1); benützt 
stark RUF sy 

F. Leo, MG Auct. Antiquiss. 4, 1 (1881) 
253-258 


Rad 


Sev 


VER Verecundus von Junca (T um 552 in 
Chalcedon) 


Commentariorum super Cantica ecclesiastica libri 
9; nach 534 
J. B. Pitra, Spicilegium Solesmense 4, Paris 
1858, 1-131 


VIC-A Victorius Aquitanus (5. ]h) 


Cursus paschalis; 457 
B. Krusch, Studien zur christlich-mittelalter- 
lichen Chronologie ..., Abhandlungen der 
PreuBischen Akademie der Wissenschaften 
1937, Philos.-hist. Klasse 8, 4-52 





VIC-T Victor von Tunnunna (T nach 566) 


Chronica: T. Mommsen, MG Auct. Antiquiss. 11 
(1894) 178-206 


VIC-.V Victor, Bischof von Vita (T nach 489) 


Historia persecutionis Africanae provinciae; um 
488 
M. Petschenig, CV 7 (1881) 3-107 


PS-VIC  Pseudo-Victor von Vita 


pass DieandieHistoria persecutionisangehàángte 
Passio septem monachorum; um 500 
M. Petschenig, CV 7 (1881) 108-114 


pro Prologus zur Historia persecutionis 
M. Petschenig, CV 7 (1881) 1-2 


ViCn  Victorin von Pettau (1 304) 


Apc Kommentar zur Apc 
]. Haussleiter, CV 49 (1916) 11-154 


fa De fabrica mundi 
J. Haussleiter, CV 49 (1916) 1-0 


PS.ViICn  Pseudo-Victorin von Pettau 


De decem virginibus 
A. Wilmart, Bulletin d'ancienne littérature 
et d'archéologie chrétiennes 1 (1911) 35-38 


VICTR  Victricius,BischofvonRouen (T um407) 


De laude sanctorum; um 396 
Sauvage, À. Tougard, St. Victrice. Son livre 
De Laude Sanctorum, Paris 1805 


VIG-P Papst Vigilius (T 555) 


cap Epistula adversus tria capitula; 554 
E. Schwartz, Acta Conciliorum Oecumeni- 
corum 4, 2, Berlin 1914, 138-168 

ep Epistulae 
PL 69, 15-59 

3 - COL-AR38 - [CAE] ep 17 
4 - COL-AV 92 
5 - COL-AV 93 
6 - COL-AR 39 
7 - COL-AR 41 
8 - COL-AR 42 
9 - COL-AR 40 
10 - COL-AR 44 
11 - COL-AR 43 
13 - COL-AR 45 


VIG-P: COL-AV 83  «Constitutum»; 553 


VIG-T Vigilius, Bischof von Thapsus (T nach 
484) 


Ar Contra Arianos Sabellianos et Photinianos 
dialogus Athanasio Ario Sabellio Photino 
et Probo iudice interlocutoribus; vor VIG-T 
Eut geschrieben 
PL 62, 179-238 


PS-VIG Eut - ZO 


Eut Contra Eutychen libri 5; nicht vor 480 
PL 62, 95-154 


PS.VIG  Pseudo-Vigilius von Thapsus 
Fel Contra Felicianum Arianum de unitate Tri- 


nitatis; vielleicht doch echt 
PL 62,333-352 - PL 42,1157-1172 (PS-AU) 


sol Solutiones obiectionum Arianorum 

PL 62, 460-472 
ti — De Trinitate et Spiritu Sancto libri 12; 1-8 
von einem spanischen Luciferianer, Ende 
des 4. ]h?; 9-12 je von verschiedenen Ver- 
fassern, 12 auch unter dem Namen des hl. 
Athanasius ist vielleicht Ubersetzung aus 
dem Griechischen 
PL 62, 237-334 
Contra Varimadum Arianum; etwa 470-490 
in Afrika 
PL 62, 351-434; verglichen ist die Hand- 
schrift Paris, Bibl. Nat. fond lat. 12217 (- C) 


VIG-TR Vigilius, Bischof von Trient (t 405) 
Epistulae 2: PL 13, 540-558 
VINC "Vincentius von Lerin (T 450) 


Commonitorium; 434 
G. Rauschen, FP 5 (1906) 


Var 


338336 


AARnR 9n 
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VIT Vitalis und Constantius, spanische Mónche 
(5. Jh) 

Brief an Capreolus 
PL 53,847-849; der Schlu8 des Briefes 
auch bei E. Schwartz, Acta Conciliorum 


Oecumenicorum tom.2 vol. 3 pars 3, Berlin 
1937, VI 


ZE Zeno, Bischof von Verona, aus Aírika 
stammend (f um 372) 


93 tractatus seu sermones 
J. C. Giuliari, S. Zenonis Episcopi Vero- 
nensis Sermones, Verona 1883 
Dubletten sind folgende Stücke: 2,19 - 20; 
30-40 - 41; 46 — 471; 56 — 58 


ZO Papst Zosimus (Tf 418) 


| Epistulae: PL 20, 642-686 


1- COL-AR 1 
2 - COL-AV 45 
3 - COL-AV 46 
4 - COL-AR 2 
5 - COL-AR 5 
6 - COL-AR 3 
7 - COL-AR 4 
10 - COL-AR 6 
11 - COL-AR 7 
12 - COL-AV 50 








icit. 


4 
, 


á 
P 
LI 


X de" 











' E E 4 
EI 
x * e 1 X í " 
a D E " E : 
- " LI LIS E 2 -- » - z - E : " " 
m ^ "-— É * E D a 





La a 





LL 





TE E ids 
A T 


Te AAT Drearae 














"DRIN 
T. Www 








RACES SLEE EM 
Yn irt m n utt 
E WOOCMEE 

A Ere SES. 

CVRRUN RS - 











